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Аннотация
Огонь и сталь делают его город сильнее, сила привлекает золото, золото рождает зависть — а зависть делает даже из самых лучших друзей самых искренних врагов.
Противники Магна больше не делят мир: они приостановили вечные интриги и краткосрочные союзы — теперь они собираются на войну.
И чтобы устоять, Магн должен не просто сражаться, но и стать тем, кого боятся.
Он знает из истории нашего мира: только страх перед пламенем, пожирающим целые города, превращает народы в верных союзников.
И он готовит оружие, чтобы остановить войну.
Чего он не знает — так это того, что скоро ему предстоит сделать выбор.
И от этого выбора зависит не только его город,
но и вся судьба Регентства.


Глава 1. Гибельные земли

В нашем мире охота раньше была опасной. Я даже однажды вычитал, что какой-то именитый хрен с горы сказал: «Охота похожа на маленькую войну».
Может, в этом мире тоже так. Но только не в Регенстве. Здесь, если кто-то идёт за дичью или на зверя, говорят, что он пошёл «ловить», «добывать» или ещё как-то. Слово, которое мой внутренний переводчик трактует как «охота», тут всегда про зверя из Гибельных Земель. И это местное слово одного корня со словом «война».
И это дело благородных господ. Генетически правильных — в буквальном смысле.
Охота в этом мире — это не про зверя. Зверь просто вылез из своей дыры в Гибельных Землях, где трава иногда жаждет крови, а деревья живут дольше всего остального, но всё равно дохнут или превращаются в нечто, что не должно расти в нашем мире. Зверь просто живёт, иногда выходит за границы — и даже не знает, что кто-то уже решил сделать из него легенду.
Охота — про нас. Всадников. Про то, как мы хотим выглядеть в глазах других. Про то, как приятно мчаться вперёд, когда рога ревут, а каждый в седле думает не о том, как выжить, а о том, чтобы взять первым, взять лучшее и вернуться с трофеем, на который будут смотреть с завистью.
В Гибельных Землях опасно. И именно это делает их такими прекрасными. Сам воздух там — как густой пьянящий дым с наркотиком, и ты втягиваешь его так же, с предвкушением. И он не отпускает. Там всё время кажется, что тебя уже заметили. Но именно туда так любят ездить на охоту — потому что чем опаснее место, тем громче слава.
Хотя, последнее время это не совсем так. Лесан и вовсе сделали из охоты ремесло. Но все же...
Пущенное копьё, свист стрелы, горячее дыхание коня — и впереди не просто зверь, а сама враждебность этого мира, сжатая в мышцах и клыках. Ветер в лицо, рёв рогов… и где-то в зарослях ждёт то, что сделает тебя героем. Или кормом. Иногда — одновременно.
Азарт. Я никогда раньше не понимал значения этого слова. Говорят, во времена Пушкина Российскую Империю накрыла эпидемия азартных игр. Сотни лет дворяне проигрывались в ноль и стрелялись, не в силах выплатить долги. Да и сам Пушкин был запойным игроком. Как и все, кто кротко смотрит на нас с оскоплённых портретов в школьной программе. Опасные дуэлянты, убийцы, полные страстей любовники и игроки, ставящие жизнь в примитивнейших играх на чистую удачу — вот типичный портрет поэта «золотого века». И это ожидаемая и неотъемлемая часть качеств любого всадника в мире Караэна. И даже малая часть того чувства, что охватывает тебя за карточным столом, а не когда ты рискуешь жизнью в Гибельных Землях, вполне оправдывает их безумие и желание ставить на кон все.
Всадники Караэна и дворяне моего мира похожи. Возможно, потому что должны были выполнять одни и те же функции. Умирать и убивать.
Я и сам один из них. Моя кровь кипела, я кричал и смеялся, а в голове не было ни единой мысли — только стремление догнать и убить.
Я никогда не пробовал тяжёлые наркотики в своём мире. Но если они дают именно такой эффект — понятно, почему люди не слезают с них, даже если уже гниют. Потому что эти ощущения похожи на счастье. Только очень концентрированное, яркое, сочное… Нет. Это — даже лучше любого счастья. Это охота.
Да. Теперь я любил охоту.
Пятно Гибельных Земель, в которое мы въехали, было сравнительно небольшим — от силы четыре пеших перехода в самом широком месте.
В первый день мы почти не заметили перемен — лишь постепенно перестали встречаться дома и фермы. Хотя длинные языки обработанной земли всё ещё попадались часто.
Отсюда уже было недалеко до Змеиного хребта, вырастающего из массива Гор Долгобородов, ограничивающего Долину Караэна с севера. Где-то там, у истоков реки Во, стоял замок Бурелом — древняя твердыня Итвис. В принципе, нам было даже по пути.
Уже первый день принёс нам много интересного. Мы наткнулись на некрупного Ядовитого Вепря, копошащегося на неубранном с прошлого года поле с брюквой. Истыканная арбалетными болтами и ледяными снарядами туша осталась валяться прямо там, среди разрыхлённой земли — эта тварь была опасна даже после смерти. Как объяснил мне Дукат, клыки Ядовитого Вепря могли сломаться и выпустить в воздух зелёное облако, вдохнув которое, человек начинал болеть, а потом мог и умереть.
Хотя Фарид и пытался заставить кого-то из слуг отправиться к туше и вырезать особо ценные куски — никто не рискнул. Я бы мог приказать, но не стал — болезнь и слабость страшили благородных всадников и их воинов куда больше смерти.
Следующей добычей стал здоровенный, не меньше гуся, крот. Впрочем, это был достаточно обычный зверь, просто его популяцию уже съели в более плотно заселённых местах.
Пара одичавших коз, подстреленных просто из азарта. Потом полчаса бешенной скачки за волком, оказавшимся вполне обычным. 
К полудню местность заметно изменилась. В этот раз она не была заболочена, поскольку потихоньку повышалась в сторону гор, становясь всё более холмистой. Несмотря на раннюю весну, Долина Караэна уже сплошь покрылась зеленью, даже на свежих пашнях пробивались весёлые зелёные листочки.
Поэтому я смог увидеть, как привычный ковер из мягкой изумрудной травы тихонько отступает. Сначала всё чаще стали попадаться проплешины на камнях и склонах. Потом и склоны стали покрыты голой землёй, серой от выветривания. Деревья держались дольше — впрочем, ни одного большого я не встретил. Я бы предположил, что крестьяне их вырубают, не давая вырасти, но было не похоже — слишком много лежало на земле, а многие попросту гнили, истекая зеленоватой и воняющей химией жижей из трещин в корявом стволе.
К обеду мы вдруг наткнулись на радующий глаз зелёный оазис. Зажатый между тремя холмами, он манил своей прохладой. Подъехав поближе, я понял, что эти заросли разительно отличаются от привычных деревьев. Люди радостно приветствовали зелень и ожидание отдыха в тени рощи.
Разумеется, мы въехали в неё, со мной во главе. Нельзя же показывать всем, что у тебя мало храбрости. Или есть мозги. Впрочем, очень скоро заволновался Коровиэль — ему не надо было ничего доказывать окружающим. Я воспользовался моментом и поднял руку, приказывая остановиться. И огляделся, не поднимая забрала. Как в аквариум попал, только стенки были из влажного воздуха и сильного, травянистого и пряного запаха.
Стволы — толстые, но не прямые. Они изгибались спиралью, как будто росли, подражая огромным улиткам или раковине наутилуса. Кора слоистая, переливалась синевой и бронзой, а местами — с прозрачными прожилками, в которых поблёскивала вязкая жидкость. Если присмотреться, она медленно перетекала, как ртуть в колбах алхимика.
Вместо привычной кроны над головой клубились гигантские перистые листья, в глубине переплетённые так, что сквозь них почти не пробивался свет. Отчасти деревья походили на древние папоротники, только в центре каждого листа торчал длинный, с ладонь, шип с золотистым кончиком. Иногда он медленно поворачивался, будто наводился на цель.
Под ногами лошадей — мох, но не мягкий, а тугой и упругий, как щётка из тонких пружин. При каждом шаге он тихо потрескивал, и это потрескивание отдавалось в зубах. На стволах виднелись круглые и пушистые диски плесени — с узором, похожим на китайские иероглифы.
— Может, всё же разбить лагерь на холме? — осторожно пробасил Сперат. — Оттуда лучше обзор…
— Это Спирали Гибельных Земель, — раздался позади голос Фарида. Я повернул Коровиэля — обернуться в доспехах дело трудное. Фарид проехал поближе к нам, не торопясь, впрочем, углубиться в рощу. Не доезжая первых растений, он спрыгнул с седла — легко, будто его тяжёлый кожаный плащ не скрывал целые грозди сумочек и странных бронзовых блях на множестве ремешков, — и провёл ладонью по коре. — Выросли, наверное, ещё до того, как Долгобороды вылезли из пещер. Они любят Гибельные Земли. Жрут их, как коза куст.
— Жрут? — уточнил за меня Волок.
— Ну а как ты это назовёшь? — южанин хмыкнул. Откинул капюшон и задумчиво провёл ладонью по лысине. — Эти деревья тянут в себя всё: магию, жизнь, память. Могут стоять веками, пока не насытятся. А потом — умирают, и из их сердцевины можно вырезать «спящий жезл». Знаете, что это, сеньор?
Я покачал головой.
— Это кусок дерева, который помнит всё, что в него впиталось. С магией, конечно. Если вырезать правильно, можно сделать артефакт — он отдаст накопленную силу. И память. Но… — он постучал по стволу костяшками пальцев, — резчик должен быть умелым. И смелым. Иногда это дерево… В общем, не только ты его режешь, но и оно тебя. Есть пара мастеров в Таэне. И, говорят, эльфийские лорды в Королевстве дают за живые стволы хорошую цену.
Он присмотрелся к одному из золотых шипов в листве.
— А это… это лучше не трогать. Каждая такая игла — как укол со снотворным для лошади. Я читал, что один человек видел, как такой шип уколол другого человека. Уколотый уснул, а через неделю из него пророс маленький побег.
Фарид улыбнулся своей ироничной, но опасной, южной улыбкой.
— Смотрите, в земле следы. Кто-то периодически их выкапывает.
Дукат протолкался мимо остальных к Фариду и прорычал:
— А насколько хорошую цену?
— Сначала их ещё надо довести туда живыми, а я не знаю как, — огрызнулся Фарид.
В магическом зрении я видел медленный и слабый ток магии в этих растениях. Оглянувшись, я заметил руины на соседнем холме — невысокую насыпь и осыпавшиеся стены.
— Разобьём лагерь там! — махнул я рукой. И мы осторожно выехали обратно из этой «рощи». Впрочем, мы в неё даже толком и не углубились.
Пока слуги разбивали лагерь — в основном их заботы сводились к тому, чтобы насыпать лошадям овса и напоить водой из кожаных вёдер, а нас подкормить свежей дичью или запасами из седельных сумок и напоить разбавленным вином, — я успел немного побродить по холму.
Груда камней в центре и в самом деле когда-то была стеной небольшого укреплённого дома, обнесённого невысоким земляным валом вокруг, сохранившимся получше.
— Это ведь не может быть руинами Древних? — громким шёпотом спросил Волок у Сперата. Тот расхохотался.
— Конечно нет, посмотри на эти камни! Ха!
Сперат был прав. Стена была сложена из мелких и плохо обработанных камней. К тому же виднелись остатки раствора. Древние так не строили.
— Это заимка, — вдруг высказался Дукат. Он перехватил моего слугу и отнял у него деревянное блюдо с куском дымящегося жареного крота и ломтями свежеиспечённой прошлогодней брюквы. И тем самым нашёл повод подобраться поближе ко мне и произвести на меня приятное впечатление. Дукат снова начал осаду, с целью сломать стены, которыми я от него отгородился? Он продолжил, старательно не замечая моего хмурого взгляда. — Раньше тут была артель охотников. А это их грядка. Сеньор Фарид, так сколько платят остроухие нелюди за такую штуку?
Старый волшебник снял свой берет и потер лысину. Осторожно ответил:
— Полагаю, в этом они похожи на людей, сеньор. Стараются заплатить как можно меньше.
Дукат расхохотался. Слишком громко для такой тихой шутки. 
Я взял с его подноса кусок брюквы. Эта травянистая дрянь была ужасна на вкус, но если запечь в костре и вывалять в жиру, и есть на природе — было сносно. И сделал жест, чтобы Сперат и Волок тоже поели. А то так и будут подливать мне вино и не успеют поесть.
Дукат всучил поднос обратно слуге, прямо в тот момент, когда к нему потянулся Волок, и направился к Фариду. Старый волшебник явно напрягся. Его сопровождал слуга — здоровенный мужик в кожаной безрукавке, обшитой железными прямоугольными пластинами. Он накрыл ему импровизированный столик на плоском камне, расставив несколько тарелок, а потом невзначай начал что-то на нём перекладывать, встав прямо на пути Дуката. Одной рукой. Вторую слуга держал рядом с заткнутым за пояс топором.
Дукат попытался обойти слугу, но тот сдвинулся, не подпуская рыцаря к волшебнику. Фарид встал и с громким «чпок» небрежно откупорил одним движением пробку плоского глиняного горшочка с водой, который всегда висел у него на поясе. Струйка воды с бульканьем вылилась из горлышка прямо вверх и серебряной змейкой обвилась вокруг Фарида. Он смочил в ней платочек и промокнул губы.
Дукат остановился. Демонстрация магической мощи его не испугала, но и дураком он не был. Вернул на лицо приветливую улыбку и спросил:
— Так как, сеньор чародей, вы бы перевозили эти штуки, чтобы они не засохли?
— Полагаю, сеньор рыцарь, что так же, как и любые другие растения, — пожал плечами Фарид. — Позвал бы сведущего человека и поручил это ему.
Я толкнул Волока и кивнул ему на этих двоих. Бедняга чуть не подавился — он набивал рот с блюда двумя руками. Видать, проголодался. Растущий же организм.
— Как ты думаешь, что происходит? — спросил я.
Волок выпучился на меня и постарался разом проглотить всё, что у него было во рту. Я сжалился и ответил сам, чуть повысив голос:
— Сеньор Дукат чует добычу. И, в меру своего разумения, видит в других те же мысли. Оттого он так жаждет от сеньора Фарида немедленных и полных сведений, как эту добычу правильно взять. Сеньор Фарид мудр, но вряд ли он может знать всё. К тому же, даже зная, как делается что-то, это не равноценно умению это делать. Оттого сеньор Фарид говорит уклончиво, лишь распаляя сеньора Дуката. Это может вылиться в распрю. Оттого я, как человек, чей стяг ведёт этот отряд, должен немедля прекратить это. Но лучше всего это сделать так, чтобы не уязвить их гордость. Оттого я говорю даже не с сеньором Дукатом, ослеплённым жадностью, а с тобой.
Первым захохотал Сперат. За ним — те, кто был поближе. Дукат покраснел, набычился и отступил от Фарида. Волшебник с благодарностью мне кивнул и уселся обратно на седло, служащее ему временным стулом. Я продолжил говорить с Волоком, уже тише.
— Сеньор Дукат может злиться сколько угодно, но именно такие его действия делают его плохим командиром. Потому что вопрос добычи не должен быть первоочередным для командира. Какой правильный вопрос должен задать себе мудрый предводитель?
Волок к этому времени, ценой героических усилий, протолкнул в себя еду и открыл рот, чтобы ответить. Но так и остался стоять с открытым ртом, не зная что ответить.
Сперат разлил вино по трем кубкам, добавил воды — немного, от силы треть. Сунул один из кубков мне, другой — Волоку. И, увидев пунцового от напряжения и растерянности Волока, подсказал:
— Если тут раньше были люди, значит, дело и в самом деле выгодное. Тогда правильный вопрос: почему сейчас тут нет людей?
— Сеньор Сперат, в следующий раз позволь сеньору Волоку подумать. Но ты прав. Что заставило их уйти?
Люди вокруг начали с подозрением посматривать на «рощу», явно ожидая, что сейчас из неё что-то выползет. Их страхи оказались напрасны. А ответ на мой вопрос мы получили довольно скоро. Один из слуг заметил, как невдалеке от нашей стоянки поблёскивает вода и решил пополнить её запасы. Небольшой ручеёк сочился из каменной трещины на склоне холма, прежде чем исчезнуть среди свёрнутых спиралью стволов. Поэтому в рощу входить ему бы не пришлось.
Слуга приблизился к роще с другой стороны, не с той, с которой мы углубились в неё в первый раз. К счастью, бедолагу серьёзно пугали странные растения, поэтому шёл он настороженно и вовремя заметил движение. И тут же бросился назад.
Это с головой выдало его низкое происхождение — потому что все благородные всадники, едва поняв, что слуга что-то заметил в странной роще, наоборот — бросились туда.

Глава 2. Неправильные русалки

Сквозь спиральные стволы рощи мерцало озеро — вода тёмная и красноватая, как местное бронзовое полированное зеркало, и почти без ряби. Отряд без приказа рассыпался в неровную линию. Но это был очень управляемый хаос. Сказывался опыт: люди действовали без приказов, но понимая свои цели.
К несчастью, из зарослей к нам навстречу никто не вышел, а склон был неровный. Я первый соскочил с седла и повёл Коровку в поводу — дальше склон выравнивался. Под ногами хрустел местный мох: почва пружинила, будто живая, и каждый шаг отдавался в икроножные мышцы.
Миновав первые спиралевидные деревья, я двинулся дальше, отдав повод недовольного такой подставой Коровиэля Волоку и оставив его у «опушки». Но мной уже владел азарт — озеро скрылось за густыми кронами, однако я уже захватил щит, накинул его на руку и снял с коня увесистый клевец на длинной ручке — Крушителем тут не размахнуться.
Впрочем, азарт стал быстро отступать — воздух снова стал густым, появился пряный запах и влажность. К этому добавился неприятный звук — будто огромный младенец «угукал» басом. И не один. Я уже собирался обругать себя за то, что полез в эти дебри, когда вынырнул на открытое пространство.
Вокруг темнели пеньки: лес вокруг водоёма был аккуратно расчищен. И поверхность озера больше не была ровной. По нему шла густая рябь из множества концентрических кругов, в центре каждого — они. Некоторые, видимо дозорные, орали, стоя на кучках древесины или земли.
Огромные головы с мягкими, блестящими ушами и крупными, как у ребёнка, глазами. Мордочки напоминали бобриные, но слишком уж гладкие, почти без шва между шерстью и кожей, словно выточенные из полированного дерева. Хвосты — плоские, будто из меди, с чеканным узором в виде переплетённых букв. Бобры. Большие. Здоровенные, как лопатка, зубы. И покрыты тонкими пластинами брони, как земной броненосец. Ладно. Не бобры. Но похожи.
Один из них вылез на берег и уставился на меня. Массивный, ростом мне по грудь, и смотрел прямо в глаза. Его хвост хлопнул по мокрым камням, и… я услышал голос:

        Ты устал. Отдай коня — мы его отведём к воде.
      
Я не вздрогнул только потому, что привык к странностям Гибельных Земель. Но, судя по тому, как дёрнулся ближайший оруженосец, он уже шагнул бы вперёд, да Сперат схватил его за плечо.
— Логосоны, — тихо сказал Фарид. — А чародей-то тут зачем? Сейчас в голову насрут. Пойте!

        Оставь оружие. Мы его починим.
      
На берег уже выходили ещё — пятеро, шестеро… десяток. Они двигались спокойно, уверенно, вставая полукругом, словно пастухи, загоняющие стадо. Рядом со мной из леса выходили люди и вставали от меня по левую и правую сторону. Фарид держался позади, зато Дукат шагнул вперёд, держа в руке пехотное копьё с длинным, массивным наконечником. Запоздало обернулся на меня — и правильно, у нас тут субординация. Куда вперёд батьки в пекло?
Я захлопнул забрало и, преодолевая удивление, начал осторожно приближаться к говорящим бобрам. Внутри, от куража, хотелось шутить или просто смеяться. Но на ум ничего, кроме «курва», не лезло, а это шутка не для всех.
— Мех их стоит дороже золота, — продолжил Фарид тем же ровным голосом. Похоже, он принял быстрый взгляд назад Дуката на свой счёт. — Не пропускает лишней магии. Но… — он слегка наклонил голову, — если долго их слушать, можно и утонуть.

        Отдай коня.
      

        Оставь оружие.
      
Голоса сменяли друг друга, перетекая один в другой, как струи в фонтане, и я понял, что даже во мне они начинают вызывать странное согласие.
— Сеньор, — Дукат двинулся вперёд, — а что, если…
— Стой, — я поднял руку. — Это не торг. Это ловушка.
Те, что стояли ближе, начали хлопать хвостами чаще, и голоса в голове зазвучали резче, громче: ВОДА. К ВОДЕ. К ВОДЕ.
Лошади, хотя их вели довольно далеко позади нас, громко захрапели и попятились.
— Мочи… — скомандовал я. Получилось тупо. Хотел сказать «бобров», но тут такого слова нет. Да и «мочи» мой встроенный переводчик перевёл не очень удачно — как «макнуть в воду». Я быстро исправился: — Пустим им кровь!
Люди звякнули доспехами и стали осторожно приближаться к странным зверям. Обманчиво медленно — выбирая момент для удара магией и броска.
Логосоны перестали казаться милыми: их глаза потемнели, а медные хвосты сверкнули, как клинки. Они шли на нас — медленно, но неотвратимо.
Первые ударили хвостами по земле. Глухой, тяжёлый звук, будто бьют по барабану, прокатился по холму. Я почувствовал, как вибрация пробралась по ногам выше колен, а в голове зазвенело.

        Ты хочешь быть с нами. Здесь тепло. Здесь нет войны.
      
Дукат опустил копьё и ускорил шаг — теперь он двигался не пружинисто, как готовый к бою, а беспечно, с радостью ребёнка, идущего за мороженым.
— Пошумим! — рявкнул я. Магна учили, что резкие звуки и запахи развеивают мороки. Строго говоря, бобры стучали хвостами не хуже, чем мы.
Щиты загрохотали — у кого их не было, гремели оружием, ударяя себя по наплечникам или нагрудникам. И тут я понял, что начал чуть поддаваться вперёд, будто в такт этой невидимой музыке.
Понял не только я — воздух между нами разукрасили магические снаряды: ледяные диски и острые осколки, огненные бабочки и даже одна, красивая, большая, толщиной в руку огненная змея.
Логосоны дёрнулись — но не испугались. Спрятали морды на груди, почти свернувшись в комок. Магические снаряды развеивались, осыпаясь в моём зрении дождём искр на землю.
Правда, бить хвостами они перестали — и сразу как-то полегчало. Дукат растерянно остановился, будучи уже ближе к «бобрам», чем к нам.
— Держите строй! — рявкнул я. — Арбалетчики, чтоб вас кони отымели, где вы там?!
Мои люди как-то растеряли запал. Я, впрочем, тоже. Существо, способное развеять магию, обескураживало. Мы стояли и откровенно тупили.
Логосоны не торопились. Они смотрели спокойно, словно им принадлежал весь берег и к ним каждый день ломится пара десятков мужиков в доспехах. Хвосты били то по воде, то по камням, и каждая серия ударов сопровождалась шёпотом в голове: Оставь всё. Ступи в воду. Это твоё место.
Первый рывок сделали трое справа. Мгновенно, как выстрел, и оказалось, что эти существа движутся куда быстрее, чем можно было подумать по их массивным тушам. Дукат успел ткнуть копьём в одного — древко дрогнуло, кончик отскочил от гладкой, будто лакированной шкуры. Он ловко отскочил в сторону, разрывая дистанцию — всё же короткие лапки этих существ не были приспособлены для охоты. После быстрого рывка они остановились, отдыхая.
— Железо их не берёт! — выкрикнул он.
— В шкуру бей! Не в мех! — отозвался Сперат, перехватывая арбалет. Болт ударил в мягкое даже на вид место на животе — логосон взвыл, и этот вой почему-то был слышен не ушами, а прямо внутри черепа. Болт вошёл не по оперение, а застрял в меху.
Двое из них кинулись из чащи позади нас — напрямую к лошадям. Животные встали на дыбы, а воины, удерживая поводья, потеряли строй. Остальные растерялись, стали оборачиваться, пытаясь понять, что происходит. Этого хватило, чтобы ещё пара логосонов вцепилась в щиты, дёргая их с такой силой, будто хотела утянуть вместе с человеком.
— Руби хвосты! — скомандовал я. — Они медные!
Забавно, что я, несмотря на бурю эмоций, умудряюсь о чём-то думать.
Впрочем, мой приказ пропал впустую — вокруг уже зашумела битва. Не так громко, как если бы это был бой с людьми: в основном мои люди орали боевые кличи и бестолково били магией.
Выругавшись, я рванулся навстречу, ловко обошёл одного и воткнул клевец по самый обух в хвост ближайшего — из него вылетели искры, а в голове что-то хрустнуло, будто перерубили натянутую струну. Существо дёрнулось, обернулось — ремешок лопнул, и мой клевец остался в хвосте твари. Оно посмотрело на меня, как мне показалось, испуганно и жалобно. Но не отступило — напротив, бросилось на меня всем телом. Получило щитом по морде и отлетело в сторону, щедро обрызгав меня кровью и осыпав осколками зубов — к счастью, они всё же были уязвимы. Надо просто им как следует врезать.
Вот так всегда: впервые не взял с собой Крушитель — и он тут же понадобился.
— Сеньор! — крикнул Фарид. Он стоял чуть позади, в левой руке держал кожаный бурдюк, в правой — длинный костяной жезл. — Вода их сила, но и слабость. Если осушить озеро — они…
— Так осуши! — рявкнул я, плохо понимая, что он от меня хочет.
Южанин что-то пробормотал, и воздух над озером стал дрожать. Вода будто вскипела, но пар не шёл вверх — он сворачивался в тонкие серебряные нити, втягиваясь в бурдюк, или во флягу. Логосоны завыли — уже не словами, а тем, что рвало перепонки, — и бросились в яростную атаку.

        Отдай бурдюк.
      

        Отдай его. Верни воду.
      
— Держать! — я вырвал копьё у ближайшего оруженосца, который был занят тем, что пытался заморозить землю под ногами юрких «бобров», и сам шагнул вперёд. — Пылая красотой!
Вода в глиняной фляжке Фарида исчезала, будто там не крохотное горлышко, а водоворот метра полтора в диаметре.
В бестолковом метании рядом остались только я, несколько человек и чародей. Остальные — похоже, не постеснялись отойти. Не иначе, как взяли разбег, чтобы ворваться в бой.
Логосоны начали сжимать кольцо вокруг нас, но их ритм сбился — хвосты били по земле не в унисон, а вразнобой, и мысли в голове стали мешаться.

        Отдай бурдюк.
      

        Мы уйдём.
      

        Ты получишь золото.
      
— Сеньор… — рядом оказался Дукат, челюсти сжаты, но голос странно ровен. — Они торгуются.
Готов взять золото от любого, кто предложит. Отвечать я не стал — увидел поблизости крупного, узнал его по серебристому отливу. Два шага, выпад — но непривычное руке копьё повело в сторону, и я угодил ему не в глаз, куда целился, а в покрытое мехом плечо. От удара зверька развернуло, и он, вращаясь, кубарем отлетел в сторону.
Будь на его месте человек, это бы что-то изменило: кто-то попытался бы пробиться ко мне, защищать, пока я не встану, кто-то — бросился бы бежать.
С этими всё было не так — в моё копьё тут же вцепился лапами соседний. Они не пытались таранить или кусать — они пытались схватить и утащить к воде. Он не был особенно силён, но — на удивление — быстр. Я выпустил древко скорее от неожиданности. И тут же выхватил Коготь. О да. Странно, что я сразу о нём не подумал.

        Мы не мясо. Мы хранители воды.
      
Похоже, люди стали приходить в себя — вокруг меня мех сменился яркими геральдическими цветами на доспехах и железом. Тут же появился Волок — пыхтя, не обращая внимания, припер мне Крушитель. Похвально. Но я покачал головой и осмотрелся, выбирая жертву для Когтя.
Люди сменили тактику — они старательно пытались отвесить хороший удар своим оружием, а то и пнуть бобров-переростков, всё ещё осторожничая. Но бобрам и этого хватало — они начали сдавать позиции. Их спасала лишь явно магическая способность на короткое время резко ускоряться.
Фарид усмехнулся, хотя капли пота скатывались по его вискам.
— Они и правда могут торговаться. Но не обманывайтесь — они неразумны.

        Вода за жизнь. Вы уйдёте. Мы уйдём.
      
— А если мы не уйдём? — спросил я вслух, но больше для себя.
Один из логосонов — массивный, с хвостом, на котором виднелись бронзовые кольца, словно в него вплавили какую-то корабельную цепь, — медленно вышел вперёд. Он перестал шипеть в голову и заговорил вслух. Голос был низкий, с металлическим скрежетом, будто в нём перекатывали камни.
— Тогда вы останетесь. В нас.
— Как… останемся? — уточнил Сперат.
— Как другие, — и он ткнул хвостом в заросли у кромки озера. Там, между спиралевидными стволами, я заметил тёмные фигуры. Не сразу понял, что это были люди… вернее, то, что от них осталось. Лица втянуты, тела иссохшие, как мумии, но всё ещё стояли — и в пустых глазницах блестела вода.
— Прекрасно, — выдохнул я. — Значит, без сделки.
Фарид рваным движением, словно преодолевая сопротивление, махнул жезлом в сторону озера. Серебряные нити воды потянулись быстрее, и я увидел, как на спинах логосонов начали появляться трещины, будто по лакированной доске. Они взвыли, забыв о переговорах, и бросились в отчаянную атаку.
Дукат всадил копьё в пасть ближайшему, и на этот раз древко вошло до упора. Я отсёк лапу другому — тот завизжал, отбежал, но упал и бился, как рыба на берегу. Сперат ударил топором третьего, но тот успел опустить голову, точно как рыцарь в шлеме, и принять удар на смешной хохолок меха. От удара его отбросило на землю.
Это их проняло — подхватив на лапы раненых, оставшиеся двое рванули к воде. Фарид поднял бурдюк выше и сжал его.
— Всё. Полный, — сказал он, и струи воды, текущие из озера, упали, размывая серый ил. Мы стояли среди тишины, нарушаемой только тяжёлым дыханием.
— Сеньор чародей, — тихо сказал Дукат, глядя на флягу Фарида, которая всё так же казалась глиняной, но теперь приобрела пузатую форму. — Я знаю места, где воду можно продать.
— Я сам из таких мест, — Фариду тяжело далось это колдовство. Он кивнул на Дуката: — Этот человек многого добьётся.
— Если доживёт, — недовольно буркнул я почти про себя.
На берегу осталось только одно тело. К счастью, не моего человека. К несчастью — этот труп не моих рук дело.
— Моё, — выдохнул Дукат, хватая тушу за пластину и разворачивая к остальным, как бы демонстрируя свой успех.
Он тут же велел слугам ободрать добычу. Вокруг него столпились люди. Фарид, глядя на эту сцену, только вздохнул:
— Если повезёт, сеньор, из этого выйдет хороший нагрудник. Защитит и от стрелы, и от удара мечом. И ослабит магию — но не так сильно, как когда эта шкура на живом панцирнике. Если нет — получится просто красивая накидка.
— Так вот какие они, панцирники, — пробасил Сперат.
Слово словно разблокировало память. Я зациклился на бобрах — хотя мохнатые, с костяными пластинами на спинах существа напоминали их лишь отдалённо. Разве что зубами и хвостами. Про панцирников Магн знал: их винили в том, что все Гибельные Земли, через которые проходили реки, со временем превращались в болота.
Поскольку бобров в этом мире не было, Магн по описаниям представлял их себе как варгов, только с большими плоскими зубами. Впрочем, эти твари явно были родственниками варгов — тех волков-мутантов, которых Магн видел. Явно из одной лаборатории. Или экосистемы.
Пока Дукат купался в лучах славы, принимая поздравления, дядька Гирен с теми, кто сообразительнее, прикончил вяло отмахивающихся водяных зомби и обобрал их. «Улов» был небольшой — кошельки срезаны, оружия нет, только кое-какая броня и пара шлемов.
Я же уселся на Коровиэля и проехался по топкому берегу отступившего озера. Магия Фарида не сильно замутила воду — под её толщей проступили руины. Панцирников нигде не было видно, зато были видны плоды их трудов: плотина, перекрывающая старое русло ручья, ведущего в лес. Здоровенное сооружение, сложенное не только из стволов, но и из немалых камней. Где-то внутри, надо полагать, они и прячутся.
— Зато теперь мы знаем, кто спугнул лесорубов, — пробасил Сперат.
— Не только лесорубов, — я показал на оплывшие холмы земли. — Они вели раскопки. Точно как ректор Джакобиан. Раньше этот ручей питал небольшой бассейн, вокруг которого стояло поместье. Вон, видишь остатки стен?
— И они выкопали то, что их убило, — угрюмо буркнул Волок.
— Или успели разбогатеть, а потом убежать, — не поддержал я его пессимизм.
— Панцирники всегда приходят к воде, — сказал Сперат. — Им следовало знать это.
— Мне больше интересно, откуда они приходят, — ответил я.
— Узнаете это — и должность почётного ректора ваша в любом университете Регентства, — хохотнул Фарид.
Он некоторое время пил что-то из маленьких склянок, которые доставал из сумок на поясе. Это пошло ему на пользу: лицо по-прежнему оставалось бледным, под глазами пролегли круги, но глаза вернули привычную хитринку и проницательность, заблестели, как после бутылки вина.
— Это самая большая тайна Гибельных Земель. Раньше учёные мужи — а неграмотное быдло и до сих пор — думали, что живность там это изуродованные создания, что забрели внутрь. Однако вот недавний пример показывает: это далеко не всегда так. Правда в том, что Гибельные Земли куда чаще просто убивают то, что попало в них. И очень редко изменяют. И изменения эти — скорее проклятие, чем дар.
Однако во многих из Гибельных Земель есть одинаковые существа, похожие друг на друга и наделённые особыми свойствами, делающими их опасными. Откуда они появляются? Вот загадка, достойная мужа, наделённого мудростью и смелостью задавать вопросы…
— И что они жрут, — перебил подошедший Гирен. — Я не вижу в воде рыбу. И мертвяки не пожёванные.
— Я же объяснил: они в сродстве с водой, — дёрнулся Фарид.
Натолкнулся на взгляд Гирена. Холодный, равнодушный. Поверх великолепных и надменных усов. Чародей вспомнил, что он не у себя в университете и читает лекции, слегка отрезвел, опустил голову и отошёл в сторону.
— Ты что-то хотел, Гирен?
Хоть я его и называл про себя «старшиной», он был скорее дядькой над дружиной. А это значило, что он мне не докладывался. Да и приказы выполнять не особенно хотел — вполне мог их и пообсуждать. Не армия. Отношения скорее семейные. Поэтому подошёл он не просто так. И задать вопрос это отличный повод отвлечь его от чародея — странным образом чародеи приводили закованных в железо убий в бешенство именно тогда, когда демонстрировали явно выдающиеся магические умения. Привыкшие полагаться на чистый талант благородные, скорее всего, просто завидовали. А может, чувствовали угрозу своему положению, как классу.
Я не успел это всё продумать — просто в голове сработали установки предводителя компании по извлечению прибыли из окружающих, и я сработал на упреждение, гася возможный конфликт. Отвлёк вопросом, переключил внимание. Интересно, как часто я так делаю, даже не замечая.
— Тут, мой сень, просто проходной двор какой-то. Мертвяков много, есть совсем старые, подгнившие, но есть несколько свеженьких. В добротной коже и хорошей ткани, будто купеческие сынки. Но без своих цветов. Странно это.
Интересно. Мохнатые русалки регулярно заманивают в воду людей. Вряд ли это те пресловутые «лесорубы», следы от деятельности которых мы видели. Даже самый тупой человек научится не подходить близко к опасному месту. Либо помрёт. Нет, Гирен говорит о том, что кто-то поставляет мохнатым телепатам хорошо одетых жертв. Либо так, либо тут рядом оживлённая дорога. Любопытно.
Я обернулся на взрыв хохота. Дукат размахивал копьём, не иначе как в десятый раз рассказывая, как убил панцирника. Рядом с его довольной рожей стоял оруженосец со шкурой на руках. Меня кольнула острая злоба. Если бы не идиоты вокруг, за которых нужно думать, я бы тоже добыл себе Когтем пару таких шкур.
Однако за отвагу в бою надо хвалить. Скрипнув зубами, я направил Коровку к Дукату.
Размышляя, что бы сказать такого поощрительного, я приблизился — и едва подъехал, как Дукат пафосно предложил мне подарить шкуру убитого панцирника. Какой хороший ход. В принципе, формально он всё сделал правильно — я буквально одет, обут и вооружён подарками. Да и как бы не половина обстановки в поместье Карана — тоже «подарки». Это очень красивый способ рэкета. И, главное, добровольный. Обычное дело. Но с «братвой» всё работает по-другому.
Только Гирен нахмурился, поняв хитрость Дуката, остальные совершенно искренне радовались за меня. Вот только если я приму подарок, то потом мне придётся отдать вдвойне. А я уже понял, что из этого полуфабриката потенциально может получиться что-то очень дорогое. Или даже бесценное. Хотя, кажется, на мне сейчас перчатки из кожи панцирника — они хорошо пропускают магию. Лучше, чем обычная кожа. Магн хорошо разбирался в оружии и конях — но всё остальное ему было малоинтересно. Ткани, кожа — он просто не носил плохое, и всё. Как говорится, в марках дорогих часов разбираются бедняки, остальные просто покупают понравившееся.
И тем не менее, мне придётся отплатить Дукату как за магический доспех. А то и больше.
Нет ничего хуже, чем показаться жадным. В моём бизнесе люди работают чисто за бонусы — никто не надеется на пенсионные накопления. Я обязан быть щедрым к своим воинам, как депутат к проституткам. Иначе зачем всё?
— Этот трофей по праву принадлежит тебе, мой храбрый друг! — выдавил я из себя.
Немного странно, что я так завидую Дукату. Никогда не замечал в себе особой турнирности. Эта черта точно не моя, а Магна. Видимо, раньше было немного не до того. Либо я и так был по умолчанию чемпион. Я некоторое время сидел, задумчиво разглядывая освежёванную тушу. Забавно находить в себе то, что не можешь контролировать. Вроде эрекции.
Пока я заглядывал в себя, Фарид не удержался и разродился лекцией в ответ на вопрос, можно ли жрать мясо панцирников. Мы все узнали много нового — пару поучительных историй, то, что панцирники играют на желаниях и на самом деле не умеют говорить, хотя могут показаться разумными, что их хвост, как и следовало ожидать, только кажется бронзовым из-за крохотных чешуек… На сам вопрос он, разумеется, не ответил.
— Мой сеньор, — тихо пробасил Сперат, подъехав так близко, как подпустил его Коровиэль. — Если мы отсюда повернём на запад, то скоро выйдем к обитаемым местам. В той стороне река Во, так что мы точно не заплутаем.
Я не сразу понял, о чём он. Ах, да. Мы же тут не просто охотимся. У нас квест.
Формально я слово сдержал. Перед простолюдинами мог держаться с видом благородного охотника, добывшего зверя в Гибельных Землях. Пусть трофей взял Дукат — формально мы были вместе, и честь делили поровну.
Но внутри всё бунтовало. Как человек из моего мира, я прекрасно понимал: последняя схватка показала, что тут может выскочить что угодно. Ни привычки к здешним опасностям, ни чётких правил — только неизвестность, и она всегда на стороне врага. Самое разумное было бы уйти, вырваться обратно в безопасную долину, пока все живы и целы.
А вот как рыцарю мне было противно это признать. Каждый раз, когда я смотрел на панцирь зверя у ног Дуката, внутри что-то зудело. Хотелось своего. Хотелось доказать, что я не хуже. Что могу вытащить из этих земель не только байку, но и трофей, от которого у любого в Караэне загорелись бы глаза.
Разум требовал одного. Гордость — другого. И я поймал себя на том, что улыбаюсь, как дурак, уже представляя, что будет, если мы останемся в этих землях ещё чуть-чуть.
— Двигаемся дальше, — сказал я, и через секунду рёв рога Сперата покатился над полуосушенным озером, заставляя моих людей вскакивать в седла.
Где-то в глубине, очень тихо, я уже понимал, что это плохое решение. И всё равно было приятно его принять.

Глава 3. Хоженые тропы

Ехать по гребням холмов было трудно. Если не невозможно. Поэтому я, не без мстительного удовольствия, назначил Дуката в дозор и отправил его скакать по гребням, высматривая опасность. Мы двигались меж холмов, где долина то сжималась, то расползалась в вязкие низины, где лошади шлёпали копытами по мшистым буграм. Мох был тугой, с ржавыми прожилками, и хрустел, как сухие водоросли. Меж камней тянулись штуковины, которые я для себя определил как бактериальные маты — гладкие, переливчатые, в зелёных и медных тонах, с пузырями, которые лопались от шагов. Порой из них лениво поднимался пар с запахом тухлых яиц.
На стволах редких, искривлённых деревьев висели плоские грибы, похожие на старые кожаные книги; у некоторых страницы-шляпки шевелились, будто на ветру. В лужах копошились насекомые с панцирями, как у раков, и стрекотали так, что от вибрации дрожали стальные пряжки на сбруе. Несколько раз нам навстречу, не торопясь, выползали длинные, как лошади, и тонкие, как рука ребёнка, оранжевые слизни с пучками красных щупалец на концах. Они обнюхивали воздух и скрывались в оврагах.
А если это глисты такие? Я решительно настроился пить тут только неразбавленное вино, а даже вяленое мясо на всякий случай обжигать на костре.
Мир вокруг жил, но жил как-то неправильно — будто кто-то когда-то собрал его по чужим чертежам и забыл проверить, подходит ли он людям.
Мы нашли местечко на холме, окружённое валунами и лишённое растительности. Тем не менее камни давали защиту от ветра. Решили встать на ночёвку, хотя до вечера оставалось не меньше трёх часов.
Огонь развести оказалось сложнее, чем обычно. В Гибельных Землях дерево — не то что в Долине. Здесь оно или сырое до сердцевины и дымит едким, как порох, дымом, или твёрдое, как кость, и при ударе топора звенит, а не трещит. Слуги дважды возвращались с охапками чёрных, словно обугленных ветвей — те тлели, но не горели, и вонь стояла такая, что Волок чуть не блеванул прямо в кострище.
В конце концов Фарид нашёл обломок ствола с золотистыми прожилками, уверил, что он «вполне безопасен», и собственноручно расколол его заклинанием. Щепа горела тихо, почти без дыма, но в темноте тлела зеленоватым светом, от которого лица людей казались бледнее и злее, чем были.
Ночью лошади взвились: ржание и топот в темноте перекрывали ветер. Кто-то метнул заклинание в виде огненной змеи. Вспышка вырвала из мрака искажённую тварь, чьё тело разлетелось от жара, а остатки долго горели в темноте, оставив после себя жирные чёрные следы, словно были из резины.
Я долго лежал, глядя в угольно-чёрное небо, и думал, что надо было повернуть вчера. Это место дышало чем-то недобрым. Хорошо, что овса для лошадей ещё много.
Когда утром мы ели жёсткое сушёное мясо и запивали его вином, Дукат, сияя, развернул свежую шкуру панцирника. Она ещё пахла кровью.
Я смотрел на неё, слушал его очередной хвастливый пересказ и чувствовал, как во мне шевелится зависть — тихая, липкая. Может, оно и к лучшему, что не повернул назад? Может, ещё и я вернусь с трофеем, который будут показывать в залах Итвис?
— В седло, — сказал я. И мы пошли дальше вглубь.
Мы шли недолго. И вскоре охота перестала быть просто моей прихотью. Мы встали на след. На влажной земле в тени голых скал чётко отпечатались следы — человеческие и конские. Свежие, но уже припорошенные мусором из сухих травинок и спор. Шли плотной группой и, судя по глубине отпечатков, двигались налегке.
— Дня два, — прикинул Сперат, присев на корточки.
Я кивнул. Теперь меня вела не только зависть к Дукату, но и любопытство. Что могло загнать сюда людей? Тем более незнакомых, судя по форме подков.
Следы вели нас между холмами, всё глубже в выгоревшие от магии земли. К полудню мы вышли к долине. Солнце здесь казалось бледнее, туман стоял неподвижно, как впаянный в стекло. Долина сплошь заросла низкими кустами — их белые ветви не гнулись и были лишены листьев. Будто высохшие деревяшки. Или сделаны из костей. А между кустами тянулась густая, белёсая паутина.
И в этой паутине висели коконы. Один — лошадиный, по форме и размеру. Другой — человеческий, с виднеющимся под слоем шёлка сапогом. Ещё несколько покачивались внутри белёсой дымки.
— Сеньор… — пробормотал Волок. Не знаю, что он хотел. Если предложить обойти — я бы его даже похвалил за смелость и разумную осторожность. Но было уже поздно.
Кусты дрогнули. Из них, словно вырастающие из земли, выползли гигантские пауки — восемь лап, голова, похожая на сплюснутый череп со жвалами, и белые, под цвет окружения, панцири. Впрочем, на фоне серой земли видно их было хорошо. Но всё это я отметил лишь бегло. Поразило меня другое — они двигались слаженно, отрезая нам путь к отступлению.
Я успел только выдохнуть:
— Копья вперёд!
В первый миг показалось, что всё пошло наперекосяк. Пауки вырвались из кустов рывком — не так уж быстро, человек, пожалуй, смог бы от них убежать. Но подобрались они незаметно, очень близко, и кинулись разом со всех сторон — будто по сигналу. Это испугало людей и лошадей. Один из оруженосцев даже выронил арбалет прямо в паутину.
Но наш отряд был не из тех, кого легко вогнать в панику. В хаосе вдруг проступил привычный порядок — будто само собой всадники заняли свои места. Может, кони добавляют моим парням немного интеллекта, а может, им просто привычнее сражаться верхом. Копья рыцарей тут же рассыпались, превращаясь в отдельные маленькие отряды — по три-четыре всадника. И вот мы уже не окружены: с таким же успехом можно пытаться схватить пальцами ртуть. Пауки растерянно останавливались, словно пытались собрать в кучу свои глаза, разбежавшиеся в разные стороны в попытке уследить за добычей. И некоторые тут же получили свою порцию магии или железа. Рыцари выводили коней в сторону, чтобы взять разгон, слуги стреляли и снова натягивали арбалеты, выбирая цели. Оруженосцы прикрывали сеньоров.
Мы кружили вокруг них, как аквариумные рыбки вокруг крошек. Пауки метнулись к центру чаши — но не успели. Первые же удары копий пробивали панцири, с лёгкостью раскалывая хитин. Они вставали на задние лапы, раскрывая ротовой аппарат — жуткое зрелище. Страшная поза. И очень удобная для удара. Это был неприятный, мерзкий, но удобный противник. Несколько тварей всё же попытались цапнуть коней, но те с лёгкостью отскакивали. Они и так были напуганы и держались подальше от жутких созданий.
Чувство липкого ужаса впервые посетило меня в этом мире. Знакомое — как-то мне близко показали домашнего паука-птицееда. Вот только в теле Магна меня не парализовало, не дёрнуло судорогой мускулы, а наоборот — мобилизовало. Я с отвращением вонзил копьё в одну тварь. Оно вошло легко, заставив огромного паука засвистеть. Я выдернул и воткнул в другого — и надо сказать, этим ударом можно гордиться. Коровиэль гарцевал подо мной, приближаясь к паукам на считанные секунды и тут же шарахаясь в сторону — топтать их ему явно и в голову не приходило.
Несколько пауков всё же добрались до кустов, ловко перемахнули через них и скрылись в зарослях.
— Не пускать! — крикнул я, и в ту же секунду несколько заклинаний ударили в чашу. Среди них были и огненные.
Огонь прошёлся по паутине, как по сухой соломе. Она вспыхнула мгновенно, с оглушительным треском и жаром, от которого стало трудно дышать. Взметнулись языки пламени, отбрасывая золотые блики на кольчуги, и дым густыми клубами пошёл вверх. Как будто плеснули бензином и подожгли.
В тёмных углах чаши ещё что-то шевелилось и визжало, но уже недолго.
Когда жар костра стал слишком невыносим, и я уже решил, что всё внутри чаши сгорит дотла, в пламени что-то шевельнулось. Не просто остатки паука — движение было дёрганым, человеческим.
— Там кто-то есть! — крикнул один из слуг, но уже поздно: огонь лизал кокон, и тонкий дымок потянулся вверх.
Фарид, не говоря ни слова, выдернул из-за пояса свой плоский глиняный сосуд. С резким щелчком пробка вылетела, и из горлышка, будто из пожарного шланга, вырвалась тугая и толстая струя воды. Она закрутилась в воздухе, опала на кокон, зашипела на раскалённой земле, пролилась по бокам, гася языки пламени. Пар ударил в лицо, и стало пахнуть горелым мясом и мокрой шерстью.
— Быстрее! — Фарид подался вперёд, но сам кокон не тронул, только подгонял нас взглядом.
Двое слуг бросились к находке, рубанули по паутине кинжалами. Вязкие чёрные нити тянулись за клинками, липли к пальцам. Наконец оболочка лопнула, и наружу, вместе с клубом пара, вывалилось тело.
Это был человек, но изменённый до неузнаваемости. Лицо распухло, покрыто бурыми пятнами, с губ свисали белёсые паучьи нити. Кожа местами стала полупрозрачной, и под ней что-то плескалось. Одежда — дорогая, но изодранная, под кольчугой прятался подбитый мехом дублет. На поясе — опустевшие ножны, с тиснением в виде дубовых листьев.
— Купец? — предположил Гирен, осторожно отводя мечом ветку от лица мертвеца. — Или мелкий феодал. Не из наших. Смотрите: мойсень, мех — северный.
— И узор на ножнах… — тихо сказал Сперат. — Похоже на герб тех, кто живёт у перевала Забер.
Я заставил Коровиэля подойти ближе, стараясь не вдыхать этот мерзкий, сладковатый запах полупереваренной плоти. Ниже вздувшегося живота, распиравшего дешёвую кольчугу-сведёнку, виднелся пояс с широкими бляхами. Простыми, бронзовыми — даже не серебро. Мёртв он был явно давно. Видимо, огонь что-то сделал с внутренностями, заставив тело дёргаться.
Чудовищный запах распространялся от тела густой, почти физически ощущаемой волной. Хотелось не то что не вдыхать, а умыть лицо.
— Рыцарь? — спросил я.
— Или сын рыцаря, или оруженосец из бастардов, — пожал плечами Сперат. — Но кто бы он ни был, сюда он явно пришёл не один.
Мы с ним переглянулись. Следы, что мы нашли, вели дальше вглубь Гибельных Земель. Гирен слез с коня, подошёл ближе и присел на корточки рядом с трупом. Его лицо было мрачным, но в глазах плясал холодный интерес — такой бывает у охотника, рассматривающего дичь, за которой долго гнался.
— Вот он, — сказал он уверенно, даже с оттенком удовлетворения. — То самое чудовище, что напало на крестьян.
Я нахмурился.
— Это? Человек в кольчуге?
— Когда они описывали нападение, — дядька Гирен зачем-то провёл пальцем по плечу мертвеца, — я сразу почувствовал, что что-то там не так. Говорят осторожно, смотрят исподлобья.
— Может, просто пугливые? — вмешался Сперат. — Это ж не караэнцы. Просто крестьяне.
У меня начались позывы к рвоте. Такое я ещё не нюхал. Возможно, особенно запоминающейся и пикантной в этом незабываемом аромате была лёгкая нотка жареного мяса. Я направил Коровиэля прочь.
— Крестьяне, что живут рядом с Гибельными Землями, — заговорил Фарид. Чародей держался на удивление хорошо — даже Сперат был бледный, а на лице выступили бисеринки пота. Надеюсь, я выгляжу лучше. — Хм… Сейчас я понял! Вот что странно. Они рассказали нам яркую, полную подробностей историю. Что-то про заживо съеденных детей. Но они так и не сказали, кто на них напал.
— Они сказали, что не знают, — нахмурился я.
— Нет, мой сеньор, — сдавленным голосом сказал Сперат. — Они ничего не сказали.
— Они должны были хотя бы предположить, даже если бы не опознали чудовищ. Почему я об этом не подумал сразу? — продолжал рассуждать Фарид. — Человек уж так устроен. Ему хочется, чтобы его считали умным. А это возможно, если ты оказываешься прав. Они должны были наперебой высказывать своё мнение: варги, ядовитые кабаны, даже те, что вы называете панцирниками — любой бред. Таковы уж люди. Почему же они этого не сделали?
Повисло молчание.
— Потому что они точно знали, кто на них напал и похитил их соседей, — вздохнул я. — Волок, ты понял?
Волок молча потряс головой, судорожно сглатывая. Я недовольно поморщился. Ладно, эту слабость я могу ему простить. Вот только в моих планах Волоку надлежало занять место, где придётся думать несмотря ни на какие внешние отвлекающие факторы.
— Подумай, — повелительно сказал я своему оруженосцу.
— Люди. На них напали люди, — пришёл на помощь пацану Сперат. И этим разозлил меня. Я ожёг его взглядом, но он склонился. Сперат всегда был слишком добр, чтобы быть действительно эффективным. Поэтому я и работал с Волоком. Злость ушла.
Вскоре к нам подъехал Дукат, и он, конечно, не мог удержаться от самого важного вопроса:
— Ну и что, сеньор Фарид, в этих тварях чудесного? — он помахал отрубленной паучьей лапой, которую держал в руке. Похоже, она была увесистая, как весло. — И кому продать можно?
Фарид неожиданно широко улыбнулся:
— Чудесного? Мясо. А продать — повару Итвис, — он кивнул на меня. — Жареный паук на вкус как краб.
В доказательство ему вскоре пришлось лично бросить кусок мяса на сковороду — жир зашипел, и по наскоро разбитому лагерю поплыл густой, неожиданно аппетитный запах.
— Вот это… — Дукат облизнулся. — А цена?
— Нулевая. Никто в здравом уме покупать это не станет, кроме ваших людей.
Пока они обменивались репликами, я вдруг поймал себя на странной мысли. В этом мире я никогда не видел маленьких пауков. Ни одного. Ни паутинки в углу, ни мошкары, ни жуков. Только пчёлы — одомашненные, как коровы или куры. И всё.
А теперь вот мои же люди, весело переговариваясь, поджаривали и уплетали за обе щеки огромную тварь, у которой ещё час назад из клыков капал яд. С аппетитом, с огоньком в глазах.
Я, как человек из своего мира, ощутил лёгкий, липкий ужас. Но как рыцарь… я взял кусок. И, чёрт побери, Фарид был прав — вкус как у краба. Только с дымком.
— Так, сеньор чародей, — Дукат, прожёвывая, ткнул обглоданной лапой в Фарида, — а есть их можно целиком? Что, если пожарить тулово? А жарить с панцирем или без?
— Без, — Фарид даже не поднял головы от сковороды. — Панцирь слишком жёсткий. Но можно растолочь и сделать соус.
— Соус? — приподнял бровь Дукат.
— Острый, — уточнил волшебник, повернув к нему свою южную ухмылку. — Вкус мяса лучше всего у лап, внутри он имеет специфический привкус.
— А по мне так и не надо ничего забивать! — вмешался Сперат, подцепив ножом кусок с дымком. — Главное — побольше соли.
— Соль? — возмутился Дукат. — Это не конина, мясо нежное, как старая обозная шлюха! Нет, тут надо со специями, вином и маслом.
— Можно и так, — Фарид пожал плечами. — Но, сеньор Дукат, для этого придётся выжить, вернуться в Караэн и отдать всё это повару Итвис. А в Гибельных Землях… соль и костёр — всё, что у нас есть.
— Тогда… — Дукат облизнулся и сглотнул. — Я согласен с солью. Но только до Караэна.
— Откуда в вас такие неожиданные кулинарные познания, сеньор Фарид? — спросил я.
— О, это просто. На моих родных берегах куда меньше привычных вам растений и животных. А вот мглистые пауки встречаются часто.
— То есть это не порождение Гибельных Земель? — удивился я.
— Нет, что вы. Скорее напротив. В них они смогли укрыться от людей, — Фарид с шумом высосал из паучьей ноги сок. — Я, по крайней мере, так предполагаю.
Мы слишком наелись, чтобы отъехать слишком уж далеко. Ночевать решили на холме с отвесными склонами, который обнаружили неподалёку. Почти со всех сторон можно было катить вниз камни и встречать врага издали. В этот раз повезло — топливо нашлось. Не вся роща пауков догорела, кое-где в зарослях ещё торчали чёрные, но плотные стволы, которые с треском вспыхивали в костре. Кто-то крикнул, что у воды внизу растут странные грибы, и принёс пару. Оказалось, они горят почти как уголь, только пахнут чуть приторно, с медовой ноткой.
Огоньки костров, звон оружия при чистке, привычная возня с лошадьми и седельными мешками — всё это сложилось в ощущение редкого комфорта для Гибельных Земель. Я сидел у огня, грея руки, и глядел, как Волок возится с котелком, что-то мешает и одновременно жует свой ужин.
— Запомни, — сказал я, когда он уселся рядом. — Война — это продолжение благородных переговоров другими способами.
Волок нахмурился, пожевал и кивнул, будто понял.
— И ещё, — добавил я, — на войне выигрывает тот, кто умеет заставить врага поверить, что он уже проиграл.
Волок снова кивнул, а я усмехнулся про себя. В моём мире это были банальности. Здесь — мудрость полководца.
Утро встретило нас прохладой и дымком от догорающих грибов в кострах. Лошади фыркали, люди натягивали ремни доспехов и собирали пожитки. Я встал, размял плечи и случайно посмотрел туда, куда ветер уносил лёгкую дымку.
Там, на горизонте, возвышался холм. Не просто холм — целая гора земли, и на ней, как сломанные зубы, торчали руины. Камень был серый, выщербленный, а кое-где — поросший мхом. Но я уже видел нечто похожее. Такой же мёртвый город мы раскапывали в болоте под Караэном, и тогда каждая обнажённая плита шептала о Древней Империи. Этот сохранился хуже.
Я стоял, глядя на эти руины, и уже знал, что мы туда пойдём. Разумеется, пойдём. В Гибельных Землях всё стоит на своём месте веками — и ждёт, когда кто-то сунет туда нос.
— Выдвигаемся, — сказал я, и отряд потянулся вслед за мной.
Мы поднимались к холму долго. Он был не столько крутой, сколько утомительно длинный, и чем выше мы шли, тем явственнее становилось: этот город был старше всего, что я видел в этом мире.
Архитектура — не башни и шпили, а тяжёлые, приземистые громады из громадных блоков. Камни подогнаны друг к другу так плотно, что и клинка не просунешь, и при этом каждый — ростом с человека. Плиты тёмного известняка, отполированные ветром и временем до странного, почти масляного блеска.
Там, где раньше были ворота, зиял провал. Не арка — а что-то вроде каменной пасти, челюсти которой разъехались, когда перекрытие рухнуло. По краям виднелись остатки рельефа: фигуры в шлемах с гребнями, с длинными копьями, и странные звери — похожие на львов, но с узкими клювами, как у хищных птиц.
На вершине холма, словно венец из камня, стояла платформа. Не башня, не крепость — храм.
Он был выше всех прочих строений, сложен из тех же громадных блоков, но с иной, почти упрямой геометрией. Ступени, широкие и низкие, вели к грубым прямоугольным колоннам без капителей, выщербленным эрозией, как старые кости. Над ними лежала перекладина из единого куска камня, и я невольно подумал: как, чёрт возьми, они подняли это сюда без магии?
В груде обломков я узнал похожие — в таких Бруно Джакобиан вырыл из ила бронзовую сферу на болотах. Тут, конечно, уже давно поработали местные собиратели цветного металла: не было и намёка на бронзу.
Свет утреннего солнца играл на камне, но сияло не только оно. На платформе были люди.
Сначала я подумал, что это марево, но нет — десятка два фигур. Лошади привязаны у подножия ступеней, пара вьючных — с поклажей, из которой торчали древки копий и рукояти оружия. Люди сновали между колоннами, иногда исчезая внутрь храма, иногда выходя обратно, нагруженные чем-то. В руках у одного я заметил свёрнутый в рулон предмет — возможно, ковёр или ткань, но слишком тёмную, чтобы быть шерстяной.
— И что они там делают? — пробормотал Волок, щурясь. Скорее всего, вопрос адресовался Сперату. Стоит человеку один раз что-то объяснить — и он будет ждать этого всегда.
Я ответил вместо Сперата:
— Подумай и ответь себе сам!
Возможно, мой тон был раздражённым. Потому что я видел: на каменных ступенях, чуть в стороне, лежал свежий тёмный след, расползшийся в стороны, как раздавленный паук. А в воздухе над храмом кружили две чёрные птицы, которых я никогда раньше здесь не встречал.
Волок замолчал. Но думал он недолго — ему часто везло. И я считал это его неотъемлемым качеством. Вот и в этот раз, словно давая подсказку, из храма вышел человек в характерной одежде, волоча за волосы женщину.
Её руки и ноги были связаны. Она кричала, но крик глох в каменном воздухе, будто сама площадка была построена, чтобы вбирать его в себя. Колдун в тёмном плаще с поднятым капюшоном тащил её на середину, где уже лежали двое — неподвижно. Я сначала принял их за мешки.
— Это… — начал было Волок, но я поднял руку.
Я видел, как ещё двое фигур, с лицами, скрытыми масками из полированного металла, наклонились над жертвами. Один вынул из-за пояса кривой клинок, другой поднял к небу жезл, увенчанный чёрным камнем.
Воздух дрогнул, будто над камнем прошёл жар кузнечного горна. Ветер стих. Птицы, которых мы слышали на подъёме, умолкли. Я понял, что вижу начало обряда. Они пели — тихо, гортанно, и слова ложились на слух, как раскалённый металл, прожигая память.
Это были не просто люди. Это были колдуны. И они проводили ритуал — прямо здесь, на древнем храме, — с теми самыми пленниками, которых, надо думать, увели из деревни.
Я почувствовал, как все мои рыцарские замашки, азарт охоты и любопытство попаданца встали в одну линию с холодным знанием: это уже не охота. Это кара.

Глава 4. Древние тайны

Я протянул руку. Подождал. Обернулся. Волок возился с тяжёлым копьём, зацепившимся за крепление у седла. Сперат оказался рядом и помог — одним движением перекинул мне копьё, в другой руке уже сжимая арбалет.
— Первыми убить колдунов, — громко сказал я и послал Коровку вперёд.
Сигнала рога не было, но топот набирающих скорость боевых коней разноcится далеко. Уже скоро нас услышали — как бы ни были заняты ритуалом. Обнаружить сильный отряд латной конницы, несущейся прямо на тебя, — не самый приятный сюрприз. Будь обстоятельства нашей встречи другими, я, возможно, даже посочувствовал бы им. Но не в этот раз.
У них оставалось немного вариантов: сражаться, пытаясь использовать руины как укрепление; бежать, надеясь на своих коней; или завершить ритуал, жертвуя собой. Сдаться смысла не было — демонопоклонников здесь считали равными педофилам. Какими бы могущественными ни были их покровители, при поимке с поличным на лучшее, что можно надеяться, — тихая петля.
Люди не кричали боевых кличей. Так бывало, когда предстояла особенно жестокая схватка. Никто не шёл в тот бой за славой. Мы шли убивать.
Сквозь топот копыт и лязг доспехов я услышал скрип взводимого арбалета. Сперат ухитрился крутить ворот на скаку, и железо жалобно стонало под его руками. Но для выстрела ему всё же пришлось остановить коня и чуть отстать. Болт сорвался с тетивы с глухим «бух», пролетел над моей головой и пробил грудь одному из колдунов. Тот успел поднять взгляд, будто только теперь заметив тревожные крики своей свиты, и тут же рухнул, словно от пинка в грудь. Полы плаща взметнулись, ноги нелепо задрались вверх, и в сторону отлетел мягкий купеческий сапожок.
Некоторые из вооружённых в кольчуги и шлемы попытались забраться повыше, укрыться за камнями от арбалетчиков и магии. Когда же мы приблизились, кинулись навстречу. Клинки блеснули. Мы приняли их стройно, привычно.
Я старался не отвлекаться от колдунов. Коровиэль оказался единственным, кто не притормозил, а огромными прыжками, выбивая из древних ступеней искры, понёсся вверх по лестнице. Всё же копьё я оставил в теле одного хмыря в имперском «ведре». Судя по завиткам магии, он пытался столкнуть меня вниз воздушным кулаком. Пришлось метнуть копьё. От силы удара Коровиэль даже сбился с шага, но быстро восстановил равновесие и понёс меня дальше. Мой длинный и тяжёлый наконечник, совсем не предназначенный для метания, всё же вонзился в шлем противника, пробив железо чуть ниже прорезей. Дерьмовая сталь.
Это его не убило, но выбило из строя. Воздушник покатился вниз по слишком высоким для человека ступеням, визжа, как солист дешёвой дэт-метал-группы, только с большим чувством. Из-под шлема брызгала кровь.
Больше дорогу мне никто не заступил. Арбалетчики целились в колдунов — болты со свистом рассекали воздух, рвали их нелепые накидки, будто сшитые из старых штор, но попадали редко. Слишком далеко и неудобно стрелять.
Позже я узнал, что одного достал Фарид. В своей лёгкой манере — махнул жезлом, и в воздухе взвилась струя воды. Он мастерски скрывал границы своих возможностей, но тут не удержался: достал противника метров с пятидесяти. Вода ударила не просто обливая, а сразу же обледенела, покрывая колдуна колдовским льдом. Тот не растерялся: выпустил изогнутый бронзовый кинжал, выхватил железный и начал размахивать, ломая Фариду контроль над стихией, параллельно плетя что-то своё.
Но против опытного «фехтовальщика» магией это оказалось бесполезно. Лед был обманным ударом Фаридом, смертельный удар был другим. Я услышал влажный хруст. Отблески магии развеялись, словно их смыло волной. Ближний ко мне колдун захрипел и рухнул на колени, из его глаз брызнула кровь, и литр другой вырвался изо рта, закрасив линии пентаграммы.
Зрелищное убийство. Вряд ли это сработало бы с человеком в железе… Но всё равно, Фарид начинает меня беспокоить. Не люблю открывать в людях новые, опасные для меня возможности. И, как назло, постоянно этим занимаюсь.
Третий… третий оказался упорнее. Он выжил потому, что полосовал визжащую жертву, склонившись над ней. Теперь распрямился, посмотрел на трупы своих коллег, затем — на стремительно приближающегося ко нему меня. Задумался на секунду, поднял кинжал и вонзил себе под рёбра. Его кровь ударила по камню, и воздух над храмом содрогнулся, наполняясь красноватыми отблесками, будто в кузне. Линии пентаграммы уже светились алым, напитанные магией.
Я всё же успел. Мой клинок врезался в его тело на пару секунд позже кинжала, разрубая пополам и его шею, и ритуал. Вспышка — запах серы и палёной шерсти. Мир будто втянул в себя вдох и выдохнул тьму.
Коровиэль загорцевал по площадке, вбивая копыта в прислужников с такой силой, что с них слетали маски. Я вертел башкой, ожидая появления твари, как тогда, на площади Великого Фонтана.
На каменных плитах остался чёрный след, похожий на расплющенную тушу зверя. Демон не родился. Но пытался.
Это оказался конец схватки.
Мы потеряли двух коней ранеными, и одному из арбалетчиков оторвало палец ледяным заклятием. Мы успели — хотел бы я сказать. Но увы, ни один из пленников не выжил. Десяток крестьян — не бедных, судя по одежде. Правильнее было бы назвать их горожанами. Если, конечно, правильно называть укреплённое поселение в пару десятков домов городом. В любом случае — из зажиточной общины.
Их покромсали на куски вокруг пентаграммы. Никаких пафосных вскрываний грудных клеток — выколотые глаза и множество неглубоких разрезов. Видимо, смысл был выпустить побольше крови и по возможности принести побольше страданий. Рассматривать тела внимательнее я не стал.
Вот поэтому здесь не любят демонопоклонников. Не одобряют их методов.
Дукат с десятком всадников отправился в погоню за теми, кто успел сбежать. Я был уверен — им не уйти. Дукат же был уверен, что они захватили с собой всё самое ценное.
Мы взяли живьём троих. Двое слуг, и один тот, которого я сбил копьём. Гирен деловито взялся за дело — уже через десяток минут их привязали к колоннам так, чтобы максимально широко раскинуть руки и ноги. А потом Гирен начал «резать их на ремни»: надрезал кожу на спине и сдирал её длинными полосами.
Благородные всадники смотрели на это с омерзением. Слуги — по-разному: кто-то с тем же омерзением, кто-то с интересом. Волок был из последних.
— Смотри, — сказал Гирен в паузе между воплями пытаемого. — Почему так делать правильно. С одной стороны, это больно само по себе. Но если этого будет недостаточно, можно втереть горсть соли в обнажившееся мясо. Это всегда помогает.
Я, как и многие другие, не стал смотреть, отойдя к лагерю демонопоклонников. Потрошить тут особо нечего. Люди с явной неохотой присваивали себе их вещи, не раз и не два проверяя, нет ли там каких-либо демонических меток. И часто находили их.
Это были не наполненные магией, бессмысленные символы. Демонопоклонники ещё и тупые. Носить на себе такие знаки, которые только выдают их принадлежность к культу… Впрочем, не мне об этом говорить. В моём мире таких идиотов полно. Даже хуже. В моём мире татуировка свастики не подразумевает даже в теории, что её носитель может призвать из ада ССовца, который даст ему пистолет. Или даже танк.
А тут на это надежды были. Так что местные придурки поумнее моих.
Как и следовало ожидать, пленные ничего не знали. Наёмники. В основном с севера. Под пытками они рассказали всё, что знали, — но знали они в основном только про таких же идиотов, польстившихся на золото и обещание силы. Цели и планы знали лишь колдуны, о которых толком ничего не было известно. Колдуны старались даже свои лица не показывать — прячась под масками от своих и под мороком от чужих. Разве что раненый мной воздушник утверждал, что слышал, как один из колдунов упомянул один из городов побережья Луминаре как место их сборищ.
Но ему было мало веры. Вызвав всеобщее презрение благородных всадников, он начал говорить даже не дождавшись, когда Гирен начнёт втирать ему соль в раны.
Сперат кропотливо записал места, имена, маршруты — всё, что смогли прокричать пытаемые. Вышло немало, но теперь нужен был кто-то, кто бы потянул за эти концы и распутал весь клубок. И тут нужно умение, талант и… Фанго не справится.
На ум пришла Гвена. Да, она смогла бы. Жаль только, что она — заинтересованная сторона.
В какой-то степени демонопоклонники процветали лишь потому, что Регентство так и не стало единым государством. Оно было раздроблено на десятки и сотни мелких уделов, вечно соперничающих между собой. Там, где отсутствует общий порядок, всегда легко подчинить слабого, запугать одинокого или просто взять силой то, что нужно. Если бы не отчаяние, встреченные нами крестьяне никогда бы не решились приблизиться к рыцарскому отряду. Впрочем, и на этот раз они не приблизились — стояли поодаль, переминаясь с ноги на ногу, словно боялись сжечься о наше оружие и гербы. Только моё, не совсем привычное для этого мира понятие ответственности перед всеми людьми Регентства заставило меня заговорить с ними и спросить о их бедах. По местным меркам я не должен был этого делать. Похоже их собственный феодал не постеснялся отправить своих данников вместе с их проблемами их на хрен — вместо того чтобы связываться с неизвестной и, возможно, смертельно опасной силой.
Если бы такие набеги становились регулярными, власть имущие рано или поздно вынуждены были бы принимать меры. Но демонопоклонники действовали иначе. Они жалили точечно — здесь, там, потом снова исчезали. Они обещали могущество и иногда действительно давали его, вымогали, соблазняли, играли на страхе. Постепенно они становились чем-то вроде мафии моего мира: сетью, не столь видимой, но страшной для тех, кто не принадлежал к сильной общине — вроде гильдии или богатого рода.
Я же стоял слишком высоко, чтобы видеть их угрозу во всей полноте. В глазах людей я был не просто воином и властителем, а центром силы, фигурой, с которой и демоны должны были считаться. Но для тех, кто ниже, у кого не было ни оружия, ни связей, ни стены гильдии за плечами, демонопоклонники оставались чудовищем из-за угла, вполне реальным и всегда готовым схватить за горло.
А сословие благородных всадников имело для себя удобный повод не замечать этих теней.
Деньги и сила. Две стороны власти. Похоже, они одинаково работают во всех мирах.
Когда Дукат вернулся — по его довольной роже было видно, что съездил он не зря. Он бросил мне под ноги сундучок с тремя тысячами сольдо серебром и золотом и отделанную бронзой шкатулку, в которой лежали два демонических рога.
— Эта добыча принадлежит всем, — сказал я, едва удержавшись от мстительной улыбки, когда от моих слов лицо Дуката вытянулось, как у северянина.
Я подозвал Волока, кивнул на добычу:
— Раздели по справедливости. Я отказываюсь от своей доли в пользу остальных.
Надо думать, Дукат надеялся, что ему достанется не меньше половины. Хватит ему и шкуры бобра.
Ночевать решили здесь же, в развалинах храма. Деревянные балки давно сгнили, крыши не было, но стены ещё держали ветер. Люди осторожно разожгли костры прямо на плитах, не дожидаясь моего разрешения — у костра всегда теплее, чем под открытым небом, да и тени ритуала ещё не до конца ушли. Слуги шептались, переглядывались, "крестились" по-своему — каждый на свой лад.
Гирен проследил, чтобы тела разрубили на куски и покидали в какую-то дыру в земле. Не хотелось привлекать местных зверушек сладким мясом. Позже из этого "захоронения" наверняка родится нежить, может даже что-то особенное. Но это будет уже не наша проблема.
Мы с Волоком и Сператом пошли дальше внутрь. За сломанной аркой оказался зал. Огромный, тёмный, в свете факела казалось, что потолка у него нет вовсе, будто он уходит в бездну. И там, в глубине, стоял трон.
Не просто трон — каменная глыба, выточенная под сиденье и спинку так, что рядом даже боевой конь показался бы маленьким. Ступени вели к нему, трещины пересекали плиты, и вся поверхность трона была испещрена рубцами. Сначала я подумал, что это случайные трещины, но, подойдя ближе, увидел — следы зубила. Кто-то когда-то яростно и долго сдирал с камня металл.
Я провёл пальцами по шершавой борозде. Оглянулся. Люди смотрели настороженно, ждали слов. И тут, сам не зная почему, я сказал:
— Раньше он был отделан золотом.
Мои слова отразились эхом, будто сами стены ждали их.
На миг мне показалось, что я вижу, как блеск этого золота вспыхивает в тени: залитый светом трон, жрецы в бронзовых масках, шум толпы. И существо на троне. Потом всё пропало. Остались только развалины, копоть и запах крови принесенный ветром от входа.
— Золото… — Волок почесал затылок, озираясь. — Не удивлюсь, если в Караэне теперь у кого-то дома лежит кусочек от этого трона.
Я усмехнулся. Вряд ли. Скорее, всё давно переплавили.
Но чувство — будто мы вошли в сердце чего-то великого и мёртвого — осталось.
Я проснулся резко, будто меня толкнули. Так бывает во сне. Кажется, будто падаешь, или что тебя толкнули. Но толчок был настоящий — в грудь что-то ударило. Маленький камешек скатился по кольчужной рубахе и застыл на плаще.
Один из способов стать легендой, спать в кольчуге. Нормальный человек после такого подвига дня два бы отходил. Но мне было нормально. Я бы спал в латах, но они слишком сильно гремели, когда я ворочался.
Я сел, схватился за меч. Костры тлели, от них тянулись красные языки углей, дозорные были на месте. Слуги и воины спали, кто-то тихо похрапывал. Лошади настороженно всхрапывали, но ничего особенного. Будь здесь посторонний, они бы вели себя куда беспокойнее. Всё выглядело спокойно, слишком спокойно.
— Сеньор… — Сперат сидел недалеко, но я сразу заметил, что он не спит. Он замер, как человек, которого поймали на горячем, но в глазах горело сразу всё: напряжение, радость, страх, надежда. И то самое чувство, что выдает человека, чья душа пленена.
И тогда я услышал.
Из тьмы, из тени, что густо лежала между обломками колонн, раздался тихий женский голос:
— Магник… разве ты не знаешь, что колдовские рисунки нужно стирать? Даже если они залиты кровью.
Слова скользнули, как лезвие ножа по коже. У костра вздрогнули кони, один заржал глухо.
Я напрягся. Рукоять Когтя казалась холодной и липкой. Но больше всего я смотрел на Сперата. Он дышал быстро, будто в его груди билось два сердца сразу. В его глазах было всё: отчаянная радость, что он снова слышит её; боль, потому что он знал, кто перед ним; страх, потому что любил того, чего следовало бы... Бояться? Убить?
Губы его чуть дрогнули — он хотел улыбнуться, но лицо застыло в кривой гримасе. Он поднял голову, всматриваясь в темноту, и тихо сказал, едва слышно, как молитву:
— Гвена…
В темноте я различил её очертания — Гвена стояла обнажённой, прекрасной и дразнящей, словно сама ночь соткала себе тело из лунного серебра и смоляных волос. Она чуть склонила голову, улыбнулась мне и, не проронив ни слова, плавно отступила назад.
Её босые ступни коснулись края каменной площадки, и в следующее мгновение она легко, почти играючи, спрыгнула вниз. Лишь лёгкий шорох, как тронутый ветром куст, нарушил тишину.
Часовые насторожились. Из тьмы донёсся звук голосов, короткие переклички — они ощутили неладное. Я понял: если я сейчас встану, они это заметят. Но мне показалось, что её исчезновение было вызовом, приглашением, и я не колебался.
Я поднялся. Звякнула кольчуга. Сперат в тот же миг оказался рядом — напряжённый, но полный странной, горькой надежды. Он пошёл за мной, шаг в шаг, и я слышал его прерывистое дыхание.
— Кто там шарится?!  — окликнул один из часовых, услышав нас.
Сперат даже не запнулся. Голос его прозвучал грубо, с нажимом, так что сомнений не осталось:
— Дай посрать сеньору Магну.
Наступила короткая пауза, потом тишина. Вопросы отпали.
Мы подошли к краю площадки. Я спрыгнул вниз, глухо ударившись сапогами о камень, и Коровиэль недовольно фыркнул где-то наверху. Сперат последовал за мной. Мы отошли немного от лагеря, оставив за спиной мерцающий огонёк костра и сонное бормотание людей.
За углом, в серебряном свете ночного светила, нас ждала она — распутная, живая улыбка на лице, волосы — струи тьмы, глаза блестят, и вся её поза — откровенное обещание.
Она стояла в серебряном свете ночного светила, и казалась такой земной, что хотелось забыть обо всём. Кожа, как молоко, волосы — тёмная река, струящаяся по плечам. Она не прикрывалась. Улыбка — дерзкая, нарочито пошлая, улыбка той, кто давно уже не человек, но научился играть в их игры.
Я слышал, как Сперат втянул в себя воздух. Его шаги за моей спиной стали неуверенными. В его душе боролись любовь, страх и восторг, но всё это глушилось одним: она здесь. Его Гвена. И пусть чудовище, но своя.
Она склонила голову набок, проводя ладонью по бедру, будто для собственного удовольствия, и тихо, почти ласково сказала:
— Вот и снова мы вместе. Вы, рыцарь с чужой душой, и ты, мой милый Сперат. Разве не забавно? Сначала убиваете моих слуг, топчете кровь моих жертв, а потом идёте за мной... Просто потому, что я выгляжу как женщина.
Она усмехнулась, и в её смехе было что-то слишком человеческое — с примесью тоски, с примесью привычки.
— Я слишком долго жила среди вас, — продолжила Гвена. — Смотрела, как вы смеётесь, как жадничаете, как любите. Я тоже научилась… немного. — Она качнула бёдрами, словно подчёркивая пошлость собственной позы. — Разве это не смешно? Древний демон играет в блудницу.
Она прищурилась и добавила уже мягче, почти задумчиво:
— Быть человеком — значит быть смешным. И в этом я нашла удовольствие.
Моя рука потянула из ножен Коготь. И в самом деле, смешно. Выманила на сиськи. Какая следующая шутка? Разорвать меня на части? 

Глава 5. Ход королевы

Сперат шагнул первым. Его голос сначала дрогнул, и он на секунду запнулся. Однако дальше прозвучал твёрдо:
— Гвена...
И замолчал. Я ухмыльнулся — и снова поэт не может найти слов. Он находил слова и перед армией мертвецов, и перед самыми ужасными созданиями, какие я только мог бы вообразить. А голые сиськи делают его почти немым. Впрочем, я к нему слишком строг — во-первых, сиськи и в самом деле великолепны до потери дара речи. А во-вторых — трудно выразить словами сильные чувства. Те слова, что есть, кажутся слишком блеклыми. Это как назвать выигрыш в лотерею “выигрышем в лотерею”. Как минимум ты будешь бессвязно орать.
Гвена долгие секунды наслаждалась мучениями Сперата, который делал судорожные движения, будто пытаясь вытолкнуть слова из горла, а потом словно скользнула по воздуху. Её шагов почти не было слышно, лишь тихий шелест осыпающегося песка. Она приблизилась к Сперату, скользнула ладонями по его груди, обвила шею, прижалась всем телом. От неё пахнуло ночной прохладой, чем-то горько-сладким и тягучим, будто забродивший мёд.
Я напрягся. Рука сама собой потянулась к поясу, и я выдернул Коготь. Клинок был чернее самых глубоких теней, так щедро исчерченной ими этой красивой, серебряной ночи. Мне казалось, что он весело пульсирует темнотой, словно радуясь возможности коснуться чужой плоти.
Возможно, это было несколько невежливо с моей стороны. К счастью, Магна учили вежливо извиняться. Но никогда — сожалеть.
Но Гвена даже не повернула головы. Ни тени испуга, ни раздражения. Она продолжала гладить Сперата, чуть выгнувшись, словно под дразнящую музыку, которую слышала только она.
— Какой ты недоверчивый, Магн, — произнесла она мягко, и в голосе её сквозила насмешка. — Хотя, если честно, я понимаю.
Я ничего не сказал. Было непонятно, что она затеяла. И, хотя я опасался её как демоническую тварь, способную призвать тысячи трудноубиваемых созданий, я всё же видел в ней женщину. А с женщинами часто срабатывает одна старая уловка — молчать, пока она сама всё не скажет. Это была провальная стратегия — она привычно ударила ниже пояса.
— Магн, ты так дышишь? Так и будешь смотреть? Ты ведь смотришь. Хоть и делаешь вид, что смотришь только на моё лицо.
Я прищурился, не опуская кинжала. Даже не попытался ничего ответить. Я не знаю, что там между этими двоими. Но у меня такое чувство, что Сперату нужна другая. Кто-то помягче и без бурного прошлого. Сам, огромный как гора оруженосец, выглядел скорее счастливым. На его фоне Гвена казалась крохотной, как кошка. Он осторожно её обнял. И она, точно как кошка, с той же грацией буквально забралась ему на грудь. Уютно устроилась на его руках и обернулась ко мне, целомудренно прикрыв широкой, как лопата, рукой Сперата свою грудь. И совсем не целомудренно улыбнулась мне. Лицо Сперата над ней потеряло всякое осмысленное выражение.
— Хочешь знать правду? — её улыбка стала шире, обнажая идеальные зубы. — Я могу дать тебе ответы. Настоящие, древние. Те, которых ты ищешь, раз за разом рискуя шкурой Сператика.
Она склонила голову набок, будто слушая дыхание Сперата. Тот застыл, между блаженством и ужасом.
Гвена усмехнулась, всё ещё гладя Сперата, но теперь её глаза, тёмные и блестящие, неотрывно впились в меня.
Я почувствовал, что на секунду потерял лицо, и по нему пробежала гримаса. Рогатая сучка нашла больное место. Да, я был любопытным. Но, как мне хотелось думать, без фанатизма. И тем не менее, собирая обрывки старых сплетен, я не раз рисковал своими людьми. И они иногда гибли. Перед глазами промелькнуло воспоминание — Гвена, держащая на руках мёртвого Рудо. Тогда Гвена была не так красива. А в её лице было куда больше человеческого.
И в самом деле, если это Гвена, то с нашей последней встречи она стала какой-то... надменной? Или собой? Это сравнение прошлого и настоящего заставило меня мягко переступить, принимая позу, из которой удобнее будет нападать или защищаться. А на моё лицо, как я надеялся, вернулось моё обычное бесстрастное выражение.
— Ты думаешь, я играю с вами. Но слушай, Магн Итвис. Мир демонов просыпается.
Я сжал рукоять Когтя, но продолжал молчать.
— Тот, кого вы зовёте Императором... когда-то он был богом. А у нас, у демонов, есть Создатель. Тот, кто создал нас и наш мир, заключил договоры, скрепил их собственной кровью... И был разбит на части и скован вашим Императором...
Она тихо рассмеялась — будто серебряный колокольчик покатился по ступеням.
— И ваш Император был достаточно глуп, чтобы показать, как это можно сделать. Конечно же, он был следующим.
Это я уже знал. 
— Впрочем, наш Создатель, пусть расколотый и скованный, остался с нами. Его сделали судьёй и надзирателем, чтобы люди и демоны не разорвали друг друга. — Она усмехнулась. — Хорошая шутка, да? Надзиратель в собственной тюрьме.
— Продолжай, — холодно сказал я. Пока её шутки понятны ей одной.
— Он дремал века. Но после битвы с тем существом, что пробудила Великая Богиня под Караэном, он... проснулся. Нет, не целиком. Просвет. Щель. Вдох. — Она провела пальцами по шее Сперата, тот вздрогнул. — Этого оказалось достаточно.
Я нахмурился.
— Он дал мне силу. Я теперь не просто игрушка, не просто одна из многих. Я — вровень с теми, кто ведёт его легионы. Потому я и хожу среди смертных, когда хочу.
— Это хорошая новость! — выдохнул Сперат.
Я едва заметно скривил губы. Чем больше я смотрел, тем меньше видел в этих безупречных линиях ту Гвену, которую помнил. Впрочем, когда она обернулась к Сперату в ответ на его слова, в мраморном совершенстве её лица вдруг проступила странная теплота.
— Для меня — да, — её улыбка сверкнула. Улыбка была для Сперата. Обернувшись ко мне, она снова стала томно-надменной. — Для вас — тоже. Потому что я предупреждаю.
Она отстранилась от Сперата и стала серьёзной. Жёстче. Опаснее. В голосе исчезла томность, осталась лишь сталь.
— Демоны были созданы не для войны с людьми. Мы — оружие против тех, кто поднимает мёртвых. Нежить — наш враг. То, что оставило после себя Костяной Город... это не просто лакомый кусок. Это дождь на сухую землю. Энергия, от которой мы пьянеем. И растём.
Я задумался. Она явно пытается объяснить мне очевидное для себя — в доступных нам обоим образах. Хотелось задать кучу уточняющих вопросов. Наконец-то удовлетворить своё любопытство. В конце концов, я почётный лектор Университета, мне положено быть любопытным. Но я задал вопрос правителя, а не учёного.
— И что дальше?
— Дальше — оковы. Они слабы. А Создатель — силён. Он ломает их. Не всё сразу. Пока он велит своим слугам — людям, — начерчивать символы призыва в местах сопряжения. В центре Гибельных Земель. Зачем? Я не знаю.
— Ты врёшь, — тихо сказал Сперат. Самые тихие слова иногда могут звучать громче, чем самый громкий крик. Эти были из таких.
Гвена мягко потянулась к Сперату. Пожалуй, он знал её лучше. Он увидел или услышал что-то, что не заметил я. Я напряг мышцы, готовясь неизвестно к чему.
Гвена лишь устроилась поудобнее. И улыбнулась — так улыбаются, когда знают больше, чем говорят.
— Повелителю Демонов не нужны люди. Он их ломает, порабощает души, делает своими слугами и воинами. Но он жаждет большего. Тёмной энергии, что порождает нежить. Он хочет поглотить её. Всю.
— Конечная его цель? 
— Золотая Империя, — сказала Гвена спокойно. — Там источники. Там — пир.
Я спросил не это. Но её ответ заставил меня задуматься. Сперат посмотрел на меня, как будто ожидая команды. Учитывая обстоятельства, это высшая форма преданности. Мне стало немного не по себе. Заслуживаю ли я такого? Я вложил кинжал в ножны. Гвена продолжала:
— Ты ведь был в нашем мире. Видел море душ, что у нас вместо неба? Да, это души. Мы вырываем их из тел людей и приносим в свой мир. Они медленно обретают плоть, становясь нами. Большинство, те, что умерли в страдании и ужасе, обретают бесконечную ярость. Ведь только так можно заглушить боль и страх. И становятся воинами. Те, что испытывали похоть, — суккубами. А те, кто жаждали власти любой ценой, становятся самыми жалкими и угодливыми рабами, гонимыми вперёд желанием выслужиться...
Демоны-воины, суккубы и те клерки с рогами. Тогда понятно, почему демоны так жестят с жертвами — предварительная обработка новобранца для легионов. С другой стороны, у демонов и в самом деле нет цели полного уничтожения человека. Что, впрочем, не делает их лучше... У меня мелькнула догадка.
— Подожди... А ты раньше была кем, мужчиной или женщиной? До того как стать демоном?
В любое другое время выражение лица Сперата подарило бы мне долгие минуты бурного веселья. Но я был слишком занят, всматриваясь в лицо Гвены. Она надула губки, на секунду снова став прежней Гвеной, хоть и с другим лицом, и ответила:
— Конечно женщиной!
Только усилив мои подозрения, она тут же перевела разговор.
— И знаешь что? — добавила Гвена почти шёпотом. — У Повелителя нет того, что вы зовёте сочувствием. У него есть только голод.
— А как становятся суккубами?! — прогудел Сперат. Его рука на бедре Гвены осторожно скользнула — словно пробуя на ощупь бархатную кожу... Так, сосредоточимся на словах демона, а не на его линиях, рушащих всякое понятие о приличиях. С такой линией бедра...
Стоп. Зачем? Зачем это тут? И линия бедра, и всё остальное? Я нервно оглянулся вокруг. Засада? Давно бы уже напали. Она же выманила меня из лагеря. Да и, как выясняется, она может призвать армию демонов. Так что мой отряд, пожалуй, не такая уж проблема.
Может, дело в паранойе Магна, а может, в чём-то ещё, но я смог оторвать взгляд от безупречной кожи и задуматься. Никаких идей не было. В таких случаях остаётся одно — спросить прямо и посмотреть, как ответят. Не слушать, что скажут, а смотреть, как — лайфхак от Итвис.
— Зачем ты мне это рассказываешь?
Гвена рассмеялась тихо, будто я сказал что-то невыносимо наивное. Я почувствовал себя девственником. Глянул по сторонам, ища следы магии. Нет, никакой магии, кроме той, что есть у всех красивых женщин.
— Ах, Магн... А зачем птица поёт, когда чувствует бурю? Не остановить её, но хоть предупредить других.
Она резко спрыгнула с рук Сперата и сделала шаг ближе. Серебряный свет ложился на её тело, словно сама ночь пыталась её скрыть и не могла.
— Может, я хочу, чтобы вы жили дольше. Может, хочу, чтобы именно ты был готов, когда придёт тьма. — Она наклонила голову, и голос стал шелковым. — А может, я просто не желаю остаться единственной, кто знает правду. Тайны, знаешь ли, тяжелее цепей.
Она улыбнулась так, что стало непонятно — играет ли она или говорит искренне.
— Или... — её взгляд вспыхнул и стал холодным, как лезвие. — Или я хочу посмотреть, что ты сделаешь с этим знанием. Ты ведь не умеешь отмахиваться. Ты же всегда смотришь туда, на что другие закрывают глаза.
Мне пришлось приложить усилие, будто к моим глазам были привязаны два Крушителя, чтобы не опустить взгляд на её грудь. И, не без гордости, явил себя как человек, способный рассуждать в самых неожиданных ситуациях:
— Что такое Сопряжение?
— Я не знаю… — она пожала плечиками и вильнула бёдрами. Я не обратил на это внимания.
— Зачем вам порталы призыва в центре Гибельных Земель?
— И этого тоже я не знаю… — ещё полшага ближе. Скоро она сосками в меня упрётся. А так как она ростом ниже, в моё поле зрения попадало всё больше лишнего. Я понял, что начинаю тяжело дышать. И всё же мой голос был твёрд и равнодушен, когда я сказал:
— Я тебе не верю.
— Верить или не верить — разве это имеет значение? — её голос стал мягким, почти ласковым. — Я приоткрываю вам завесу, потому что вы всё равно станете частью игры. Демоны, люди, боги… — она провела рукой по воздуху, и на мгновение ночной свет будто дрогнул. — Все лишь фигуры на доске чатура. Но есть те, кто иногда осознаёт себя. И тогда они, даже вопреки воле игроков, становятся Королём. Кто знает, вдруг ты один из таких? Тогда мне лучше с тобой дружить.
Она смотрела прямо в глаза — слишком близко, слишком открыто. Лунный свет стекал по её коже, словно серебро, и я вдруг поймал себя на том, что отвожу взгляд.
— Ты смущаешься? — тихо спросила Гвена, и уголки её губ дрогнули. — Странно. Ты, который видел смерть и кровь, который держал в руках судьбы людей, — смущаешься из-за девушки без одежды.
Она сделала полшага ближе, обвила рукой моё запястье, так что ладонь невольно дрогнула на рукояти «Когтя».
— Отойди, — выдохнул я, но звучало это не так твёрдо, как хотелось.
Сперат напрягся, его дыхание стало неровным. Я краем глаза уловил его взгляд — смесь ярости и страха, словно он готов был броситься вперёд и… то ли ударить меня, то ли рухнуть к её ногам.
Гвена же не торопилась. Она наклонилась ко мне ближе, почти касаясь губами моей шеи, прошептала:
— Ты боишься меня, Магн. Это хорошо. Страх — честнее, чем слова. Но ты ведь и сам понимаешь: не к тебе я пришла в эту ночь.
Она медленно отпустила мою руку, как будто даруя свободу, и её взгляд скользнул на Сперата. Я резко отступил назад.
— Делайте… что хотите, — сказал я коротко и развернулся. Бросил через плечо:
— Но утром мы выдвигаемся дальше.
И позорно бежал. За спиной осталась тишина, пронзённая только её мягким смехом и тяжёлым дыханием Сперата.
Как ни удивительно, я недолго лежал без сна. Мысли мои очень быстро перескочили с обнажённой Гвены на Адель, а потом и на слова Гвены. Видимо, день выдался напряжённый — потому что даже мысли о тяжком будущем не смогли долго удерживать мои глаза открытыми, и вскоре я уснул.
Проснулся я от крика часовых. Местное светило заливало первыми золотистыми лучами руины. Раннее, но утро. Я вскочил. Постель Сперата пуста. Люди вокруг суетятся, зовут арбалетчиков. И я наконец вижу крылатую фигуру, улетающую к тому месту, где мы вчера прикончили колдунов. Прямо к пентаграмме.
Мускулистая тварь, с мордой, полной зубов, но сохранившей гротескные человеческие черты, огромные крылья за спиной, ближе к пояснице, — и в задних лапах голый Сперат. Сперат висел безвольно. Впервые за долгое время я испугался. Но нет, крови не было. Тварь сжимала его осторожно, даже деликатно своими задними конечностями… Да, точно, это не копыта — сейчас они раскрылись, и было видно, что это длинные пальцы, которые могли складываться в кулак, закрытый роговыми пластинами.
Волок протянул мне арбалет Сперата. Кто-то уже рядом стрелял из своих — до демона было метров семьдесят. Далековато для заклинаний, но вполне можно было попасть из арбалета. Пока арбалетные болты пролетали довольно далеко от цели.
— Нет, — прошептал я. А потом, уже громче, крикнул: — Не стрелять! Попадёте в Сперата, идиоты!
Демон завис на пентаграмме, на пару секунд застыл, прежде чем исчезнуть в открывшемся портале. Всё это время он смотрел на меня. И только по его ехидной роже я узнал Гвену.
— Он… он… он унёс Сперата? — спросил Волок. Я посмотрел на его бледное от ужаса лицо.
— Нет, Сперат его, — огрызнулся я. — Да, идиот, ты что, не видел?!
Волок отшатнулся. Я понял, что во время вспышки ярости придвинулся к нему. Выпустил из руки «Коготь» и отступил от парнишки. Выдавил:
— Прости, Андреан, я злюсь не на тебя.
Нельзя срываться на других, когда дурак ты сам. 
Я долго стоял молча. Зато, видимо, лицо у меня было красноречивое. Никто не лез. В себя я пришел от резкого соленого вкуса во рту. Я не заметил, что кусал губы до крови. Чёртова рогатая сучка! Я ведь чувствовал, что всё не так. Чувствовал, что она хитрит, что вся эта игра в полунамёки и серебряный смех — ловушка. И всё играл в её игру.
Она знала, что я слишком чуткий, слишком опасный, чтобы попытаться увести Сперата от меня. И потому выманила именно меня, зная, что Сперат никогда не оставит меня одного. Сыграла на слабостях. Сделала вид, что хочет открыть мне тайну. Рассказала ровно столько, чтобы я увлёкся. А потом просто ушла, оставшись наедине со Сператом. Для неё он — приятный бонус. Так мне казалось.
Я сжал кулаки так, что ногти врезались в кожу. Сучка знала, что я не поверю ей до конца, но и не прогоню. Знала, что я куплюсь на лесть — на её шёпот о короле на доске чатура. А я так гордился, что могу противостоять льстецам. Видимо, только тем, у кого некрасивые сиськи. 
И все же... А ведь она не хотела нам зла. По крайней мере, мне и Сперату. Иначе бы просто напала. И не одна. Перебила всех в лагере. Значит, он жив. Значит, всё не так уж плохо. Более или менее. Я пытался в это верить. Убеждал себя, что если уж она решила похитить Сперата, то не для того, чтобы тут же разрезать его на ремни своими когтями в спокойном месте.
Король чатура. Вот только это фигурка, которую двигают другие. О да, от этого сравнение становится еще точнее. Сегодня ночью мной сыграли, как безвольным куском дерева. Я привык, что все вращается вокруг меня. Ладно, это был хороший, тонкий и беспроигрышный расчет. Мне просто не могло прийти в голову, что цель кто-то еще, а не я. Молодец, Гвена.
И всё же… я ненавидел себя. Ненавидел за то, что дал ей шанс. За то, что позволил увлечь себя словами, глазами, дыханием. Ненавидел за то, что в самый нужный момент я оказался не хищником, а жертвой.

Глава 6. Хозяин Мостов


Я долго смотрел на пентаграмму. На первый взгляд — обычные линии, символы, да пара трещин в камне. Но чем внимательнее я вглядывался, тем яснее понимал: это же просто рисунок. И хотя в моем магическом зрении линии отливали бордовым, это не меняло сути — как подсветить красным фонариком рисунок с линией электропередач. Просто символ. И все же, в этом мире древние и нелепые фразы становились чем-то столь же вещественным и рабочим, как кнопки лифта. 
Паранойя Магна слабо коснулась мыслей — уж не ловушка ли это? Может Гвена хотела заманить меня в мир демонов? 
Сомнительно. Я не умею призывать демонов. Да и не пойду я на это — открыть портал и лезть неизвестно куда, даже в поисках Сперата. Ладно, похоже на меня. Но живых колдунов под рукой все равно нет. Придется отложить. И, все же, надо как-то попытаться узнать о мире демонов побольше. 
Я осмотрел все вокруг. Прошелся вокруг пентаграммы. Посмотрел на небо. Зашел в полуразрушенный тронный зал. Рядом следовал сонный Фарид — похищение Сперата он умудрился пропустить, несмотря на весь переполох. Я про себя отметил, что этот искусный чародей беспомощен сразу после сна. Долго соображает.
Кроме следов магии в пентаграмме призыва, другой магии я не увидел. Но это не то самое «сопряжение», о котором говорила Гвена. Я четко понимал термин, который она использовала. И это было не благодаря памяти Магна. Это было глубже. Понимание из тех моих жизней, которые я не помнил.  Термин означающий место, где стены между мирами становятся тоньше, словно ткань, протёртая до прозрачности.
Я прошёлся по залу с троном. Тяжёлые каменные плиты, в некоторых местах сохранились древние узоры. Но в основном просто выщербленные каменные плиты. Большие. Когда-то здесь, наверное, собирались люди. Теперь это пустая оболочка, сухой колодец. Я задержал взгляд на символах. Это здание, искусно сооруженное из когда-то прекрасно обработанных камней — было примитивным. Приземленным. Ограниченным возможностями его творцов. Оно сложено руками смертных — это было видно. Не демоны. Не боги. Люди.
Я вышел на воздух.
— Стереть, — приказал я, указав на пентаграмму. Как и всегда, самый смелый оказался Дукат — и он не пожалел копье своего оруженосца, чтобы начать царапать рисунок на плитах. Все же побоялся приближаться слишком близко. Хотя, это уже не страх, а осторожность — приказ он ведь выполнил.
Через час я уже вел людей дальше. Мы потратили два дня, чтобы оставить Гибельные Земли позади — но в этот раз, будто испугавшись моего настроя, опасности нас избегали. А может просто мои люди просто приобрели опыт и теперь лучше умели их распознавать, осторожно обходя подозрительные места.

Бездонную сумку я взял себе.
Собирая вещи Сперата, Волок вдруг резко отошёл в сторону. Его окликнули, но я выкрикнул приказ, заставив слуг оставить в покое моего пажа и заняться другим.
Я знал, что Волоку потребуется время. Он снова перестал говорить.
Отчасти именно то, что Волок так нуждался в людях и так тяжело переживал их потерю, и стало причиной, по которой я выбрал его для своего плана. Но теперь это выглядело уже какой-то инфантильностью. Со временем его горе начало меня раздражать.
Он отвечал молчанием, когда я с ним заговаривал. Мне пришлось дважды пересчитать пальцы, сжимающиеся в кулак, прежде чем принять решение. Что ж… С самым страшным горем нужно провести ночь. Я отложил разговор на завтра.
Мы шли уже несколько часов, и земля вокруг менялась. Вместо серого мха и склизких грибов появились островки привычной травы. Потом, будто кто-то снял заклятие, начали попадаться и низкие деревца — кривые, но живые, а вскоре и целые рощицы. Люди переглядывались и вдыхали глубже — воздух был другим, не таким тяжёлым, без гнилостной горечи.
Я заметил, как на лицах появилась лёгкость. Даже лошади перестали так дёргаться, словно боялись каждой тени. Кто-то первым хмыкнул, кто-то другой усмехнулся — и вот уже пошли тихие разговоры. В обычное время именно в такие минуты начиналась песня. Лёгкая, рабочая или воинская, когда слова не важны, лишь ритм и голос.
Но стоило одному из парней робко протянуть ноту — и она повисла в воздухе, чужая. В ответ никто не подхватил. Словно каждый вдруг понял, что чего-то не хватает. Точнее — кого-то.
Запевалой всегда был Сперат. Его голос, глубокий и удивительно чистый, мог собрать вокруг себя даже самых угрюмых. Он заводил любую песню, и все — от оруженосца до рыцаря — невольно тянулись за ним. Теперь же, когда один попробовал, второй, третий… песня каждый раз ломалась на второй строчке, превращаясь в кашель или молчание.
Люди опускали глаза, прятали лица, будто боялись произнести имя. Настроение, которое ещё минуту назад было почти радостным, вдруг провалилось в тягостную пустоту. Мы выехали из Гибельных Земель, но именно теперь их холод и тьма догнали нас.
— Сеньор Фарид, расскажите нам про вашу родину, — громко потребовал я.
Фарид явно не горел желанием говорить. Он нагнал меня и сказал негромко:
— Это будет похоже на восточную сказку. А сказки лучше рассказывать вечером у костра, под вино и мясо.
Его мягкая манера уклоняться от расспросов начинала меня раздражать. Я вдохнул, выдохнул, одновременно сгибая первый палец — сейчас я в том настроении, когда легко сделать досадную оплошность, дав волю ярости. Впрочем, сейчас не так важно, что там за морем, на востоке. Сейчас важнее — что там, впереди, в горах на севере. Что об этом знает Фарид?
— Волок, — сказал я, — будь поближе. Сеньор Фарид, знаете ли вы сказки о Владыке Мостов?
Фарид задумчиво посмотрел на меня, погладил бородку одной рукой, не выпуская другой горлышко своей волшебной фляги — точно как я эфес меча. Но прежде чем он успел выдать очередной осторожный и обтекаемый, как подводная лодка, ответ, рядом раздался злой голос Волока:
— Я не хочу слушать сказки! Это для детей! — в конце его голос предательски сломался, и в нём послышались слёзы.
Я некоторое время ехал молча. Не многого ли я требую от Волока? Мне казалось, горе закалило его, как жар углей закаляет меч. Но, может, я ошибся? Он потерял всё — отца, мать… И не стал ли он хрупким, как перекалённая сталь, что трескается от первого удара? Уж я-то знал — внешне ты можешь быть как скала, но удары судьбы расколют тебя, как валуны, а мелкие невзгоды истощат, как ветер. Нет, лучше быть живым — да, тебя легче ранить. Но живое может затянуть свои раны.
— Помнишь, как-то мы встречались с Лардо? Горцем из долин Гор Долгобородов? — спросил я Волока негромко, заставляя его подъехать ближе.
Волок молчал. Это было вопиюще невежливо. Даже, я бы сказал, недопустимо. Вместо Волока ответил Гирен, явно пытаясь смягчить ситуацию.
— Я помню его. Сейчас он называет себя Железный Волк и говорит, что у него тысяча воинов, и он один из двух больших вождей всех горцев, — Гирен покачал головой. — Мне не нравится, что я это знаю. И мне не нравится, что у горцев есть даже два таких вождя. Я бы попросил доплату, случись мне вести купеческий караван к Большому Заберу через северный тракт. Одного горца нельзя оставлять без присмотра, к трём нельзя поворачиваться спиной. Но что делать с тысячей?
— Постараться насадить на копьё сразу десяток? — тут же отозвался Дукат и расхохотался. Его никто не поддержал — многие сами видели, как тяжело было рыцарям Короля даже в их превосходных латах стоять под ударами тяжёлых дротиков горцев.
— Я запомню твоё беспокойство, — сказал я Гирену. И добавил, уже громче: — Я впервые увидел его, когда он продавал ворованных коз в Караэне. Он очень любил сказки, хотя мало походил на ребёнка… — переждав угодливый смех, я продолжил. — Возможно, он умеет извлекать из них правильные уроки? Итак, сеньор Фарид, расскажите нам северную сказку о Владыке Мостов.
Старый чародей не подвёл. Как ни крути, он был интеллектуалом с широким кругозором — и уж конечно интересовался всем волшебным.
— Должно быть, вы говорите о Хозяине Мостов. Так его называют к югу от Змеиных гор… — вздохнул Фарид. И начал говорить особенным, тёплым и приятным голосом.
Говорят, есть в горах один человек — Хозяин Мостов. Он сидит на высоком утёсе, там, где старые каменные мосты соединяют три ущелья. Мосты древние. Никто не помнит, кто их построил: одни говорят — Владыки, другие — люди, третьи — что сами горы их вырастили. Хозяин Мостов живёт там уже много лет. Его работа странная: он не охраняет мосты, не чинит их, не спрашивает у путников, куда они идут. Он просто смотрит. С утра до ночи. Изо дня в день.
Иногда к нему подходят странники, и каждый спрашивает одно и то же:
— Скажи, какой мост верный?
А он всегда отвечает одинаково:
— Верных нет. Мосты все ведут куда-то. Верным становится тот, по которому идёшь.
И тогда люди уходят — кто-то с облегчением, кто-то с досадой, кто-то с тревогой.
Фарид замолчал.
Щитоносец за моей спиной прокашлялся и сказал:
— Я знаю одну историю. Однажды к Хозяину Мостов пришёл юноша. Он был усталый, в рваной одежде и плаще из половины одеяла, со шрамом на щеке и глазами, в которых не было радости.
Всадники прислушивались, сбиваясь плотнее вокруг меня. Глубины и силы голоса у Сперата всегда хватало, чтобы слышно было всем. А тут мой телохранитель напряг горло, чтобы говорить громче, и всё равно задние переспрашивали у соседей. Щитоносец настороженно оглянулся, но никто не стал его винить за то, что он не может говорить громче. Тогда он продолжил:
— Юноша сел на краю обрыва, свесив ноги в бездну. И сказал Хозяину Мостов: «Я потерял свой дом. И женщину, с которой хотел этот дом разделить. И теперь не знаю, куда идти». 
Тогда Хозяин посмотрел на него и ответил:
— Значит, твой мост обрушился.
— Да, — сказал юноша.
— А что под ним?
— Пропасть.
— Хорошо, — сказал Хозяин Мостов. — Тогда тебе повезло.
— Повезло? — удивился юноша.
— Конечно. Ты уже не можешь вернуться. Значит, можешь идти вперёд.
Тогда юноша задумался.
— Но что, если я ошибусь?
— Ошибёшься, — сказал Хозяин Мостов спокойно.
— И что тогда?
— Тогда будешь жить с этим. И идти дальше.
И юноша пошёл. И выбрал один мост.
Люди говорят, там, за поворотом, его ждала совсем другая дорога. И совсем другая жизнь.
Мы некоторое время ехали молча. Но потом подозрительный шорох насторожил всадников, а я вдруг понял, что забыл отправить вперёд дозор. Разумеется, отдуваться пришлось Дукату.
Ночью мы разбили лагерь у валуна, который прикрывал нас от ветра. Источников воды рядом не было, но фляга Фарида это компенсировала, а костры горели всю ночь — теперь люди уже знали, какие грибы можно бросать в огонь.
Светило ещё не налилось полуденной силой, а мы въехали в долины, где появились дороги становились шире, через речушки были перекинуты деревянные мосты, а на холмах уже виднелись башни родовых замков вассалов Итвис.
Местность была холмистая, и если пашни тянулись в низинах, то многие холмы утопали в зелени деревьев — целые рощи обычных, лиственных, не фруктовых. То, что здесь было много дерева, чувствовалось во всём — от длинных палисадов из заострённых брёвен до полностью деревянных надстроек на жилых домах и даже замках.
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Граница с Гибельными Землями, к моему удовольствию, была окружена небольшими замками. Оттуда за нашим отрядом наверняка наблюдали, но мы не стали приближаться и прошли дальше. Нас никто не пытался остановить, однако от некоторых замков в глубину поскакали всадники. Видимо, гонцы.
Здесь меня никто не знал в лицо. Но знали герб, знали коней, знали дружину и, конечно, цвета.
Первое небольшое селение на пути — и уже звон меди. Не церковных колоколов, а маленьких прямоугольных пластин, в крохотных святилищах предков: люди били в них, оповещая соседей. Женщины выходили на крыльцо с детьми, старики кланялись, некоторые мужчины были с оружием, и они поднимали копья вертикально, приветствуя меня. Похоже, их уже предупредили о нашем приближении — ворота в невысокой деревянной стене были открыты, но рядом стояло несколько вооружённых. Все с щитами, в шлемах, один даже в кольчуге. Богато живут.
Я ограничился кивками и направил отряд в обход селения. Я торопился — мы и так задержались с этими Гибельными Землями. А может, у меня просто не было настроения с достоинством принимать выражения преданности от своих людей.
И всё же, мы были в пути слишком долго. Люди могут держаться на каменной твердости сушёного хлеба и вяленого мяса, отдающего гнилью и специями. Но кони стали слабеть. Им нужен отдых, зерно и хорошая вода.
Вскоре показалось подходящее место: город. По местным меркам — немалый, не меньше полусотни домов. Дома высокие, в два этажа, с толстыми стенами; крайние, обращённые наружу, без окон — образовывали и стену города.
Но также были и разительные отличия от остальной Долины — беспечно распахнутые ворота без присмотра, слишком широкие. Да что там — было видно, что поселение давно выплеснулось за старое удобное место на холме, перескочив крутые земляные скосы, бывшие продолжением стен, и продолжало тянуться по отлогим склонам. Всё вокруг города было застроено амбарами, хлевами, дымились кузницы — и всё это столь лакомое добро обнесено стеной по пояс, способной разве что защитить огороды от коз, которых в изобилии пасли на соседних холмах.
Тут не боялись воров. И набегов. То есть соседей.
Я приказал остановиться и привести себя в порядок. Пока люди меняли дорожные плащи на парадные — своих или моих цветов, — надевали броню, которая из-за стоимости могла быть не только защитой, но и банальным украшением, я извлёк шёлковый баннер из жадносумки. Я не особо скрывал артефакт — полагаю, все вокруг уже давно знали про него. Пока меня переодевали и чистили от дорожной пыли Коровиэля, я думал, кому доверить своё знамя. Очевидными кандидатами были Гирен и Дукат. Но я не хотел давать Дукату лишний повод для гордости. А у Гирена хватало обязанностей и без того.
— Волок, позови сэра Гирена, — крикнул я.
Старый солдат не подвёл — как и всегда, он оказался рядом, явившись всего через несколько минут в наскоро поставленный наполовину шатёр, который служил мне ширмой, пока слуги умывали и переодевали.
— Мой сеньор? — окликнул он, тактично остановившись так, чтобы меня не видеть.
— Во время нашего путешествия я заметил воина, что не раз действовал быстро и смело, насылая на врагов огненных змеев. Вы знаете, о ком я?
— Да…
— Приведите его.
Гирен замер за белой тканью. Мне это не понравилось. Я отстранил конюха, шагнул ближе, отвёл полог и впился взглядом в лицо старика. Тот слегка испуганно глянул на меня, но тут же кивнул и исчез.
Меня закончили облачать в чистые и наскоро отполированные латы к тому времени, как Гирен вернулся. Вместе с копьём Сколан. Честно говоря, кони и оружие были мои — дарёные. Людей он набрал сам. Четверо: двое слуг с арбалетами, оруженосец в добротной кожаной броне и с глухим шлемом, сработанным на севере, в Железной Империи.
— Теар из рода Сколан, — сказал я, когда он и его оруженосец спешились, упали передо мной на колени и застыли так, будто в чём-то виноваты. — Мне помнится, твои таланты лежат в области льда. Я же просил сэра Гирена…
— То была я, мой сеньор, — раздался женский голос. Через секунду «оруженосец» снял глухой шлем, и по плечам рассыпался огонь рыжих кудрей. — Я, Эмма Теан!
Она смущённо запнулась, покраснела и уже тише добавила:
— Эмма Сколан…
— Эмма… — я машинально бросил взгляд влево. Сперата там не было. Стоял один из моих телохранителей с большим щитом и зверской рожей, обожжённой колдовским льдом при штурме замка Мерт. Кстати, второй из них так и не оправился от ран и сейчас где-то в Буреломе.
— Да. Это имя передаётся в моём роду…

Глава 7. Тайны Бурелома

Эмма, всё ещё красная после того, как сняла шлем, взглянула на меня, потом на землю. Запарилась она в этом ведре без забрала, бедняжка. Но, собравшись, заговорила твёрдо, хотя голос дрогнул:
— Моё имя… оно не просто так. В нашем роду каждая женщина носит его — как первое или как второе. Когда-то мы были не родом, а братством. Когда-то давно был отряд наёмников, что держал присягу крепче, чем многие князья в Железной Империи. Они никогда не сдавались, пока могли держать оружие. Про них говорили: «Держит слово, пока может держать меч». А ещё мои предки никогда не служили недостойным. Поэтому они были на стороне последнего Императора.
Я уважительно кивнул. По факту, истории про свои рода есть у каждого, одна удивительнее другой. И выслушать их со всем почтением — входит в мои должностные обязанности. К счастью, этим не злоупотребляют. Тот же Гирен никогда не начинал рассказывать байки про свой род. Даже Дукат сдерживался. Но Эмма умела пользоваться тем, что она женщина. То, что выглядело бы некрасиво для мужчины, женщине вполне простительно. Впрочем, и наоборот.
Она поймала мой взгляд и улыбнулась. Правда, горько.
— В той войне их всех перебили. Всех мужчин. Только одна женщина вывела детей из окружения. Её звали Эмма. Не с мечом, не с копьём — а с руками, что держали малышей за шиворот. Благодаря ей наш род остался. Потому её имя не умерло — оно перешло к дочерям. Чтобы мы всегда помнили, кто мы.
Она пристально смотрела на меня — глаза блестели упрямо и смело. Даже с вызовом.
— Теперь я ношу это имя. Но я — Эмма Сколан, жена Теара.
Я кивнул. В этих землях каждая семья пишет себе эпос. Но… пожалуй, это хороший эпос. Свой собственный способ сохранить род по материнской линии. Что же, пусть. Раз для неё это важно. Для меня, впрочем, тоже. История семьи и рода тут, во многом, определяла и человека. Вон, стоило Треве пару раз удачно сменить сторону и все до сих пор ждут от что-то подобное. И относятся в соответствии с такой репутаций.
А если все вокруг ждут от тебя подлость, называют подлецом, и относятся как к подлецу — трудно вести себя как-то иначе. Даже в самых искренних и благородных поступках все равно увидят второе дно.
Мне тоже это было знакомо. Я же Итвис. Самый коварный змей к северу от Таэна.
Впрочем, я видел в глазах Эммы не только внезапное откровение про великое прошлое, тобы добавить себе значимости. Но и расчёт: прогнать её из отряда прямо сейчас, в Гибельных Землях, с моей стороны было бы... Некрасиво.
Я глянул на своих людей. Все немедленно оказались чем-то страшно заняты. Один бедолага оказался слишком далеко от слуг и коней, поэтому притвориться, что даёт указание или проверяет натяжение ремней на сбруе, не смог. Но быстро нашёлся — опустил взгляд и начал проверять, как выходит из ножен меч.
Они нервничали — женщина в мужском кругу всегда ведёт к ссорам, дракам и неповиновению. Поэтому я был бы против, узнай я заранее, что она собирается ехать с нами. Потому она поехала тайно. Что, разумеется, должно было вызвать мой гнев. Так тут принято. Лидер это скорее про харизму и хорошо поставленный удар, чем про мозги.
Я и в самом деле разозлился из-за того, что она была здесь всё это время — и, змея такая, умудрилась дурить меня всю дорогу. Но пока я её слушал, понял: мне срочно нужен новый секретарь вместо Сперата. Чтобы запоминать все эти имена, истории и прочую чепуху. И отчего-то сильно расстроился.
— Значит, вы женаты, — сказал я. В принципе, это многое объясняло. Одно дело делить на привалах маркитантку или «взятую в одолжение» телегу с овсом для коней — и совсем другое дело когда предмет спора благородная сеньора. К тому же жена товарища по оружию. К ней следует относиться галантно, иначе свои же не поймут.
— Да… Только мы не успели заверить наши клятвы перед Всепобеждающим Солнцем… и другими богами, — промямлил Теар.
— Что ж, примите от меня этот подарок, — я царственным движением снял с себя парадный, отороченный драгоценным мехом белый шёлковый плащ, расшитый красными змеями. Меха там была тоненькая полоска по верху, но всё равно дорого. Плащ я накинул на Эмму. А Теару вручил кошель с пояса — не удержался и взял десяток золотых монет из жадносумки. Многовато, но стоять и отсчитывать монеты на людях было бы позорно. А отдарить при любом удобном поводе своего вассала — наоборот, благородно.
— Я видел, как вы, сеньора, не раз проявили свои таланты в бою. Оттого я решил, что именно вы понесёте моё знамя.
Я величественно махнул рукой, отпуская молодожёнов, и впился взглядом в Гирена. Тот понятливо задержался.
— Есть ещё что-то, что я должен знать? — спросил я у своего «старшины», когда чета Сколан нас покинула.
— Вы знаете всё, мой сеньор, — ответил Гирен, вежливо склонив голову. А потом быстро кинул на меня хитрый взгляд. — От вашего проницательного взгляда ничего не скроется. Вот и про Эмму вы знали с самого начала. Просто вам это не было интересно.
Я некоторое время подумал. Моя привычка держать лицо — я не проявил удивления, когда рыжая сняла шлем. Да, это можно выдать за осведомлённость. Я кивнул. Гирен сдержал улыбку и пошёл к остальным — рассказывать о моей проницательности, если я всё правильно понимаю. Наверняка он что-то ещё скрывает — мало ли что происходит в отряде за моей спиной. Но он прав: это не должно быть мне интересно, пока это не мешает.
Вскоре мы двинулись дальше.
У городка нас встретил десяток вооружённых людей. Не просто горожане — всадники. Их предводитель был под знаменем с красным змеем Итвис и чёрными скрещёнными копьями на заднем фоне. Герб, с которым я никогда не встречался прежде. Он спешился, опустился на одно колено и возгласил:
— Господин! По слову вашего деда и по праву рода Итвис — земля эта ваша.
Я едва удержался, чтобы не отделаться простым кивком — слишком уж это выглядело бы снисходительно. Вместо этого я внимательно посмотрел на рыцарей, ища в их взглядах вызов или хотя бы тень пренебрежения. Но нет — глаза были напряжённые, внимательные, устремлённые на меня так, как мои вассалы смотрели перед боем с сорскими пиратами. Никто из этих людей никогда не видел меня прежде, но в этом и не было нужды. Достаточно было описаний, знамени, печатей на письмах. Я был их сеньором.
Когда мы въехали в следующую деревню, встреча оказалась ещё пышнее. Люди вынесли хлеб и соль, девушки размахивали перед конями длинными лентами белого и красного полотна. В маленьком храме Великой Богини били в медь, как в день великого праздника. Я чувствовал себя героем из рыцарского романа, хотя прекрасно понимал: всё это — не мне лично, а имени Итвис.
А когда показались первые башни Бурелома, из ворот навстречу выехал целый отряд — два десятка хорошо вооружённых людей. Впереди старый вассал с седой бородой, имя которого я, разумеется, забыл, поклонился, не слезая с седла, и, опираясь на копьё, произнёс торжественно, словно вынося приговор:
— Домой вернулся наследник. Пусть змей снова свернётся кольцом вокруг наших земель!
И по толпе, собравшейся вокруг, прокатился гул:
— И поведёт нас в пламя!
Видимо, это был древний ритуал. Я настороженно огляделся, но вассалы лишь склоняли головы под моим взглядом. Похоже, ответа от меня не ждали.
Бурелом... Вот он, стоит там где и должен быть. В глубине предгорий, на склоне Змеиных гор, где-то далеко на восток Большой Забер. Бурелом словно перегораживает путь в узкой горной расселине: за ним в скалах угадывается тропа, петляющая выше в перевал.
Замок построен из чёрного камня, стены его мрачны и суровы. Четыре бастиона венчают углы крепости, а к главным воротам ведёт подвесной мост, перекинутый через отвесную расселину. За мостом — скала, крутая и голая, отчего крепость выглядит ещё более неприступной.
Сама цитадель невелика по размерам, но при этом приземистая и крепкая, словно вросшая в скалу. Башни — угловатые, тяжёлые, без лишних украшений. Лишь кое-где заметны остатки старых барельефов и выветренные знаки, намекающие на то, что некогда здесь было святилище.
Внизу, на склонах под замком, притаились кривые домики и амбары, втиснутые между камнями и узкими полосами пашен. Небольшие стада овец и коз пасутся на редкой траве, цепляющейся за каменистую землю. Деревья встречаются редко, в основном низкорослые дубки и орешник.
Всё вокруг дышит суровостью: место малопригодно для земледелия, перевалы далеко. И все же Бурелом — это не просто забытый бастион посредине ничего, это символ старой власти рода Итвис и вечного надзора над забытым перевалом. Слухи о мрачных тайнах, скрытых в его подземельях, лишь усиливают уважение и страх перед этой твердыней.
Кто-то из моих предков приложил руку к слухам про него:
В свитках неизвестного авторства, которые циркулируют среди Великих Семей, утверждается что именно в подземных ходах Бурелома хранится Камень Сумерек — реликвия, способная поглощать души, накапливая их силу для одного решающего заклинания. Ходят слухи, что некоторые маги семьи проводили ритуалы в залах, скрытых под замком, жертвуя жизнью пленников, чтобы питать Камень энергией. Конечно, такие слухи кажутся абсурдными, ведь семья Итвис всегда следовала законам и проявляла благородство. Да и откуда взяться таким безумным историям?
Не думаю, что в это кто-то еще верит.
Тем не менее, Бурелом остается замком с дурной славой. Редкие посетители утверждают, что по ночам слышат странные голоса, доносящиеся из старинных башен. Эти голоса будто нашептывают забытые имена и стирают границы между прошлым и настоящим, вызывая в людях непреодолимую тоску. Некоторые утверждают, что те, кто слишком долго оставался в замке, начинали видеть нечто жуткое — тени, которые двигались сами по себе, или фигуры, напоминающие давно умерших предков семьи Итвис.
Башни Бурелома виднелись чёрными зубьями на фоне закатного неба. Над ними полоскались тяжёлые красно-белые полотнища с чёрным змеем — они казались тёмными от копоти, будто и сами прошли через огонь. На зубцах стен горели факелы, дым поднимался ввысь, растворяясь в холодном воздухе предгорий. Это знамя "двадцати" — что-то вроде ордена, отряда который выставляли местные вассалы для постоянного гарнизона. Учитывая, что Итвис отдавали доходы со своих земель этому отряду быстрого реагирования, попасть туда было не только престижно, но и доходно. Поэтому каждые пару лет проходило нечто вроде отборочного турнира. Но судя по седобородому предводителю, без кумовства явно не обошлось. Впрочем, остальные были ребята крепкие и хорошо вооружены. Нормально.
Пока мне нравилось, что я видел.
У ворот толпились крестьяне, сбежавшиеся с окрестных хуторов: женщины с детьми на руках, старики, опиравшиеся на посохи, юнцы в рваных куртках с деревянными копьями. Они кричали что-то невнятное, размахивали шапками и ветками с привязанными лентами красного и белого цветов, и по толпе прокатывался всё тот же гул:
— И поведёт нас в пламя!
Гул этот бил в грудь, как удар барабана. Люди тянулись к нам, многие падали на колени прямо в грязь у дороги. Казалось, сам замок, чёрный и мрачный, ожил, откликаясь на древние слова, и зловещая тень его башен легла поверх людской радости, напоминая — Итвис возвращается не только как защитник, но и как хозяин их судеб.
Я сидел в седле, держа голову прямо. Не отвечая, не улыбаясь. Пусть думают, что я змея, свернувшаяся кольцом.
Я давно не получал столько удовольствия от поклонения людей вокруг меня. Вдоволь насытившись этим, я скрылся в тесном внутреннем дворе Бурелома. Оставив Гирена размещать людей, а седобородого, чьё имя я забыл уже через минуту после представления, я понял, что больше не могу терпеть. Меня гнала вперёд жажда… Знаний? Только ли любопытство? В любом случае прибытие в Бурелом не было самоцелью. И путь обошёлся мне дорого.
Я велел Фариду и Волоку следовать за мной.
Седобородый с двумя ближними посвящёнными провёл нас по долгому потайному коридору, пробитому в скале, к которой лепился Бурелом. Он заканчивался «коридором смерти» — в потолке торчали отточенные острия опускаемых решёток. Выход перекрывала обитая сталью дверь, а под потолком виднелись узкие бойницы.
— Назови себя, мальчик, — раздался из них старческий голос.
— Я Магн Итвис, — крикнул я.
— Я пропущу лишь троих, — ответил голос через некоторое время.
Оставив сопровождающих, мы втроём — я, Фарид и Волок — пошли дальше. Я подумал, что Сперата всё равно пришлось бы оставить здесь. И не удержал горькой улыбки. Нам приоткрыли маленькую дверцу в массивной двери. Мне пришлось протискиваться с трудом, согнувшись.
За дверью нас встретила девушка, похожая на местных. И только в неровном пламени факела я понял: у здешних были черты, присущие Итвис. Лица уже, чем у караэнцев, черты — тоньше и изящнее. Просто у этой девушки это было выражено ярче. Она несдержанно хихикнула, заметив, что я разглядываю её из-под забрала, и побежала вперёд.
Мы миновали ещё одну галерею и дверь, ещё более толстую. И только после этого вышли на свет. В нос ударил привычный запах человеческого поселения.
Здесь тоже было укрепление — вырубленное прямо в скале и дополненное стенами.
— Так ты и есть Магн Второй? — окликнула меня сверху старуха. Она была в дорогой, но заношенной одежде. В бойницах мелькнуло несколько девичьих лиц. Та, что вела нас, отступила в сторону.
Старуха пригладила аккуратно уложенные седые волосы.
— Сними шлем. Хочу на тебя посмотреть, — сказала она.
Я снял шлем, готовый ко всему. Она долго смотрела на меня.
— Наверное, трудно без этого? — сказала старуха. И небрежно развернула ладонь в мою сторону.
Ревущий поток пламени взметнулся над нашими головами. Воздух, вовлекаемый и сжигаемый этим пламенем, создал вокруг нас ветер, растрепавший плащи Волока и Фарида. Я схватился за меч, Волок рванулся вперёд, пытаясь одновременно снять со спины щит. А вот Фарид остался спокоен, лишь сложил руки на животе особым образом — его волшебная фляга уже была открыта.
Пламя не уступало тому, что однажды выпустил отец Магна во внутреннем дворе поместья Караэна: оранжево-красный поток длиной не меньше десятка метров. Старуха пустила его выше наших голов, но жар обжигал лицо так, будто я стоял у печи для выплавки стали. Мы находились в узком проходе — опусти она поток чуть ниже…
В памяти вспыхнули картины того вечера: горящие люди и кони, лопающаяся от жара плоть, мгновенно окрашивающаяся красным и тут же спекающаяся в коричневую корку. Осыпавшийся пеплом мех, волосы, едкий запах шашлыка и гари.
Старуха прекратила извергать пламя и насмешливо посмотрела на меня.
— Иногда, да, — ответил я.
— Возьмёшь с собой пару моих племянников, когда поедешь назад, — хмыкнула она. — Подросли, бредят подвигами. Дураки. Пусть наедятся вашей змеиной вознёй в Караэне.
Я осторожно кивнул.
Старуха ещё некоторое время изучающе смотрела на меня, а потом указала на дорогу, ведущую дальше.
— Ты знаешь, что делать?
— А ты? — ответил я.
— Нет, — пожала она плечами. — И знать не хочу. Иди, делай, что задумал.
С этими словами она скрылась за стеной.
Мы едва не бегом покинули тесный проход, оставив за спиной скалу с укреплениями, и двинулись дальше по древней каменной тропе.
— Полагаю, ваша родственница? — не удержался Фарид.
— Двоюродная тётя, — сказал я, хотя не был вполне уверен.
— А почему она здесь? — подал голос Волок. — Почему не в Караэне? Ведь её талант огня…
И он замялся, не вполне понимая, как силу может применить женщина. Впрочем, с таким даром она в первую очередь Итвис, а уже потом женщина.
Мне очень хотелось прикрикнуть на Волока, чтобы он заткнулся, — но нельзя. С одной стороны, он только начал снова говорить сам, без подсказок. С другой — ему пора знать.
— Магия, — вздохнул я. — Все семьи помешаны на своей силе. У каждой — свой метод. Метод Итвис ты только что видел.
— Я не понимаю, — насупился Волок.
— Ну же, молодой человек, попробуйте сначала хоть немного подумать, — Фарид нервничал, но привычка к преподаванию взяла верх. — Что может делать мужчина в уединённом месте с несколькими молодыми девушками?
В какой-то степени слухи про Бурелом были правы. Итвис здесь и в самом деле «улучшали породу». Жаль только, что сила магии наследуется по женской линии — это осложняло дело. Но проблема была решаемой: нужен закрытый загон для тех, у кого дар особенно силён, и доступ для лучших. А их детей потом усыновляли вассалы — вот почему огненная магия рыцарей во владениях Итвис рядом с Буреломом так сильна.
Волок порадовал меня быстрой сообразительностью. Он понял. И в то же время — не понял.
— Подождите… Но почему просто… ну… — он замялся.
— Не жениться на них самим? — подсказал Фарид. — Слышал ли ты, что бывает, когда слишком уж часто практикуют близкородственные связи? Не один великий род так исчез.
— Раньше Итвис выбирали девушек из вассалов, — сказал я. — Но потом перестали. По сути, они почти все нам родственники. А те, что не родственники, — без особых талантов.
Учитывая некоторые особенности поведения отца и дяди Магна, надо признать — поздновато спохватились.
— Я всё равно не понимаю. Ведь она… Она…
— Великолепное оружие? — снова подсказал Фарид, вскрывая собственные мысли. Действительно, зачем держать огнемёт, способный решить исход сражения, в потайном коридоре? Куда вёл этот горный проход? Старый чародей всегда улавливал суть.
— Нет! Она ведь… ну вот, ваша мать, сеньор Магн, она же… Я хочу сказать…
— Ценная невеста, ведь её дар дороже любого приданого? — Фарид, как терпеливая учительница начальных классов, снова спас Волока от косноязычия. — И кому бы вы предложили такой союз?
Волок открыл рот, задумался… закрыл рот.
— Выдать её за одну из Великих Семей Караэна — значит усилить их, и дать повод для притязаний, — ответил я вместо него. — Выдать её за кого-то ещё, вроде Пилларов или Ин да Орс — значит смертельно оскорбить Великие Семьи Караэна. За вассала — значит унизить себя сразу перед всеми.
Я немного помолчал.
— Иногда, Волок, сила не даёт никаких выгод. Иногда всё зависит от того, какое место ты уже занимаешь в этом мире. Но тебе ещё предстоит это осознать.
Я перевёл взгляд на Фарида.
— Сеньор, видите? Это последний из храмов. Настоящих храмов. Тех самых, что когда-то называли домом бога.
Впереди вырисовывалось будто приплюснутое строение из громадных каменных плит. Время заставило их покоситься, одна из плит из которых была сложена крыша треснула и провалилась. И всё же, возвышаясь на скале, сложенной из ещё более тяжёлых глыб, храм внушал.
С трёх сторон его окружала широкая пропасть. Через неё вели три каменных моста. Громоздкие арки, вырастающие прямо из скалы, — больше похоже на работу природы, чем человека. Миллионы лет выветривания и всё такое… Но три таких моста сразу, в одном месте?
— Вам следовало взять с собой Бруно Джакобиана, — заметил Фарид. — Он древности любит куда больше, чем я. Был бы в восторге. Я же, мой сеньор, скорее практик.
— Значит, пойдём внутрь и поищем что-то более практичное, чем груда камня, — сказал я.

Глава 8. Смотрящий в прошлое

Мы двинулись дальше по тропе, ведущей к странному строению. Тропа то расширялась, то снова превращалась в узкую щель между скалами. Пахло мокрым камнем и прелыми листьями. Где-то высоко каркнула птица, глухо, словно звук сорвался с далёкого уступа. Вдруг скалы резко отступили и мы оказались среди руин.
— Здесь когда-то был город, — тихо сказал Фарид, оглядывая тёмные остатки стен.
— И куда он делся? — спросил Волок.
Фарид пожал плечами:
— Сожгли, наверное. Или люди просто ушли. Или и то и это. Обычно так и бывает.
Я шёл впереди, чувствуя, как холодный воздух становится гуще. Откуда-то снизу тянуло сыростью, и влага уже оседала на стали. Если не протереть и не укрыть на ночь, все поверхности лат покроются тонким налетом ржавчины, крася железо в характерный цвет. Моим латам это не так сильно грозило, слишком много эмали да и сама сталь лучше качеством. Но пехтура обычно щеголяла в ржавых шлемах. В конце тропы показалась арка — низкая, обвалившаяся, заросшая лишайником. За ней зиял спуск, лестница, уходящая вверх, прямо в темноту прямоугольного провала. Вход в храм.
— Нам туда? — Волок говорил слишком громко, звук его голоса ударил в камень и вернулся приглушённым эхом.
Это раздражало. Мальчик я сюда вместе с тобой пришел. Откуда мне знать?
— Нам туда, — уверенно ответил я и сделал несколько шагов. Но потом остановился, прислушиваясь и приглядываясь. В магическом свете вокруг видно было что-то... Словно к теплому золотому свету местного светила примешивалось немного фиолетового. И я почти уверен — этот отблеск исходил из темноты провала.
Фарид опустился на корточки и провёл ладонью по ступеням.
— Имперская кладка. Очень старая. Смотрите на швы. Не должно держаться, но держится. Строили на века.
— Или чтобы не злить богов если слишком быстро развалится, — пробормотал я.
Фарид не промолчал, даже если услышал.
Мы поднялись и вошли в полумрак храма, и воздух стал иным — словно тяжелее. Где-то глубже текла вода, медленно и неохотно. Волок всё время оборачивался назад, а я впервые за долгое время почувствовал, как сердце начинает стучать быстрее. Не от страха — от предчувствия.
— Сеньор, — негромко позвал Фарид. — Слышите?
Я остановился.
— Здесь кто-то есть, — сказал я.
— Или что-то, — поправил Фарид.
Волок едва слышно выдохнул. Его рука легла на рукоять его любимого кинжала и он снял щит. Стал предусмотрительнее, учится. Это хорошо.
Фарид шепнул мне:
— А здесь должно быть пусто?
— Честно говоря, сеньор чародей, я только и делаю что хожу в местах, где должно быть пусто, — сказал я. И тяжело вздохнул. — Но никогда не бывает.
Снаружи было холодно, но здесь воздух казался неподвижным, густым, как вода. Каменные плиты пола тянули вниз взгляд, и мне показалось, что они сложены не людьми — слишком ровно, слишком точно, будто сама скала вдруг потрескалась на идеально ровные трещины.
— Что это за место? — прошептал Волок. Любопытство признак интеллекта. Я справился с приступом бешенства. Не стоит орать на него сейчас. Срываться, когда я уже почти привел его к своей цели. После стольких усилий.
— Последний из храмов, — ответил я, хотя сам не был уверен.
Мы прошли дальше, и воздух стал теплее, как будто камень отдавал накопленное столетиями тепло.
И тогда я увидел его.
На каменном троне сидел человек. Или что-то, выглядящее как человек. Высокий, но плечи чуть ссутулены, будто от усталости. Лицо тяжёлое, словно выточенное из той же скалы, что и стены. Волосы, длинные и тёмные, упали на грудь. Он был неподвижен, как статуя, но я понял — он дышит.
Фарид застыл рядом со мной, медленно сложив руки на животе. Сеньор чародей хорошо видел в полумраке. Волок сглотнул, понял по нашему поведению, что мы что-то увидели и сделал шаг назад. Неизвестность всегда пугает больше всего.
Кожу фигуры расчертили тусклые фиолетовые узоры. Похоже на абстрактные татуировки. Я попытался найти в них закономерность, или просто залюбовался узором. Что странно, учитывая обстоятельства — мужик на огромном каменном кресле не был красивой женщиной, да и вообще обстановка мало напоминала музей. Я с трудом отвел от них взгляд, и нарушил тишину:
— Сеньор Фарид, что скажете?
— Сеньор Магн, это очень таинственный и полный загадок незнакомец. Одежда его почти истлела, я вижу лишь золотые украшения среди камней. Да самого его занесло пылью и песком. Однако же, он чисто выбрит а волосы не доходят и пояса. Неужели его кто-то подстригает? — похоже, в моменты опасности у Фарида тоже просыпается кураж. Шутить он не умел. Или, может, его шутки были излишне интеллектуальными. — Ваши слуги подстригают его и кормят человечечиной?
Последняя реплика — из-за многочисленных костяков, валяющихся вокруг трона. Целых, как в Лабиринте под Горящим пиком. Зверье не растащило, но черви и насекомые не побрезговали. Впрочем, судя по истлевшей в черные обрывки одежде и красноватые кучки оставшиеся от железа, это все дела давно минувших дней.
Фигура на троне не реагировала на наши слова. На лицо падали пряди волос, но они не скрывали черты лица полностью. Были видны глаза, нос... Лицо человека на троне было безмятежно спокойно и... Как у очень интеллигентного неандертальца. Массивные надбровные губы, широкий нос. Большой рот, покатый лоб и подбородок, почти нет губ.
— Не думаю, что мои слуги и даже мои родственники знают, что сторожат, — в тон ему, с нервным весельем ответил я. — Честно говоря, я тоже не знаю.
Долгие разговоры с Лилией в сердце Лабиринта стоили мне не только небольшого стада овец но и кучи нервов. Пытаясь вызнать месторасположение Зартана Нахтира, я выяснил, что для ясновидения Лилии есть темные места. Прямые вопросы о них ставили Лилию в Тупик. Приходилось спрашивать рядом, нащупывая как в игре "морской бой". Не прямо, а прошлом. Вот с прошлым Лилия работать любила. Прошловидящая. Но и там постоянно я натыкался на что-то, что ей мешало. Что-то вроде Зартана, или... Тех, кого тут раньше называли...
Владыка на троне открыл глаза.
Я ожидал увидеть свет или огонь, но там было что-то иное. Глаза не смотрели — они вспоминали. И в тот же миг мне показалось, что кто-то чужой вошёл в меня, холодный и глубокий, как тёмное озеро.
— …поздно, — сказал он. Голос был тихим, но отозвался во всех костях, как будто камень под ногами произнёс эти слова. — Ты опять опоздал, охотник с глазами бога.
Он замолчал.
— Сеньор чародей, говорите с ним, — очевидно существо обращалось ко мне. Они меня тут вообще все знают, чувствую себя неловко. Я бы поздоровался, и муня даже внутри было какое-то смутное ощущение узнавания... Вот только Лилия предупреждала, что Зартан поставил у Кузни стража, любящего смотреть за спину пришедшему. И забирать истоки силы, чтобы дать новые. Или что-то такое — если бы была премия за расплывчатость формулировок, дерево в лабиринте получило бы первое место. Или, в её терминах, "стало бы рядом" или что-то в таком духе. Но однажды Лилия связала стража с "Владыкой Мостов". Сперат рассказал мне пару историй о этом персонаже местных сказок. В которых он постоянно выпытывал у путников их прошлое. Я, в лучших традициях паранойи Магна, взял с собой наживку в виде Фарида. Поскольку лилия упомянула, что Страж соблазняется не только на людей с прошлым, но и сильных. Что бы это не значило. Фарид подходил по любым меркам — силен и магией, и волей.
Фарид осторожно сделал шаг вперёд:
— Мы пришли…
— Просить? — Владыка чуть наклонил голову, будто прислушиваясь к далёкому звуку. — Это было… когда-то.
Пауза.
— Просили тогда. Много. Не вы. Другие. Всегда другие.
Я почувствовал, как по спине пробежал холод. Он говорил не с нами — не совсем. Он разговаривал со своими воспоминаниями.
Волок прошептал по зади, куда более откровенно:
— Он бредит…
— Тсс, — Фарид нервно поднял руку..
Владыка снова заговорил, теперь быстрее, будто сам себя торопил:
— Камни… помнят. Река… помнит. Ты… — он посмотрел на меня, и я вздрогнул, будто меня вывернули наизнанку. — Ты расколот. Много… крови.
Он замолчал на миг, будто прислушиваясь к чьему-то далёкому дыханию.
— Дети… твои дети… нет, не твои… их лица смешались… они кричали…
— Что с ним? — сорвался Волок. — Он… Кто это? Что это за колдовство?
— Не колдовство, — тихо сказал Фарид. — Это... Это тот, кто я думаю?
Чародей не обернулся, но я знал что он образается ко мне.
— Знаю не больше вас сеньор Фарид, — огрызнулся я.
Фигура на троне шевельнулась. С колен посыпались струйки пыли и песка. Он проговорил:
— Я. Я вижу всё, что было. И всё, что было забыто.
Владыка опустил голову и заговорил так тихо, что казалось, он шепчет самому себе:
— Мы помогали. Всегда помогали. Даже когда… просили нас не вмешиваться. Даже когда молчали.
Он открыл глаза снова, и теперь они были направлены прямо на меня:
— Мы шли за вами, даже когда вы убивали нас.
Мне показалось, что слова эти — не обвинение. Это была просто констатация факта.
— Магн, дерьмо демонов… Ты знаешь, кто он? — отбросив все приличия шепнул мне Фарид, не отрывая взгляда от владыки.
— Догадываюсь, — ответил я. — Как и вы.
Но имени я не помнил.
Тишина. Владыка смотрел мимо и нешевился. Мы, впрочем тоже. Почти. Шумно дышали и перминались с ноги на ногу, скрипя камнями.
— Сеньор, Фарид, — сказал я негромко, осторожно вытягивая Коготь. — Такое бывает раз в жизни. Поговорите с ним!
Фарид не сразу ответил. Потом он медленно кивнул:
— Если это действительно один из них… да. Хочу.
Я посмотрел на Владыку. Он всё так же сидел на каменном троне, недвижимый, с глазами, полными воспоминаний. Казалось, он не слышит нас, но я знал — слышит всё.
— Подойдите ближе, — произнёс он. Только сейчас я понял, что он говорит, даже не открывая рта. Слова возникали в воздухе вокруг, как шум ветра. Очень знакомо. Стерео, звук вокруг...
Фарид сделал шаг, потом другой. Сложил руки на животе. Готовность к сюрпризам. У меня стойка с кинжалом, учёные-деканы Университета пользуются другими стойками и оружием, но суть та же. Я старался контролировать дыхание, чтобы быть готовым к схватке. Или, бежать. Пожалуй, пока я больше склонялся к последнему — несмотря на всю пассивность Владыки, что-то внутри меня кричало от ужаса, как прибитый к земле заяц на которого наезжает асфальтовый каток.
— Если что, — сказал я, едва слышно, — я рядом, сеньор Фарид.
Фарид бросил быстрый взгляд на меня, полуобернувшись, и усмехнулся краем рта. И подошёл ближе к каменному. Владыка посмотрел прямо на него. И в этот миг я почувствовал, как что-то упало на меня — словно влажная ткань прилипла к коже.
Мир изменился.
…Песок.
Красная пыль, тяжёлый воздух. Каменные ворота, изъеденные временем. Я вижу их глазами Фарида — молодого, дерзкого, горящего от жажды к власти, женщине и силе. И полном надменности и упрямства.
Перед ним — элементаль. Существо из пламени, огненный смерч в доспехах из жара и света. Крики людей позади — глухие, далёкие. Рядом сгоревшие до состояния угля тела людей и лошадей, наполовину расплавленное оружие. Фарид в бою, и бой идет уже давно.
Фарид бросается вперёд. Он окружен потоками воды и пара. Ему жжёт кожу, он чувствует, ноют многочисленные ожоги, и обваренная кожа на ногах трескается от быстрых движений, но чародей останавливается. Я впервые вижу изнутри, как заклинание сплетается в голове чародея. Это не просто усилие, не напряжение некой мышцы в мозну, как у меня, а тонкая игра на образах и чувствах. Он дергает себя за нити ассоциаций, каждая нить это нота, которая сплетается в мелодию. Чародей делает это спешке, небрежно, через боль, но — срабатывает.
Из толстого, наполненного водой бурдюка с особым раствором, вырывается поток воды. На ходу сплетаясь в скакуна эта волна врезается в огненного элементаля и оба исчезают в облаке пала. Элементаль уже был ослаблен. И он не может удержать себя в материальном. Элементаль развеивается, превращаясь в россыпь оранжево-красных искр, которые противоестественно долго не гаснут в наполненном влагой воздухе, кружась в водовороте. В центре огненного столба — огненный камень, пылающий сущностью побеждённого духа огня.
Фарид хватает его, чувствует, как он обжигает пальцы, и почти смеётся сквозь кровь и гарь:
— Для тебя, моя…
Резкий обрыв. И вот уже другое место, другое врем. Фарид в богатых одеждах скрывающих повязки на ранах. И он исполнен уверенности. И смотрит на женщину так, как может смотреть мужчина, который знает — ему нельзя отказать. В его руке сущность огня. Он протягивает его на раскрытой ладони. Это подарок. Подарок, достойный царицы цариц.
Она отворачивается. Женщина в лёгком прозрачном платке, вдруг становится чужая. И недосягаемая. За её плечом стоит другой мужчина. Богатый. Сильный. Более сильный.
— Оставь его себе, Фарид, — говорит она тихо. — Мне он не нужен.
И пламя внутри гаснет.
Я выдохнул, открывая глаза. Воздух в храме был холоден, но пальцы жгло, будто я держал камень сам.
Фарид стоял перед троном, тяжело дышал. Лицо его было серым, но руки — неподвижны. Владыка склонил голову, будто прислушиваясь к чему-то внутри.
— Богатая жизнь, — сказал он так и не пошевелив губами. — Полная.
Я шагнул вперёд и протянул ладонь.
— Камень. Дай мне камень и говори с ним. А мне надо идти. Ну же!
Фарид моргнул, словно не сразу меня узнавая, потом опустил руку в потайной карман и отдал мне красный осколок огня. И не дав ему опомниться, я толкнул Волока в бок:
— Пойдём. Нам нужен мост. Черный.
Я оставил Фарида у трона. Его лицо было недвижно, но пальцы едва заметно дрожали, словно он держал что-то невидимое. Владыка не смотрел на нас — всё его внимание было внутри, в чьих-то чужих воспоминаниях.
Мы с Волоком быстро обошли и его, и трон с Владыкой. И почти сразу нашли нужный мост. Он не был черным целиком, только шероховатые пласт камня сверху. Камень будто впитал в себя ночное небо: чёрный, гладкий, тянущий взгляд в глубину. Ни знаков, ни высеченных символов, только тьма и странное мерцание у самого края.
Я достал амулет памяти, что я нашел в сокровищнице Горящего Пика.
— Сеньор, вы уверены, что нам нужно туда? — прошептал Волок.
Его можно было понять. Честно говоря, строителям моста, если конечно мост был построен а не каким-то образом выращен из скалы следовало подумать хотя бы о перилах. Впрочем, он был достаточно широк.
— Нет, — сказал я честно. — И я даже не хочу туда идти. Вот только люди становятся теми, кем-то, только делаю то, что не хотят, ради того, в чем нет уверенности. Это последний урок, Адреан.
Волок дернулся от своего имени.
И я двинулся вверх. Камень оказался шероховатый, и хотя подъем был резкий, я не скользил. Сначала ничего не произошло. Тишина. Только звяканье железа моих лат и дыхание Волока позади. Ну, еще ровный шум крови в ушах. Я, очевидно, взволнован.
Мы быстро дошли до конца. Отвесной и неровной каменной стены, из щелей в которой росли кривые деревья. Я постоял немного. И потянулся к памяти амулета в руке. Сработало проще и быстрее, чем тогда, когда я активировал его в Караэне.
Я — он. Итвис, первый из рода. Сотни лет назад.
— Вот оно, — чужой голос звучал во мне, сухой и тяжёлый. — Путь открыт.
Его рука — моя рука — держит амулет, но амулет другой: живой, пульсирующий, как сердце. Символы вспыхивают на нём, будто отвечая на дыхание владельца.
Взгляд опускается на Волока — но это не Волок, а другой, рыжебородый рыцарь в чёрных доспехах, держащий посох из стеклянного дерева. Я знаю его имя, хотя никогда не слышал его: Гард Энн, мой сюзерен, который умрёт пройдя до конца моста.
Итвис поворачивается к нему:
— Скоро встанете вровень с богами.
Гард Энн отвечает, не колеблясь:
— Ну так не медли, щенок. Или мне пнуть тебя под зад, как старую клячу?
Итвис, тот, поворачивается к скале и воспроизводит лингвистическую формулу, голосовой пароль, вытянутый обманом из древнего чудовища глубоко в подземье Таэна. И скала исчезает.
Я вдохнул резко, как выброшенный из воды.
Волок рядом выругался:
— Да ответь же мне, сеньор, демоничий хер вам в сраку! …
— Всё хорошо, — соврал я.
— Простите сеньор. Вы вдруг застыли, и я не знал, что мне делать...
Перед нами портал мерцал живым светом. Каменные кромки дрожали, словно сдерживая вес тысячи тонн камня. Изнутри веяло холодом и запахом резким озона.
— Что за этой дверью? — Волок стоял слишком далеко. Мне пришлось сделать три шага назад, чтобы оказаться рядом с ним.
— Кузня Душ, — сказал я. Схватил его за плечо, чтобы он не мог вырваться.
И шагнул вместе с ним внутрь портала.

Глава 9. Кузня душ

Между магией и технологией не так уж много разницы. Если их творят люди. Но вот летающее староховидло, оставившее после себя «Костяной город», явно ломало стройную логику этого сравнения.
А то, что создают люди… да, может пугать. Огромные поршни, гулко движущиеся в такт, когда огонь и вода соединяются в пар и толкают железо, — зрелище и мрачное, и зловещее.
Источник силы и движущая основа Кузни Душ были, очевидно, иные. Может, даже принципиально иные. Но всё же — функционал угадывался.
Мы стояли у мерцающего портала, на круглой площадке, висящей в пустоте. Вокруг, вместо привычных шестерёнок, со свистом воздуха кружили колёса из бронзы и хрусталя. Казалось, мы оказались в сердце астролябии, только чудовищно увеличенной — в десятки метров. Так это виделось в обычном зрении. В магическом все пространство вокруг пестрело переплетенными нитями магии, как будто я был в середине машины, которая наматывала нити на катушку.
Сама площадка была лишена всякой красоты: строивший её Захер-как-его-там гнался за функциональностью. Жёлтые плиты пола, в центре — позеленевший от времени бронзовый шар. Рядом с порталом — пара трухлявых сундуков, распавшееся сиденье, когда-то обтянутое шкурой. На почерневших досках низкого столика — глиняные кубки и… череп.
Я подошёл и заглянул в пустые глазницы. Гард Энн. Человек сильный, уверенный в себе, и не без оснований. Это его воля и амбиции толкала вперёд Итвиса. Отпечаток воспоминаний в амулете давал лишь тени воспоминаний, которые не касались лингвистической формулы, что открывала портал. Но Гард Энн запечатлелся в памяти первого Итвиса настолько сильно, что даже попал в этот обрывок.
Забавно. Как же Итвис его убил? Очевидно — изощрённо. До того, как тот вошёл в портал. В самый неожиданный момент.
Я вспомнил Фарида. Бруно Джакобиана. Других, которых толкала вперёд моя воля. Что, если и они готовят свои ловушки? Фанго?.. Нет, не его стиль. А вот Вокула — вполне. Он умел предусмотреть варианты. И в последнее время его явно тяготили мои решения.
Я поднял ногу и сбросил череп со стола. Раздражает. Он оказался неожиданно тяжёлым — если бы не стальной сабатон, было бы больно. Череп покатился, подпрыгивая на плитах, и остановился у самого края.
М-да. Эти приступы паранойи, похоже, фамильная черта Итвис. Как и их коварство. Этому не научишься — это наследуется.
Я оглянулся на Волока. Он смотрел на меня, сжимая кинжал так сильно, что рука у него дрожала.
— Где мы, сеньор? — спросил он хрипло.

Я подошёл и положил руку ему на плечо. Он вымахал за этот год — доставал макушкой мне до подбородка, не уступая ростом большинству взрослых мужчин из неблагородных. Он смотрел на меня широко раскрытыми глазами. С искренним доверием. Ещё бы: мальчик, потерявший всё. На его глазах убили мать. Жаждущий залить невыносимую боль кровью. Он ещё не знает, что месть редко приносит облегчение. Но почти всегда помогает жить дальше.
И всё же им давно движет не только жажда мести. Во мне он нашёл отца. По крайней мере, я хочу в это верить.
Важно не спугнуть. Тут нужно как с женщиной: нельзя говорить в лоб. Надо успокоить и пообещать желаемое — но так, чтобы он сам всё сделал.
— Однажды ты спросил меня, почему Аст Инобал ещё жив, — сказал я и выдержал долгую паузу. Примитивная манипуляция, но действенная: людям трудно терпеть тишину в важном разговоре. Вот только Волок не из таких. Он молчал и терпеливо ждал. Пришлось мне продолжить: — Ты помнишь, что я ответил. Но было ещё кое-что, чего я не сказал. Мы, Итвис, бьём наверняка. Аст дважды ушёл от меня. Это… Попытайся представить, Андреан, что он был бы рядом, а потом ускользнул. Просто представь.
Волок побледнел и медленно кивнул. Похоже, проникся.
— Во второй раз эта тварь убила твою мать. Я просто не могу оставить ему шанса. Я хочу ударить наверняка. Но для этого мало войска. Мне нужен тот, кому я могу доверять, как себе. Кто готов пойти на всё, чтобы Аст Инобал и вся его семейка поплатились за свою подлую сущность.
Волок быстро взглянул на бронзовый шар.
Умный парень. Никаких лишних вопросов — он сразу понял, на кого я намекаю. И что для этого нужно. И всё же я закончил:
— И это ты, Андреан. Вот только ты должен стать сильнее.
Он встретил мой взгляд прямо и, едва я договорил, тут же выпалил:
— Я готов, мой сеньор.
Я велел ему снять всё до нитки. Сначала хотел ограничиться железом, чтобы оно не мешало магии, но потом решил — лучше перестраховаться. Я вручил ему сущность огня в одну руку, костяную шкатулку в другую. Если мои подозрения верны — в шкатулке сердце, вырванное из тела Великой Матери первым Итвисом.
С этими предметами Волок двинулся к центру, к бронзовому шару. Он шёл осторожно, но я видел, как нити опутывают его. А потом его внезапно притянуло, но не к зелёной поверхности — он взлетел над шаром, раскинув руки, и закричал.
Будь на его месте я, то вместо «Я готов» спросил бы: «А почему бы вам не стать сильнее самому, мой сеньор?»
Примерно вот поэтому. Инструкции к Кузне Душ были уж слишком обрывочны. Может, от времени часть воспоминаний выветрилась из амулета. А может, Итвис хранил кусок головоломки в другом месте.
Во многом Волок шёл первым именно потому, что я подозревал: может не получиться. Я надеялся на лучшее, да. И всё же… Если распнёт меня — кто меня спасёт?
Я захлопнул забрало, выудил из жадносумки Сперата крюк с верёвкой, предусмотрительно отложенный поближе, и начал выбирать место, откуда будет удобнее кинуть и вытащить Волока. Это заняло всего несколько секунд — я могу быть очень быстрым. Но Волок уже перестал кричать. Я окликнул его. Он молчал. Глаза закрыты. Я прислушался — дыхание ровное, будто спит.
Шкатулка и сущность огня висели рядом, окутанные магией, и вращались вокруг его тела, как спутники вокруг планеты.
Помучившись сомнениями не меньше минуты, я решил не вмешиваться. Оттенки магических потоков менялись от холодных фиолетовых до тёплых зелёных, вливаясь в тело Волока. Почти уверен — это хороший признак.
Кресло рассыпалось, зато стол ещё держался. Столешница на каменном блоке сохранилась на удивление неплохо. Я уселся и стал ждать.
Ждать пришлось долго. Я даже перекусил. А потом сияние поблекло, и Волока вышвырнуло к краю площадки. Костяная шкатулка едва не вылетела за грань, но я сначала бросился к нему. Он дышал. Я перевернул его, машинально исцеляя ссадины и проверяя раны.
Он был здоров. Очень здоров. Более чем. Он ощущался… плотнее. Будто стал реальнее.
Он пришёл в себя, и я увидел в его глазах багровый отблеск.
— Пламя внутри тебя, — сказал я. — Ты его чувствуешь.
Но мальчишка слишком переволновался. Он обнял меня и разрыдался. Ладно, придётся отложить разговор.
Я огляделся — сущности огня нигде нет. Почти наверняка теперь она внутри Волока.
Что ж, дело сделано. Жаль, что сразу вернуться в Караэн не получится. Наверняка будет праздник в мою честь.
Волок дёрнулся, открыл глаза и уставился куда-то вверх. Губы его шевельнулись:
— Что это?..
Я поднял голову и застыл. Над нами, в потолке странной пещеры, виднелся вырез — продолговатый, вытянутый, будто чьей-то рукой очерченный в форме лодки. Лодка в плане, вид сверху. Сквозь вырез сочился свет, и последние остатки магического сияния растворялись в воздухе.
Я прищурился. В вырезе что-то виднелось. Ровными шли рядами тёмные каменные колонны — как если бы сама скала проросла вверх. Узкие, многогранные, срезанные, они напоминали ступени, ведущие в пустоту. Я видел очень похожее: на фотографии из моего мира. В Исландии есть место, где застывшая лава вытянулась в идеальные шестигранные столбы. Люди назвали их «ступенями тролля».
— Камень, — ответил я невнятно, чувствуя, как язык сам спотыкается. — Просто камень…
Но это было враньё даже для меня. Потому что ступени не были просто камнем. Они складывались в узор, слишком правильный, чтобы быть случайным. И в нём проступало ещё кое-что. Как на снимке Сатурна, где шар кажется мячом, разлинованным тёмными полосами, так и здесь: колонны вдруг начинали походить на что-то большее. Свет и тень, как будто... Как будто они очень далеко.
На миг мне почудилось: это не каменные ступени, а гигантская карта. На некоторых выступах угадывались очертания — будто континенты. На темных пятнах морей. На других — белые и пушистые, словно шерсть из Адвес, облака. Я вглядывался, и чем пристальнее смотрел, тем яснее видел линии берегов, полуострова, заливы… Мир. Целый мир, высеченный в потолке пещеры.
Или видимый сквозь проем в ней.
Меня охватила тошнота. Голова закружилась, будто я смотрел вниз с непомерной высоты. Я оторвал взгляд, но в висках всё равно стучало, а перед глазами плавали блики.
Волок всё ещё смотрел наверх, губы у него дрожали.
— Сеньор?..
Я сжал зубы и, не поднимая головы, коротко бросил:
— Не смотри. Я не знаю что это. Нам пора, одевайся.

***
Можно много разглагольствовать о роли личности в истории, но я, как личность, о которой в моём мире уж точно пара раз в учебниках упомянули бы, ответственно заявляю: нельзя недооценивать мощь народных масс. В данном конкретном случае — вассалов окрестностей Бурелома.
Встретили меня здесь по-северному сдержанно. Сначала. И хотя я планировал соблюсти традиции минимально и остаться только на пару дней, очень скоро эти огненные ребята взяли меня в оборот. Огненные — не только в смысле магических талантов, но и по душевным качествам. Не сразу, но я мне стало приятно в обществе этих простых, веселых и искренних людей. Совершенно незаметно я стал оттягивать отъезд. В предгорьях всегда находилось чем заняться: на охоте встречались и обычные волки, и одичавшие горные козы, и даже варги, переселившиеся из Гибельных Земель. Последние, впрочем, были слишком умны, чтобы селиться близ людских деревень, а на многодневный поход в труднопроходимые перевалы я пока не решался. Да и пострелять диких коз оказалось на удивление увлекательно.
Попав сюда к середине осени, я понял, почему замок назвали Буреломом. В это время года в горах было много гроз. И искренняя, яркая радость людей, которые с удовольствием опустошали замковые подвалы во время раскатов грома, наполнила моё сердце теплотой и чувством уюта.
В промежутках я открыл в себе крестьянина… ладно, скорее того, кто когда-то попал сюда впервые: человека из мира науки и бухучета. Для Магна его владения были чем-то вроде водопровода для меня — если не работает, значит, раздражает и требует наказания. А для меня всё здесь было удивительным и новым. И люди это видели. Похоже, они увидели во мне рачительного господина.
Притихший, местами почти непочтительно молчаливый Фарид много времени проводил с Волоком. Или, правильнее сказать, с Адреаном, как я всегда его называл. Несмотря на разницу стихий, я обоснованно полагал, что старик сумеет поднатаскать парня в магическом мастерстве управления огоня.
Я не пытался скрывать перемены произошедшие с Волоком. Формально, пробуждение дара в его возрасте было в пределах нормы. Случалось и позже. И все же, даже дурак бы связал пробуждение магии в пареньке с его посещением Бурелома. Одной таинственной историей про выдуманный "Камень Сумерек" точно будет больше.
Будь Волок сыном барона под которым несколько рыцарей, через пару лет его отправили бы в Университет — с одной стороны, чтобы тот освоил магию хоть в каком-то виде, с другой — чтобы приобрёл знания и связи, необходимые второму сыну. Обычно таких, слабосильных или вовсе бездарных в магии, пристраивали в местные храмы жрецами. Пусть мелкие и децентрализованные культы не шли в сравнение с Культом Императора в Таэне, а тому, в свою очередь, и не снилась армированная единой доктриной мощь религий моего мира, но всё же жрецы оставались влиятельными фигурами. Особенно жрицы Великой Матери — но увы, ими могли быть только женщины.
Все эти подробности я узнал только здесь. Мне с удовольствием рассказывали, показывали нюансы, не ожидая от меня проницательности или хотя бы просвещенности в местных делах. Итвис редко появлялись в Буреломе, поэтому местные справедливо считали, что я ничего не понимаю в их жизни, разве что могу сравнивать с Караэном.
Владения Итвис вокруг Бурелома были обширны. На севере — Змеиные горы, на юге, примерно в двух днях пешего пути (около пятидесяти километров с учётом местности), границей служило пятно Гибельных Земель. Вдоль реки феоды тянулись к самому Тельтау, хотя там было несколько крупных владений других, не вассальных мне родов. На западе — река Во, вернее, множество горных речек, собирающихся в неё. На востоке — почти до самого Большого Забера, где у перевала стоял крупный город, разбогатевший на торговле и удерживающий вокруг себя обширное контадо. По моим прикидкам, территория тянулась километров на двести. А ещё здесь тихо, без пафоса, шла экспансия на западный берег реки Во.
Седой рыцарь, почему-то с типичным скорее для Железной Империи именем Ранульф, возглавлял «священный отряд» Бурелома — двадцать рыцарей, а с оруженосцами и слугами выходило почти сотня всадников. Он естественным образом был центром силы, как и его предшественники. Фактически, здесь сложилось своеобразное маленькое королевство, с выборным королем. И всех вполне устраивало, что Итвис не слишком вмешиваются в их дела.
Их главной ценностью, как и почти везде вне Караэна, была земля. Поэтому соседей здесь «подъедали». Но тихо и методично. Экспансия на запад, через истоки Во, шла куда привычнее и куда умелее, чем то, что устроил Аст. Между делом мне рассказали историю: собрав около сотни всадников и полтысячи пеших, наши переправились через верховья Во на запад и по-рыцарски «предъявили за базар» местному барону. Тот, по словам людей, «сказанул не по-пацански» — если по-человечески, заявил, что держит своё знамя над собственной башней и никому не кланяется. В принципе, вполне законная позиция. Но по рыцарским понятиям её сочли дерзостью.
Сделали всё красиво. Барону бросили вызов — сперва на групповой бой, с вассалами, по правилам и даже «благородно»: выставили равное число рыцарей. В первой схватке барон победил, уложив нескольких наших, но и своих потерял. Разумеется, тут же вышли вперёд родственники убитых и потребовали сатисфакции. Учитывая, что в гербовой книге Бурелома записано всего пятнадцать родов, тут, кажется, все друг другу родня; потому на поединки выставили самых опытных. Речной барон дрался отчаянно и выиграл дважды. Раны ему давали залечить — благородный спор, не разбой. Тем временем немаленькая армия Бурелома стояла под стенами его крохотного замка почти два месяца: Великие Семьи Варры, которым теоретически принадлежали земли западнее Во, то ли не решились, то ли не смогли собрать равную силу. К тому же вмешиваться было неудобно — формально это единичные поединки, а не вторжение. В итоге барона домучили с третьей попытки. Поступили благородно: похоронили с почестями, вдову с детьми увезли в Бурелом «под опеку», детей выдали замуж/женили «за своих». Примерно так — порой без пафоса и просто браками — они уже поглотили немало феодов на западном берегу.
Да, так растягивался на годы, если не на десятилетия. Зато это было надежно и не вызывало отчаянного сопротивления. Напротив, феодалы видели в Буреломе куда более удобного, сильного и надежного сеньора, чем в остальных.
На пятнадцать родов вокруг Бурелома приходилось пятьдесят шесть неделимых феодов; с каждого по первому требованию надлежало выставлять под знамя Итвис трёх всадников, причём во главе — минимум рыцарь-элементалист. Сколько земли они прибрали к рукам за рекой, оставалось неясно, но, похоже, немало. Точных цифр мне не назвали: формально многие земли, фактически контролируемые Буреломом, держались через браки, и сидевшие на них люди оставались одновременно вассалами одной из Великих Семей Варры. Я не стал ворошить этот муравейник.
Очевидно, что к нынешнему дню «феод» здесь — скорее условность. Благодаря отряду в Буреломе, игравшему роль одновременно королевского двора в смысле постоянной вооруженной силы, и некоему "совету благородных", тут сложилось устойчивое, практически государственное образование. Что-то вроде семейной корпорации, общины, где все всех знают. Это работало: суммарно рыцарское сословие (вместе с детьми и женщинами) насчитывало порядка трёх–четырёх тысяч душ, и про каждого всё было известно с пелёнок. Кто на коне лучший, кто в магии силён, кто просто головой думает — все качества лежали на виду, как на ладони.
Должно быть, примерно так и выглядели ранние европейские королевства в моем мире.

Глава 10. Магия и память

Я с неожиданным удивлением ощутил уютное чувство надёжного тыла. Лишь один эпизод слегка испортил его. На охоте Ранульф улучил момент, поймал меня наедине и завёл разговор о Гонорате. Как оказалось, тот прислал гонца с приказом на сбор: мой брат хотел, чтобы Бурелом собрал войско и двинулся ему на помощь.
Ранульф сообщил об этом и долго ждал моей реакции. Не дождавшись, всё же решил пояснить, почему люди Бурелома так и не пришли:
— Когда стяги Итвис с обеих сторон, трудно понять, куда обратить копья.
Я отметил про себя, что он не стал выставлять Гонората негодяем, нанявшим наёмников. Или себя благородным человеком, сразу сердцем прозревшим, что на моей стороне правда. Он говорил честно. Что еще не делало его искренним. Вывод я сделал другой: Ранульф и остальные главы родов предпочли остаться в стороне от семейной распри, вполне обоснованно рассчитывая, что им за это ничего не будет. Кто бы не победил. И в этом сквозила немалая степень их самостоятельности. Значит, и в будущем мне следовало не приказывать, а предлагать. В целом меня это устраивало. Я ведь не знал, что здесь скрывается обширный и богатый край, представляя его скорее подобием пустынных предгорий горных кланов возле Караэна, и потому не включал местных в свои расчёты.
Хотя земли здесь действительно было меньше хорошей, чем в остальной Долине Караэна, зато на множестве холмов росли деревья и кустарники, водились землеройки, а сочная трава прекрасно подходила для выпаса коней. Коней здесь было много. Похоже, Бурелом был если не главным, то одним из основных поставщиков лошадей во всей долине. Холёных коней не пускали без присмотра — их пасли вооружённые мужчины, часто на огороженных пастбищах. И кроме коней здесь держали множество собак.
Меня даже специально отвели на псарню, где я с удивлением обнаружил пару знакомых рож конюхов, доставшихся мне в Таэне вместе с собаками. Тут Ранульф впервые проявил яркие эмоции. Его холодная сдержанность лопнула, как глиняный горшок, и наружу вырвался бурный восторг — седой воин был в неописуемом упоении от собак. Как выяснилось, буквально у меня под носом Леонхарт увёз с собой в Бурелом четырёх таэнских сук и одного лучшего кобеля для разведения.
Наблюдая, как Ранульф брызжет слюной от радости и рассыпается в похвалах таэнским псам, я наконец понял, что недооценивал их ценность. В Караэне собак держали редко. Уверен, что маленькие любимцы благородных дам по численности не уступали дворовым Шарикам. Объяснялось это просто: в этом мире, как и кошек, собак толком не кормили. Не корова ведь. А в плотно заселённом контадо Караэна псу прокормиться самому было трудно — разве что мышей ловить, как кошке. Здесь же псы кормили себя в значительной мере сами, выходя на охоту за стены замков.
На охоте я сам убедился в их пользе: похожие на лохматых собак горцев, охотничьи псы местных аристократов умело выслеживали и загоняли под арбалеты хозяев диких коз, а однажды даже загрызли небольшого волка.
Конечно, середина осени, пусть и мягкой, караэнской, не лучшее время для отпуска. Но, видит Пан, он был мне нужен уже давно.
Впрочем, не всё обошлось без проблем. Если уж ты начальник — все будут лезть к тебе со своими заботами. К чести буреломцев, они делали это максимально корректно: сперва осторожно, между строк ответов на мои же расспросы, и только после прямых вопросов вывалили всё, что копилось.
Как и в остальной Долине, местные земли были перенаселены. Это не бросалось в глаза из-за рельефа: люди и дома были раскиданы по склонам, и толпы не ощущалось. Но под очередной кувшин — стеклянный, старинного таэнского вина для Ранульфа и глиняный, с молодым караэнским, для меня — на меня вывалили целую корзину проблем.
Зерно тут росло далеко не везде, поэтому его закупали в Долине. А последние годы цены сильно подскочили. Пока обходились рыбой из Во и брюквой, но и рыбы, как выразился Ранульф, «стало меньше, чем сетей». Зато цены на лошадей, наоборот, упали: слишком дорогое удовольствие их содержать.
Моя врождённая подозрительность Итвис шептала, что Ранульф попросту хочет выбить себе уступки или помощь. Но я видел и другое. В Долине Караэна время от времени можно было встретить «толстяков» — по местным меркам, людей с десятком лишних килограммов. Здесь же все были сухие и подтянутые. Рыцарское сословие — жилистое и подтянутое, как гончие. А крестьяне на полях — просто худые, с ввалившимися щеками.
Он набрасывал всё новые проблемы. Главное было в том, что он ни разу так и не назвал причину, которую я видел отчётливо: перенаселение. Ему это просто не приходило в голову. Чем больше людей — тем больше вспашут, тем больше снимут налогов. Он не замечал предела естественного роста. В его защиту скажу: границы эти неочевидны. Мне, у кого есть само понятие такой концепции, понятно, что Долина Караэна балансирует на краю: пара не то что неурожайных — просто посредственных — лет, и всё посыплется. Со стороны же Ранульфа видно лишь, что крестьяне ленятся распахивать ещё землю, пусть и на склонах и сеять брюкву там, где не посеять рожь или овёс. «С брюквой-то что — засеял и жди, пока вырастет; ну, землероек местных иногда погоняешь. Так это даже хорошо: повадятся — будет мясо».
Мои осторожные предложения увеличить поголовье овец, коз, коров — не говоря уже о лошадях — вызвали ворох возражений. Вполне обоснованных. В отличие от «ковыряния в земле», здесь Ранульф владел темой до тонкостей. Настоящий практик. Надо отдать ему должное: высыпав на меня груду объективных сложностей — от восстановления лугов до труднодоступности ещё не вылизанных овцами пастбищ (овцы оставляют после себя голую землю, потому почти всех перевели в мясо и перешли на коз — но помогло мало), — он замолчал и посмотрел мне прямо в лицо.
— Вы что-то хотите сказать, мой сеньор. Скажите прямо. Я старик, и мой разум уже не так…
— Вы упёрлись в естественные границы роста, — перебил я.
Фраза на местном языке прозвучала коряво, но мысль я донёс. Ранульф долго думал. Я терпеливо ждал. В больших вещах, иногда мелочи решают.
— И что же нам делать, мой сеньор? — наконец спросил он.
Я удовлетворённо прикрыл глаза: именно на такой ответ и надеялся. Он готов. Он чувствует тупик и готов рассматривать самые необычные выходы. Мне оставалось указать направление.
— Самое простое — захватывать новую землю и переселять туда по нескольку тысяч бедняков. А лучше — ставить новые города. И так каждые несколько лет.
Ранульф усмехнулся в усы, но, видя мою серьёзность, сдержал улыбку, удивлённо расширил глаза — и задумался.
— Согнать с места других? — произнёс он. — Вы решили, что Большой Забер…
Он по-прежнему был ограничен горизонтом привычного: взять и разорить городок у Большого Забера, вырезать или выгнать жителей, заодно занять перевал.
— Взять Большой Забер было бы полезно, — осторожно сказал я. Честно говоря, после Вириина от самой мысли об резне целого города меня мутило. Показывать это нельзя. Я выдержал паузу и продолжил: — Возможно, получится один раз. Но делать это придётся раз в несколько лет. И неизбежно будет сопротивление.
Ранульф фыркнул, вздыбив седые усы; капли вина брызнули, но этим он и ограничился — рефлекторная бравада. Презрение к опасности, готовность к драке, и далее по списку. Видя, что он при этом слушает внимательно, я продолжил:
— Люди будут отчаянно драться за свою жизнь. А вот за нас многие драться не станут. Посмотри на Аста Инобал. Ещё пять лет назад за ним стояли Великие Семьи Таэна, всё Луминаре, люди из Башни и Отвина, да и немало семейств в Караэне. Теперь он сидит в своём замке и держится за счёт подачек.
— Самое время добить, — буркнул старый воин.
— Этим и займусь после возвращения в Караэн, — заверил я. — Но на его месте оказываться не хочу. Нам нужна свободная земля. Пусть даже далеко. Говорят, Побережье Стрел мало заселено.
Ранульф откинулся на высокую резную спинку стула, поднял кубок, долго смотрел на вино, но пить не стал. Поставил на столешницу, отшлифованную до каменного блеска, и сказал:
— Нам потребуется много кораблей.
Я не сдержал улыбки (пора и мне сбавить с вином — теряю выдержку). Порадовало меня то, что он даже не вспомнил, что Побережье Стрел числится землями Королевства Фрей. Впрочем, он и так уже тихонько откусывает куски у семейств Варры — ещё один подвешенный конфликт.
— Вы строите рыбацкие лодки. С этого можно начать, — сказал я.
— На горных склонах попадается хороший лес. Мы даже баржи для рек строим. Но их утопят пираты, как только выйдем из устья Во в Сорское море. Или первая же волна их перевернёт, — трезво отрезал Ранульф. Как всякий умный, он прежде всего он видит сложности, а не возможности.
— Ближайший из портов Луминаре уже принадлежит Итвис. Там же можно достать морские суда. К тому же у меня есть добрый друг среди Морских Баронов…
— Думаю, не меньше двух сотен семей пойдут в неизвестность хоть завтра, если дать им надежду, — перебил он. Глаза у него блеснули — пусть и слегка пьяно, но твёрдо. — Простите мою горячность, сеньор. Вы даёте им... мне... Нам! Надежду. Лишь сейчас понял, что загнан, как коза в загон мясника, и не видел выхода. Я вверяю вам детали и оставляю себе лишь право исполнить ваши пожелания с величайшим усердием!
Пришлось его чуть остудить. Сначала — подготовить пути переселения. Я же намеревался сперва поставить город на пустующем побережье графства Адвес — перевалочный пункт. Туда можно будет перебросить первых переселенцев из-под Бурелома. Но это потом. Для начала следовало зачистить тылы: Инобал всё ещё влиятельны и в значительной мере контролируют два крупнейших портовых города Луминаре. А если я хоть что-то понимаю во власти — купцы, порты и пираты, какими бы врагами ни казались, — части одного целого. Из этого уравнения надо убрать Инобал, прежде чем обеспечивать безопасный проход кораблям с людьми.
Это был один из разговоров, заставивших меня — пусть и с сожалением — начать собираться в Караэн.
Беззаботная жизнь властителя и владетеля… такой бы она могла быть, уедь я в Адвес. Минимум ответственности, зато все слушают. Неизвестно, правда, как с исполнительностью на практике. Но даже так мне нравилось.
А то ведь встрял, как мелкий предприниматель: пашу двадцать четыре на семь, причём подчинённый тупой, а начальник мудак. Учитывая, что и тот и другой — я сам, то даже уволить никого нельзя.
Покой в Буреломе оказался больше похож на тюремную камеру. Узкие окна-бойницы, в которые не пролезет человек, были забраны деревянными ставнями. Сквозь щели упорно лез сырой ветер, и доски то и дело подрагивали, отстукивая раздражающий, рваный ритм. Казалось, будто кто-то невидимый играет на барабане. Наверное, кроме меня этого никто и не слышал.
В небольшом камине жадно трещали поленья, с ужасающей скоростью исчезавшие в огне. Но тепла было мало: каменные стены выстывали за ночь до промозглой стужи. Какая бы ласковая ни была осень, ночью в этих голых, не обшитых деревом и даже не задрапированных тканью стенах становилось холодно, как в леднике. Заваленное шкурами ложе было не признаком роскоши, а суровой необходимостью. Даже мех пах не зверем, а пылью и дымом. Несколько сдвинутых лавок у камина служили постелью для Волока.
В тёмном углу, за грубым столом, сидел Фарид. Бурелом не дворец: отдельное помещение для него найти не удалось. Сажать чародея в зал с рыцарями я опасался: мои матерые бойцы, как дети, вечно испытывают границы дозволенного и наверняка начали бы «подшучивать». Поэтому Фарид ютился в бывшей кладовке при моих покоях. Разумеется, он не горел желанием там сидеть, предпочитая вечерами оставаться рядом со мной. Честно говоря, скорее это я искал его компанию. Он был прирождённым лектором, умел рассказывать так, что даже сухие факты звучали как истории. Я часто засыпал под его голос, словно под старый, уютный подкаст.
У дверей на низкой лавочке дремал мой щитоносец. В соседней комнате — ещё пара стражников, привычно сопевших носами сквозь решётки забрала. Где спали остальные многочисленные слуги, я не знал и знать не хотел. У заботы о людях есть границы: накормить, одеть, согреть — да, но бегать по замку и гонять местных ради того, чтобы устроить моих конюхов, уже лишнее.
Волок присел у камина, подкинул дров и задержался, протянув руку к огню. Пламя потянулось к нему в ответ — не как при порыве ветра, а словно тянуло к нему ладони. Волок отдёрнул руку и замахал ею в воздухе, будто отмахиваясь от липкой паутины.
— Думайте о хорошем, молодой сеньор, — отозвался Фарид, даже не взглянув в его сторону. Голос звучал лениво, словно на автомате. Он устроился поудобнее и плеснул себе вина.
Запах вина смешался с дымом, гарью от дров и чуть терпкой вонью мокрого меха. Всё это было Буреломом — мрачным, холодным, но на удивление уютным.
Фарид отхлебнул неразбавленного вина, скривился от кислого вкуса, и заговорил:
— Запомните, юные господа. Как бы ни была сильна голая рука, если она держит меч — удар её разит куда сильнее. Но и наоборот: если меч в руках того, кто не умеет им владеть, то даже слабый противник может обернуть оружие против вас. Магия — это ваш меч. И, как любое оружие, она требует постоянной практики.
Вы привыкли думать, что сила магии в вас самих, в крови и воле. Нет. Это лишь рукоять, за которую вы держитесь. Настоящий клинок выкован из памяти.
Вспомните, как вы в детстве впервые обожгли палец о пламя. Боль — и вместе с ней страх. Вот почему, когда вы тянете руку к огню, сердце ваше вздрагивает. Но если вы научитесь не отводить её, а удерживать память, связав её с другим чувством — с яростью, с решимостью, с любовью даже, — тогда огонь станет послушен.
Магия питается памятью. Но не сухой, книжной, а живой — в запахах, вкусах, боли и радости. Потому что только то, что вы пережили всем существом, оставляет след в вас. И этот след — нить. Потяните за неё, и сила придёт.
Да, сначала трудно. Душа ваша словно кувшин: память расплескана по стенкам, и вы не знаете, за что ухватиться. Но если упражняться, снова и снова, связывать движение руки с конкретным чувством, слово — с воспоминанием, то постепенно магия станет течь сама. Как ручей, что сначала пробивается между камнями, а потом превращается в реку.
Потому упражняйтесь. Не только в голом таланте. Вспоминайте. Каждый день. Каждый жест. Каждую ноту голоса. Чем яснее память, тем точнее будет ваше заклинание.
И запомните: магия не забывает. Если вы связываете её с гневом — однажды вы станете рабом гнева. Если с милосердием — то, возможно, сами удивитесь, как станете мягче, чем хотели. Потому выбирайте воспоминания так же осторожно, как воин выбирает оружие перед битвой.
Фарид снова отхлебнул вина. И с удовольствием крякнул. Несмотря на то, что он каждый раз кривился от кислого, танинного вкуса, вино считалось невероятно хорошим и разбавлять его было бы неприлично. Впрочем, Фариду, как и многим другим, оно нравилось. И я не стал оказывать ему в маленькой радости, отдав в его распоряжение несколько найденных в подвале стеклянных бутылок с этой кислятиной. 
Он повторял такие монологи раз за разом. Но разными словами, при мне не повторившись ни разу. Честно говоря, если бы я не подглядел воспоминание самого чародея, я бы не понял смысла. Каким-то образом, дергая за ниточки ассоциаций и намертво связывая их врожденным источником магии, он добивался удивительного результата. 
Легче всего, конечно, было зацепиться за что-то известное и повторить. Посмотреть в детве, как отец сплетает огненного змея. Долго пытаться, запомнить когда получилось похожее... Вспомнить, и повторить. И снова. Пока не научишься мгновенно вызывать нужное состояние ума, сплетая силу в нужную форму по первому же желанию. Вот тебе и родовая школа владения магии. Что-то похожее было у Магна, во время его обучения фехтованию. На некоторые выкрики учителей, тело реагировало само, будто даже без участия мозга. 
Скорее всего, это из-за того, что у людей нет чувств для магии. Мы не можем пощупать, понюхать или услышать магию, пока она уже не воплотилось в реальности, например, огнем или холодом. Словно высекать из невесомой и неосязаемой скалы, таким же зубилом, статую, которую не видишь. Однако, это, очевидно, работало. Я предполагаю, напрягая мышцу внутри себя, элементалисты запоминали то, как именно это сделали привязывая нужный эффект к яркому эмоциональному якорю. И это достаточно трудно, неудивительно что большинство рыцарей останавливались на одном заклинании, предпочитая шлифовать мастерство владения им. 
Думая об этом, я рассматривал Фарида, машинально отмечая отблески магии на его вышитых на одежде неброских знаков, отмечая тусклый ореол голубого сияния рядом вокруг волшебной бездонной фляги, разноцветную подсветку исходящую изнутри из мешочек и сумочек... А ведь мое магическое зрение это тоже магический талант. Что если он сырой? Не выкован в клинок.
В комнате стало светлее. Волок задумчиво рассматривал сгусток огня, который изливался из его руки. Он, весьма отдаленно, напоминал кинжал. Но это было не долго, огонь сначала распался, став похож на огонь очень большой свечи и сжал кулак, гася огонь. Он посмотрел на своего наставника и спросил:
— Так в чем смысл, сеньор Фарид, в памяти, или в чувствах? Что, если ты не можешь вспомнить что-то важное?
Фарид усмехнулся и поднял палец, будто собирался чертить что-то в воздухе.
— Ты путаешь сосуд и воду, мой юный друг. Память — это сосуд. Чувства — вода, что наполняет его. Один без другого бесполезен. Сухой сосуд звенит, но не питает жаждущего. Вода без сосуда проливается сквозь пальцы.
Он наклонился вперёд, блеснув глазами:
— Когда ты не можешь вспомнить, значит сосуд треснул. Но чувства всё равно живут в тебе. Их не стереть. Даже если ты забыл лицо матери, то тепло её рук в детстве остаётся в том, как ты берёшь младенца на руки. Даже если забыл первый бой, тело помнит дрожь страха.
Мы с Волоком синхронно хмыкнули. Страх, у нас? Скажи это кто-то другой... Но мы оба сдержали резкие слова. Фарид лишний раз напомнил, что он совсем не рыцарь. Не в первый раз. Фарид сделал паузу, поняв что сказал не то. Но потом продолжил, как будто ничего не было:
— Магия рождается в точке, где память и чувство соединяются. И если нет памяти, то чувство всё равно можно вызвать. Не воспоминанием, а воображением. Ты можешь не помнить, но можешь представить — и это тоже станет нитью. Иногда иллюзия оказывается прочнее истины.
Я зарылся в шкуры. Кажется, перед тем как я начал видеть магию, я видел несколько странных снов. Что же я в них видел? Перед глазами замелькали смутные образы. Башня с бесконечными ступенями. Лес с огромными деревьями. Озеро окруженное белыми как молоко руинами с темной фигурой рыбака в лодке посередине. Фарид, слегка пьяным но не теряющим убедительную силу голосом продолжал наставления. А я провалился в сон. 

Глава 11. Простые встречи

Я привык ждать в жизни чего-то большого. Так было принято в моём мире. Я не замечал вечной гонки, стартового пистолета, приставленного к моей заднице с того момента, как я родился. Школа — учись, а то будешь хуже всех. Университет. Работа. Машина. Жена — мерило твоего успеха, доказательство для остальных, что ты «настоящий», успешный, молодец. И только здесь я начал понимать, что всё это время сам держал пистолет.
Люди в этом мире были лишены амбиций в том смысле, как мы их понимали у себя. Они не желали возвыситься. Они изначально не были равны.
Там, в моём мире, в иллюзии одинаковых возможностей, ты нес ответственность за свои выборы. И лучшая награда — возвыситься над остальными. Чтобы вокруг тебя шустрили холёные девки в магазинах, мужчины завистливо провожали взглядом твою машину. Иначе — ты проигравший, отставший, копошащийся внизу.
Здесь было иначе. Соревноваться глупо — опасность заморозков или дождя не вовремя грозила всем одинаково. Новая одежда почище, чем у соседа, и жена красивее, чем дочка хозяина таверны — вот и все возможности блеснуть успехом. А рыцарь в безумно дорогом железе, верхом на коне, кормёжка которого для тебя уже невозможная нагрузка, не вызывал зависти. Ведь он — существо почти из другого мира.
Каждый здесь знал свои пределы и свой уровень. И, внезапно, я видел куда больше счастливых людей, чем мог бы ожидать. Люди счастливы не из-за чего-то, а просто потому что живут. Похоже, я начал стареть, раз меня тянет на такие размышления.
Впрочем, я хорошо вписался. Магн был человеком своего мира — и своё положение принимал как должное. Мы ведь не часто благодарим воздух за то, что им можно дышать. Вот только на самом верху, где он оказался, этого было мало. На вершине пирамиды из людей всегда слишком тесно. Кто-то лезет наверх, кто-то падает вниз, если держится недостаточно крепко. И Магн был из последних.
Я ворвался в этот мир — пытаясь сбежать от прямой угрозы, как привык в своём, но также привычно приняв, что вокруг нет друзей, а есть только конкуренты. Не веря ни слугам, ни родственникам. Ожидая предательства от друзей и воровства от зависимых. И это сделало меня самым успешным. Это — и немного удачи.
Однако после того, как существа, похожие на богов, или даже боги, похожие на людей, и просто странная хтонь ворвались в мою жизнь вместе с другим миром, а я почувствовал, как что-то растёт внутри меня, я стал иначе относиться к мелочам.
Запах и ощущение травы под руками. Склоны Змеиных гор, облитые густым золотом вечернего светила. Мгновения, которые я хочу сохранить. Мгновения, из которых складывается жизнь. Связи и минутная радость — вот что я стал ценить.
— У меня есть основание думать, что ему не так уж и плохо, — сказал я как-то утром Волоку, заметив на его лице следы слёз. Я легко угадал, что их вызвало. Это было, пожалуй, неплохо. Слёзы — признак того, что человек на пути к смирению. Волок долго не плакал после смерти матери. Я, после смерти сестры, впрочем, тоже. Но мне простительно — я не совсем обычный человек. Я явно потерял во время переселения в чужое тело что-то неуловимое. Я словно игрок, взявший под управление персонажа: как бы я ни был погружён, боль чувствует он, а не я.
И всё же, мне было немного не по себе от того, что я так легко перешагнул горечь утраты Сперата. Сделать это оказалось легче, чем избавиться от бешенства на самого себя. Но это было правильно. Ведь простой вопрос: что изменится от того, если я буду беспокоиться и скорбеть? Ничего.
Мне хватило ума не говорить этого вслух. Мы, люди, не властны над своими чувствами. Но мы властны над своими поступками. Пусть Волок видит, как я иду дальше, и понимает, что так делать правильно. Главное — знать, как поступать правильно, и тогда с остальным легче справиться.
Кстати о правильных поступках. Следующим утром я собирался уезжать, и, поразмыслив вечером, всё ли я сделал, я вдруг вспомнил: мой щитоносец, покалеченный при штурме замка Мерт, живёт где-то здесь, неподалёку, на земле, выданной мной специально для него. Следовало лично навестить его и проверить, как у него дела.
Я вышел из башни, оставив Фарида и Волока в своей комнате. Не стал собирать людей — пусть празднуют последнюю ночь в главном зале замка. Здесь было безопасно. Со мной поехали лишь пяток слуг и пара стражников-щитоносцев. Поймав замковых, я расспросил их про того, кто мне был нужен. Без Сперата я забыл его имя, а щитоносец, который его знал, то ли не сообразил, то ли постеснялся напомнить. Впрочем, и без имени приметы были такие, что ни с кем не спутать: изувеченный боевой магией (а не гнусным колдовством), прибывший из Караэна и получивший надел земли. Людей здесь было не так много, и такой человек сразу выделялся, так что очень скоро я получил подробное описание дороги и выехал из замка.
Немного поболтал со стражниками, которые явно сумели причаститься дарам моей щедрости и были слегка навеселе. Жили они прямо в замке, как и сеньоры-рыцари, в крытых стрелковых галереях на стенах. Удовольствия от этого не выказывали, напротив — были довольны своей судьбой и смотрели в будущее с оптимизмом. Будучи завидными женихами, они либо уже женились на вдовах с приданым, либо рассчитывали на такую партию. К тому же им неплохо платили: сольдо тратить было негде, зато выдавали сукно, шкуры или зерно.
На прощанье я попросил не беспокоить Ранульфа — к этому времени старик уже изрядно набрался и, скорее всего, спал прямо за столом. Пил он наравне с молодыми, но возраст у него был уже не тот.
Ехать было недалеко — километра три, не больше. Моему человеку выделили землю в пожизненное пользование, рядом с замком, как и положено. Пока мы тряслись по едва заметной колее среди травы, я вдруг понял: каждый раз, когда я хотел его навестить, Ранульф находил мне занятие поинтереснее. От инспекции оружейной до охоты на горных варгов. Почти привычно отбросив эту мысль — я давно приучил себя к магновской паранойе — я всё же вернулся к ней. Да, так и было. Старик умело не давал мне увидеть моего старого стражника.
В голове вспыхнула звенящая ярость. Если бы я не поленился надеть доспехи, то машинально захлопнул бы забрало. Если эти гады не создали ему достойных условий… я ещё не знал, что сделаю, но запах крови будто ударил в нос.
Мой старый конюх, отправившийся со мной прогулять лошадь Сперата — с этими живыми тварями мороки полно, форму они быстро теряют, если их не гонять, — окликнул двух путников. Судя по одинаковым лицам, отец и сын: старик лет сорока и детина лет двадцати. На удивление гладкие рожи — по меркам моего мира худощавые, по местным же для крестьян слишком упитанные. Но инструменты в руках и одежда ясно выдавали батраков.
Конюх уточнил дорогу, и оказалось, мы почти приехали. Вокруг небольшого укреплённого хутора, оседлавшего холм, тянулись поля. Мой взгляд хозяина прикинул: помимо сложенного из камня господского дома в два этажа, здесь имелся амбар, дом для батраков и овчарня. Поля обработаны: югеров шесть, хотя крутые склоны и каменистые гряды в отдалении не трогали. В Долине и такие бы вспахали, но здесь земли хватало. Половина засеяна хлебом и овсом, остальное — брюква. Себя прокормить и заплатить батракам хватило бы и половины. Надо будет уточнить: продаёт ли он излишки или замок забирает — ведь я освободил его от налогов до конца жизни.
У кривых, но прочных ворот нас пропустили во двор. Свиньи, козы, даже пара коров. Характерный запах скотины, людей и чуть подпорченных запасов. Стараясь не морщиться, я спрыгнул на утоптанную землю и пошёл к дому. Двое моих стражников недовольно скривились, но первыми двинулись к крыльцу — проверить, нет ли засады. Не успели дойти, как дверь открылась, и вышел сильно хромающий человек с жуткими шрамами на половине лица.
— Друг мой! — крикнул я радостно. — Как же я рад тебя видеть!
Я шагнул навстречу, собираясь заключить его в объятия и засыпать вопросами. Хотел убедиться, что всё хорошо, выслушать жалобы с сочувствием — люди всегда жалуются, особенно когда у них всё хорошо. Настоящую беду я слышал только раз — от того, кто тихо сказал, что у него умерли жена и дети.
Жаль, что я так и не вспомнил его имени. Но он не должен был обидеться: я предусмотрительно прихватил кошель с парой десятков сольдо — годовое жалованье наёмника. Хватит, если у него вдруг появились непредвиденные траты. Серебро и доброе слово всегда лучше, чем одно доброе слово. Обязательно вставил бы это в книгу, будь я писателем.

— Друг мой, — сказал я мягче, чем хотел, и сунул ему в руку тяжёлый кошель. — Это твоё. За службу, за кровь, за верность. Пара десятков сольдо — пусть будут для тебя опорой.
 Щитоносец поначалу будто не понял, что это. Потом, ощутив вес серебра, вздрогнул и выпрямился, насколько позволяла его хромота. Лицо со шрамами сделалось жёстким, но в глазах блеснула влажная благодарность. Я уже хотел задать дежурный вопрос — как живётся, нет ли обид от соседей, — когда за его плечом мелькнула женская фигура. Она вышла на крыльцо, прижимая к груди ребёнка.
— Это моя жена, сеньор, — сказал щитоносец. Голос у него был негромкий, но в нём чувствовалось странное напряжение. — Эола.
Я всмотрелся в неё и не сразу узнал. В памяти всплыло румяное лицо трактирной дочки, задорный смех, перебор с лентами и румянами. Теперь же передо мной стояла женщина: щеки чуть впали, глаза стали темнее, серьёзнее. Не деревенская девка — хозяйка. Она поклонилась низко, осторожно придерживая ребёнка.
И тут я заметил его. Мальчишка с золотыми вихрами и большими, слишком знакомыми глазами. Слишком. Щитоносец — черноволосый, смуглый, с тёмными глазами. Эола тоже изменилась, но в её чертах не было того света, который сейчас сиял в ребёнке.
Я поймал себя на том, что перестал дышать. Внутри груди стало тяжело. Как будто на сердце мокрое пальто повисло. Медленно, будто преодолевая сопротивление, в мозгу проснулось знание, которое нельзя было ни озвучить, ни отринуть.
 Это был мой сын.
Мальчишка тянул к отцу ручонки, хлопая ресницами. Щитоносец прижал его к себе бережно, словно к самому дорогому, что у него осталось в этой жизни. Эола стояла рядом — прямая, спокойная, и только в уголке губ мелькнула нервная тень.
Я заставил себя улыбнуться.
 — Прекрасный у тебя сын, друг мой. Пусть Великая мать хранит хранит его.
Но мои пальцы на рукояти меча сжались так, что золотая проволока промялась.
Скомкано попрощавшись, я вскочил на Коровиэля и поехал прочь не оглядываясь. 

Следующим утром я старался держаться так, будто ничего не произошло. Но Волок что-то заметил. Пришлось отмахнуться: мол, думаю об оружии, которое должны приготовить Долгобороды. Я тут же пожалел о сказанном. В моих планах не было говорить Волоку о пушках. Да и кому либо вообще, я надеялся что даже Фанго не в курсе. Поэтому после этого я больше молчал. 
Седобородый Ранульф, комендант крепости Бурелом, вчера советовал идти морем. Но я решил — проведаю Долгобородов. Мы условились, что Ранульф соберёт ополчение и отправит их морем к Горящему Пику. Только тех, кто согласится служить дольше обычных трёх недель — за дополнительную плату.
Я был так погружён в себя, что даже не заметил, как Фарид вынужден был уточнить:
— Сколько же, по-вашему, должен получать рыцарь в месяц, сеньор?
К моему удивлению, Ранульф назвал сумму в полдуката. Это было неприлично мало. Но в обмен он попросил одного: чтобы я не был слишком строг к вооружению своих вассалов.
Ничего не помогает от лишних мыслей так, как бешенная скачка. Через два дня мы поехали мимо перевала Забер. Не стали задерживаться. Теперь вдоль дороги часто попадались постоялые дворы. Это экономило много времени, ведь не приходилось останавливаться и обустраивать лагерь. Я щедро платил, и единственное, что нас немного сдерживало, это только плотный траффик на дороге и узкие мосты. Но уже через еще два дня мы оказались том месте, где стоял Ченти. К этому городку я тоже не стал приближаться. И двинулся сразу в город долгобородов.
Как и в прошлые разы, пропустили только меня. Кто-то послал за Аном, я же отправился к "своим" мастерам. Я увидел их «пушки» — и невольно усмехнулся. Не то, что в моём мире: гладкие стволы, каретки, колёса. Тут всё было грубее, массивнее, как будто древнее — и при этом куда более загадочное.
Три орудия стояли под склоном, где камень был высечен в подобие кузницы. Бронза их тел сияла зеленоватой патиной, словно на них пролили море. Каждый ствол был конический, расходился чуть к срезу дула — как труба. Точность от такого решения никакая, но долгобороды просто объяснили, что все предыдущие образцы, которые делали по моим чертежам, рано или поздно разрывало. А эти держались. 
На замках вместо привычных клиньев и фитилей сплетались магические головоломки: узоры из шестерён, костяных вставок и резных символов. Если смотреть издалека — похоже на украшения. Но стоило мастеру коснуться длинной палкой из-за массивного каменного укрытия похожего на ложку рычажка, запускающего механизм — и линии складывались в знак. Вода внутри мигом вспухала паром, и тяжёлая махина вздрагивала, будто живая.
Я потрогал ядро. Камень, обтёсанный грубо, в выбоинах. Слишком тяжёлый для руки, но смешной по сравнению с пушками моего мира. От силы два кулака в диаметре. И чтобы одну пушку с десятком таких снарядов довезти, требовалась упряжка из восьми быков. Они ревели, упирались, еле тащили повозки по каменным дорогам. Скорость? Пожалуй, меньше пешего шага.
Вскоре прибыл Ан. не один. Он привел хирд. Все было обговорено заранее, и он ждал этого момента. И все же я вздрогнул увидев блестящую металлом реку, которая текла по мощенным улицам города долгобородов за его спиной.
— Они пойдут, — сказал Ан вместо приветствия, подойдя ко мне ближе и положив ладонь на священный меч у себя на боку. — С мастерами и с моим твоими пушками. 
Мы отправили пушки, укрытые плотными навесами, вперёд, к моему Горящему Пику. Под охраной хирда долгобородов я не волновался не о безопасности, не о секретности. 
— Пусть движутся, — сказал я. — А я останусь у тебя в гостях.
Ан скривил губы в подобии улыбки. Видимо, пытался быть дружелюбным. Получалось у него плохо. 
Хирд Ана стал строем, ожидая пока повозки с пушками займут место в их обозе — и я понял, почему даже горные кланы предпочитали не задевать долгобородов.
Передние ряды — тяжёлые пехотинцы в кольчугах двойного плетения. Металл на их телах поблёскивал будто тёмный мех: звено на звено, плотное, тяжёлое, готовое остановить стрелу и отразить сабельный удар. Наружные кольца кольчуг широкие и квадратные в сечении, похожи на уплотнители водопровода в моем мире, только из стали. Почти уверен, на каждом еще и тиснение в виде рун. На плечах и груди у многих были пластины из бронзы с рельефными украшениями в форме спиралей и змеиных голов.
Шлемы — сияли, будто золото. Высокие, с вычурными рельефными налобными масками, напоминавшими звериные морды. Я видел медвежьи клыки, вплетённые в ободок, резьбу в виде змеиных колец, а у некоторых по бокам свисали длинные бронзовые пластины, закрывающие бороду. Это был не просто доспех — это был вызов и знак рода.
Они держали алебарды — длинные, почти с человеческий рост. Лезвия отливались красноватой сталью, а древки обтянуты кожей и украшены латунными кольцами. В переднем ряду у воинов были огромные круглые щиты из бронзы, начищенные до такого блеска, что отражали лица, будто в зеркало. На многих щитах — гравировка: сцены битв, переплетение рун, головы волков и вепрей.
Позади — арбалетчики. Тоже в кольчугах, но потоньше и с простыми открытыми шлемами. Кроме арбалетов они были вооружены тяжёлыми дротиками и широкими ножами. В каждом взгляде — готовность прикрыть товарища и закончить бой в ближнем бою. Их было чуть меньше половины хирда — сотня.
Каждый воин носил украшения: у кого-то бронзовые браслеты на запястьях, у кого-то подвеска из зуба или кости, у кого-то в бороде множество маленьких колокольчиков, звеневших при каждом шаге. Это придавало движению строя странный ритм — звон, тяжёлый гул шагов и блеск бронзы создавали ощущение, будто движется не войско, а живая кузница.
И всё вместе это выглядело так, словно сами горы собрали металл и плоть в единый поток и отправили его на войну.
Мы с Аном выехали проводить их и долго стояли у подножья его стены. Не башни, не крепости, а именно стены — серой, гладкой, сложенной из глыб, каждая выше человеческого роста. Я помнил её ещё с прошлого раза: немая, вросшая в гору, казавшаяся больше частью самой скалы, чем делом рук. Но теперь она уже не выглядела одинокой.
Перед стеной, на свободной полосе долины, возник целый предвратный городок. Штук десять строений — и всё же это казалось множеством. Дома каменные, с тяжёлыми крышами, будто придавленными к земле, чтобы их не снесло ветрами. Одни были тавернами, с низкими дверями и деревянными табличками, где угольком были выведены кружки, копья или оленьи рога. Другие — постоялые дворы, со скрипящими воротами и загончиками для быков. Ещё несколько — склады и амбары, с приоткрытыми ставнями, из которых тянуло зерном и сушёным мясом.
По узкой горной дороге повозки шли почти сплошной чередой — колёса стучали по новому мощению. Камень укладывали сами долгобороды: ровный, гладкий, но с одной странностью. В центре был каменный выступ, будто дорогу мостили специально для того, чтобы повозки тянулись гуськом, одна за другой, никогда не разъезжаясь.
Над нами громоздилась стена, а у её подножья кипела новая жизнь. И я понял: долгобороды перестали быть просто укрывшейся в горах народностью. Они выстраивали собственный порядок — железный и каменный.
— Странное мощение, — заметил я, придерживая коня рядом с дорогой.
Ан хмыкнул, почесал бороду и покосился на меня боком.
— Не странное, — ответил он. — Умное.
Он странно задержал на мне взгляд.
— Ты забыл, — сказал он. Потом искренне рассмеялся, а через мгновение резко посерьёзнел. — А я нет. Это нас и отличает от вас, людей. Мы редко забываем.
Среди его небольшой свиты, выделяясь скромностью одежды, стоял тот самый, кого я видел в Зале Предков. Почему-то он врезался мне в память. Резчик Памяти. И вот теперь он шагнул вперёд. Помолчал, глядя на Ана.
Предводитель долгобородов долго смотрел куда-то мимо, но затем тяжело вздохнул и, словно решившись, тряхнул бородой.
— Слезай с коня, Магн Итвис. Возьми с собой одного человека и иди за мной. Традиции нашего народа требуют, чтобы мастер, придумавший устройство, был отмечен. Я награжу тебя тем, что ты увидишь его одним из первых.

Глава 12. Дом, милый дом

Я стоял перед ним — и первое, что подумал: это невозможно.
Небольшой бронзовый бак на толстых клёпаных стенках, могучие поршни, гроздья шестерёнок, золотые монетки, сверкающие, будто праздничный узор на храмовой утвари, и всё это живое, дышащее, грохочущее. Магопаровоз.
Он тянул за собой десяток массивных бронзовых вагонеток с углём. Гребень каменной дороги был выдолблен так, что ведущие колёса опирались прямо на гребень, а по бокам ещё крутились дополнительные — поддерживающие. Повозка не шла, она ползла, но с такой силой, что скрипели камни.
Вокруг суетились десятки долгобородов. Кто-то смазывал шестерёнки тёмной густой мазью. Другие ловко меняли части это был ритуал: золотая вставляется, бронзовая — отдыхает. Двое юных, с короткими бородами, стояли на площадке сверху и качали огромные рычаги — нагнетали воздух в бронзовый баллон. Я слышал, как хрипло сопят помпы.
— Вода под давлением, — комментировал Ан, не сводя глаз с механизма. — Наши насосы умеют это делать. В толстостенном цилиндре, под действием заклятия, вода превращается в пар и выстреливает стальной стержень. Стержень крутит колесо.
Я слушал и чувствовал себя дураком. Я совершенно точно не описывал им этого. Да, когда-то в разговоре пробросил принцип парового двигателя. Но это? Бронзовые цилиндры, золотые руны, шестерёнки, что складываются в магические фигуры? Это было уже не моё.
— Слишком часто срабатывают руны, — пояснял Ан. — Бронзе не хватает времени «отдохнуть». Поэтому мы используем золото.
Я смотрел на мерцающие монетки, и в голове крутилась мысль: бронза, медь, серебро, золото… всё это копит магию. Особенно золото. Особенно — демонские рога. Интересно, что сотворят долгобороды, подари я им пару пластин из демонячьих рогов?
Я хмыкнул и сказал вслух:
— Вам надо было сделать два рельса. Две линии камня. Тогда было бы устойчивее. Как у ваших вагонеток — по два колеса.
Ан тряхнул бородой.
— Так слишком долго тесать камень, — ответил он. — Не стоит того.
— А вы ведь везёте это Бруно и его гильдии оружейников? — спросил я, и голос мой прозвучал подозрительно спокойно.
— Тебе он и это рассказал? — хмуро бросил Ан, щурясь на меня из-под кустистых бровей.
— Легко догадаться, — ответил я. — Слишком много руды нужно для его печей. А я видел дорогу от Караэна к Большому Заберу. Там и так уже не протолкнуться.
Ан хекнул так, будто проглотил кость.
— Удержать в секрете тоннель? О котором уже знают люди? Ха! Это так же реально, как твёрдый воздух! — он ударил кулаком по ладони. — Я не удивлён.
Он замолчал и уставился прямо мне в глаза. Его взгляд был тяжёлым, как камень: в нём не было ни злобы, ни насмешки — только проверка.
— Клянусь своим мечом, Магн Итвис, — медленно произнёс он, — эти новые печи жрут руду, как свинья персики. Если бы они не срали металлом, я бы приказал их разбить. Мы построили всего две, но даже так перевооружили всю подгорную стражу и отлили две новые статуи в Зал Предков.
Слова были сказаны небрежно, но я уловил, что он проговорился. Сколько там у них серебра припасено для статуй? Тонна? Две? Я торопливо перевел разговор на другое:
— А чем вы их топите? Не находили ли горючий камень?
Ан покачал головой.
— Таких камней нет в этом мире. Мы искали их с того времени, как предки пришли в эти горы. Нет, Магн Итвис. Хотя странно, что ты знаешь о нём. Ты полон секретов. Но я оставлю их тебе. Страннее другое: Брагу и его гильдии как-то удаётся не разориться на дровах. 
— У них в печах огненные знаки — они сильно экономят топливо, — подсказал я.
Он мотнул бородой.
— Я знаю. Но их уже пять. Если бы не наш рукотворный бронзовый бык, что таскает руду вдвое быстрее и в пять раз больше, чем раньше, мы бы не смогли их всех накормить. А он строит ещё. Руды не хватает. А ведь ты обещал мне людей для расчистки нижних шахт от зверья. Но не беспокойся. Я знаю, что ты пытался.
Ан хмыкнул.
— Ко мне приходили люди, называвшие себя охотниками на чудовищ. Но они были надменны и просили слишком много серебра. Поэтому я вспомнил, как ты говорил о людях, и пошёл другим путём.
Технически он сказал: «обошёл твёрдый валун на пути». Я насторожился.
— Вот как? И как ты решил эту проблему?
Ан погладил бороду и прищурился.
— Нашел тех, кто делает это дешевле. Ты мне нравишься, Магн Итвис. Я благодарен, что ты вернул реликвию моего народа. Я помню твои слова о людях и о нас. Верю, что мы можем быть добрыми соседями, как уже стали с горцами. Но ты опасен. Руны говорят о тебе странные вещи. А мудрые седобородые видят, как всё меняется с тех пор, как появился ты.
Он шагнул ближе. На мгновение его массивная тень заслонила колышущееся в свете факелов пламя.
— Пока не было тебя, — его голос стал низким, почти гулким, — трудно было найти воина, что полез бы в глубины гор, даже за серебро. Всадник привык сражаться в седле, и хоть его магия полезна, там, внизу, решают только сила и выносливость. Но сейчас… Сейчас найти человека с оружием в руках почти так же просто, как того, кто пашет землю. Приходят и люди с гор, и из долины. Они уже со своим железом. Они жаждут серебра, они видели кровь и не боятся клыков и яда тех, кто живёт внизу.
Ан замолчал, медленно втянул воздух сквозь зубы.
— И они дешевы. Гораздо дешевле, чем жизни моего народа. Это хорошо. Сейчас.
Он наклонился вперёд, так близко, что я почувствовал запах железа и дыма, въевшийся в его бороду. Собственно, он прислонился своей бородой к моему нагруднику. Стоит ли это расценивать как интимное касание?
— Но что будет, когда война далеко на юге закончится? — Ан смотрел прямо в меня, будто хотел достать взглядом до костей. — Что ты сделаешь с теми, кто не пашет землю, не пасёт коз и не боится крови, Магн Итвис?
Я ответил не сразу. Взвесил свои слова. И сказал:
— Вы другой народ, Ан из Инсубров. Но не думаю, что мир для вас отличается от того, в котором живут люди. Здесь, может, не так заметно, когда идёт дождь или день сменяется ночью. Но это всё равно происходит. И если ты решил отправиться в путь — надо быть готовым. А если ведёшь целый народ, тебе следует понимать: так же как день сменяется ночью, мир будет сменяться войной.
Я запнулся, подбирая слова.
— Аст Инобал живёт так долго не потому, что я не могу сокрушить его. А потому… — я нахмурился и поискал образ, который был бы понятен и долгобородам. — Потому что он всего лишь первый кусок скалы в начале длинного тоннеля, который я хочу высечь.
Ан хмыкнул и качнул плечами, будто ожидал этого ответа.
— Так я и думал, — прогремел он. — Ты пришёл и привёл с собой войну. Пусть будет так. Пока это приносит нам пользу.
Он поднял руку, будто отсчитал на пальцах:
— Мы богатеем, Магн Итвис. Мы открываем старые копи, что давно потеряли, и находим новые. Мы можем накормить каждую бороду, что приходит к нам, и дать в каждую руку кайло и лопату. Теперь у нас есть железо. Теперь у нас есть еда.
Он помолчал, прищурился, и его голос стал ниже:
— Но нам всё так же не хватает места.
Вокруг нас шумели повозки, колёса скрежетали по колее, но вдруг стало казаться, что горная долина замерла, слушая его слова.
— Ты обещал мне новый дом, новые копи и новые руды, — сказал Ан, наклонившись ближе. Его борода чуть дрогнула, когда он выговаривал каждое слово. — Я напомню тебе об этом только один раз, человек, который не боится дождя и войны. Потому что об этом не следует забывать.
Я кивнул, не отвечая. Слишком многое стояло за этими словами Ана. Его борода дрогнула, глаза на миг блеснули — и я понял: он сказал всё, что хотел. И если я забуду, он напомнит уже иначе.
Мы постояли молча. Каменные стены поднимались над нами, тяжёлые, вечные, будто сами горы слушали наш разговор и взвешивали его на своих весах.
— Ладно, Ан, — сказал я наконец. — Я сделал всё, что хотел. Увидел ваши машины. Поговорил с тобой. Теперь мне пора в Караэн. Там тоже ждут.
— Так иди, — коротко ответил он. — Но помни: слово, сказанное долгобороду, не забывается.
Я протянул ему свою руку — крепкую, мозолистую, кисть фехтовальщика, украшенную золотым кольцом с фамильной печаткой. Он пожал её своей, широкой и грубой, коротко и тяжело, как скалу толкают с места.
Через пару минут мы уже выезжали по дороге вниз, мимо грохочущих повозок. Каменные колеи тянулись в долину, туда, где шумели реки и гудели города. Я не оборачивался — знал, что там, за стеной, остался целый народ, ждущий своей доли в этом мире.
А впереди был Караэн.
Мы нагнали долгобородов недалеко от Канала. О прошедшей битве ничего не напоминало. Странное дело, но я вокруг замечал все больше изменений. Вот и тут, канал, когда-то заросший тростником и подтопленный, сейчас очистили. Придуманные Бруно плавучие драги с колесами и опытные в делах очищения каналов люди работали по всей Долине. Сейчас старый канал уже не напоминал вялотекущую сонную речку, с омутами в прогалинах тростника. Нет, теперь были видны одетые в камень берега, а течение не смог сковать даже легкий ночной морозец. Вместо заливных лугов вплотную к берегам канала подступили поля, огороженные свежими каменными стенами. Я планировал привести себя и своих людей тут, разив палатки. Этого не потребовалось. Рядом с двумя новеньких деревянными мостами стояли укрепленные постоялые дома, которые сразу строились именно в расчете на поток гостей. Двух этажные строения "П"-образной формы с массивными воротами, конюшнями и харчевней на первом этаже и комнатами на втором. Это было даже кстати. Там мы смыли грязь, почистили коней, и выехали утром. Конечно, две сони долгобородов и полсотни орудийной прислуги не влезли в постоялые дворы, но предусмотрительные бородачи заранее договорились о том, что стоящий по соседству на скале укрепленный городок откроет им ворота и даст кров на ночь. Я почти уверен, что нас бы горожане не пустили. Без боя. Хорошо, все же, когда у тебя есть репутация человека, который держит слово. Я высказал эту мысль вслух.
— Важно так же, и чтобы ты был человеком, чье слово ценно само по себе, — прошептал Фарид из-за моей спины. Я не стал показывать, что слышал его. Интересно, это было просто брюзжание старика, или признак недовольства?
Утром мы шли не торопясь. И дело было даже не столько в тяжелых повозках с пушками. Просто многоопытные купцы встали до зари, и теперь дорога, стиснутая старыми, со следами пожаров, и новыми заборами, была забита здоровенными купеческими повозками. Мы просто уткнулись в хвост одного из караванов и следовали за ним.
  Когда караван свернул к знакомым холмам, я почувствовал запах Караэна ещё раньше, чем увидел стены: дым костров, перегоревший хмель, сырость реки и тяжёлое дыхание толпы. У самых окраин, у Костяного города, дорогу нам перегородили люди.
Толпа топ-топов — бледные тощие лица, грубая одежда, сжатые кулаки. Их было столько, что лошади начали коситься, а мои воины машинально потянулись к оружию. Кто-то выкрикивал ругательства, кто-то просто толкал впереди стоящих, но общий ропот был единым — тяжёлым и мятежным.
— Сеньор… — шепнул Волок, и я почувствовал, как напряглась дружина.
Я поднял руку, удерживая их. В глазах толпы не было ярости — только отчаяние. И если сейчас пустить в ход клинки, Караэн захлебнётся кровью. Пришлось спешиться и идти к людям самому. Слово против крика, голос против гула — так и тянулась бесконечная беседа.
Они жаловались на налог, на произвол, на то, что мастеров убивают в тёмных переулках. Я слышал имя Лоренцо, повторяемое как пароль. И понял: они не за справедливость кричат — они ищут повод, чтобы их услышали.
Только когда голос мой прорезал гул и толпа, тяжело вздохнув, стала расходиться, я позволил себе перевести дыхание.
Тогда же услышал новость: Адель с сыном не в Караэне. Она ждёт меня в Горящем Пике.
Я кивнул — и направил коня туда.
Горящий Пик пах дымом и хлебом. В донжоне гудела печь, на длинном столе дымились блюда — простая еда, но приготовленная с заботой: тушёная баранина, пироги с луком, тёмный хлеб, медовые пряники. В воздухе висела смесь аромата жареного мяса и свежей хвои, которой услужливые девки усыпали пол.
Адель сидела у стола, держа на коленях сына. Мальчишка уже клевал носом, но, завидев меня, просиял и потянулся ручонками. Я подхватил его, и он тут же вцепился в мою шею — тёплый, живой, настоящий. В груди защемило: всё это время я жил, будто в долг, и только сейчас почувствовал, что вернулся по-настоящему.
— Ты похудел, — сказала Адель. Не упрёк, не жалость — просто констатация.
— Дороги, — пожал я плечами. — Но вернулся живым.
Она всё же коснулась моего лица, провела пальцами по щеке, словно проверяя, не сон ли это. Но в этом движении было меньше тепла, чем прежде. Будто её сердце тянуло в разные стороны.
Я сел рядом, усадив сына к себе на колени. Он сразу ухватил кусок хлеба и начал грызть, осыпая крошками шёлковый подол матери. Она не остановила его — только посмотрела с лёгкой задумчивостью.
Мы ели вместе, как семья. Слуги приносили блюда, ставили кувшины с вином и спешили прочь, не задерживаясь в зале. Я ощущал уют, почти счастье, но на краю этого уюта таилась тень. Адель говорила мало, хотя обычно именно она оживляла застолья. Я пробовал затевать разговоры о пустяках, но её ответы были коротки, а глаза смотрели куда-то мимо.
Сына я уложил рядом, на лавке, прикрыв шкурами. Потом снова обернулся к Адель. Она сидела прямо, руки сложены на коленях. Прекрасная, как всегда, но холоднее, чем я её помнил.
— Что-то случилось? — спросил я тихо.
Она встретила мой взгляд. В её глазах мелькнуло всё сразу — тоска, ревность, тревога. Но вместо ответа она произнесла:
— Потом, Магн. Сегодня просто будь рядом.
— Расскажи мне о Лоренцо. Насколько я понял, это один из людей Итвис, — всё же начал я. Не каждый день тебя встречает толпа горожан с угрюмыми рожами. Хорошо ещё, что холод, — люди отчаянно мерзли, иначе продержали бы меня до самого вечера.
— Конечно, — опасно вежливо ответила Адель. И вдруг резко повысила голос: — Но не раньше, чем ты скажешь мне, кто та рыжая девка, что несёт твой стяг!
Я моргнул, не сразу поняв, о чём речь. И лишь через миг вспомнил — Эмма. Новая знаменоска. Я доверил ей стяг, потому что у неё хватало сил, выносливости и... да, красивого рыжего вихра над толпой тоже хватало, чтобы стяг был заметен. Но я вовсе не придал этому значения.
— Это всего лишь… — начал я.
— «Всего лишь»? — Адель вскочила с места так стремительно, что сын, задремавший на лавке, вздрогнул. — Ты задерживаешься в городе, возвращаешься поздно, и всё ради этих своих советов и делишек с Фанго и Вокулой. А теперь рядом с тобой рыжая девка со стягом! Я должна сидеть здесь и молчать? Делать вид, что ничего не вижу?
— Адель… — попробовал я встать, но она отступила, будто боялась моего прикосновения.
— О, не трудись! — перебила она, голос её то повышался до крика, то срывался почти на шёпот. — Я ведь знаю, как это бывает: сначала «просто знаменосец», потом «просто помощница», потом «просто друг»… А потом жены остаются сидеть у холодного очага, пока мужья «заняты делами».
Я попытался объяснить, что всё иначе, что за её подозрениями — только пустота. Но чем больше я говорил, тем меньше она слушала. Она будто решила устроить представление, и публика ей была не нужна — ей хватало и просто сцены.
— Ты всегда всё объясняешь так, что виновата я, — кинула она с горечью. — Так продолжай оправдываться. А я пойду.
И она ушла. Не хлопнув дверью, не бросив последний взгляд — просто скользнула прочь, оставив за собой пустоту. Няньки уволокли вслед за ней и Ивейна.
Я устало потер лицо ладонями. Тень от огня на стене дрожала, будто издеваясь. Сердце ныло — не от её слов, а от бессилия. Ладно. Иногда надо отступить, чтобы напасть снова и победить. Дам ей время. Я поднял глаза и кивнул Волоку, что стоял у стены.
Он нахмурился, не сразу понимая. Я снова, твёрже, махнул на дверь. И только тогда он нехотя подошёл. На миг мне показалось, что он хочет спросить — «Зачем?». У Сперата бы и вопросов не возникло. Тот понял бы сразу. Эта тоска ударила сильнее, чем ссора.
Волок распахнул дверь резко, почти грубо. И за ней… стояли Фанго и Вокула. Спокойные, ровные, будто тени, что умеют ждать. Рядом — их серые писари, молчаливые, с дощечками и чернильницами. Ни суеты, ни смущения.
Они не выглядели так, будто подслушивали. Но всё же, слишком уж близко к двери.

Глава 13. Домашние хлопоты

— Рассказывайте, — велел я, присаживаясь.
Они переглянулись. Фанго молчал, как всегда осторожен — его работа была скорее слушать и хранить в памяти. Вокула, напротив, медленно склонился и выпрямился, словно хотел подчеркнуть вес момента.
— Люди недовольны, — начал он осторожно. — Особенно в Контадо. Новый налог с домов и земель… он оказался тяжёл для них.
Я вздохнул. Это был тот самый налог, о котором я когда-то предупреждал Великие Семьи, но даже не успел толком утвердить правила. И вот — его уже перекрутили так, что горожане вышли на улицы.
— Так значит, я отменю его, — сказал я.
Фанго поднял брови, но промолчал. Зато Вокула задрал подбородок. Дерзко, словно бросающий вызов молодой рыцарь. Даже глаза его блеснули похожим выражением.
— Нельзя! — выдохнул он. — Милорд, нельзя так легко отнимать то, что уже объявлено. Если народ привыкает, что власть меняет решение под давлением толпы, — власть перестаёт быть властью. Лучше один раз быть жестоким, чем много раз милосердным! Народ скорее простит резкость, чем колебание.
Я рассмеялся. Я любил этого человека. И ценил его мудрость. И все же, он был порождением своего мира. Поэтому я ответил ему так, чтобы он понял. 
— Кто мне запретит?
Вокула помедлил, словно надеялся, что я пошутил. Но я смотрел прямо.
— Я… я поищу подходящие законы, прецеденты… — начал он, чуть сбавив тон.
— Нет, — перебил я его. — Это и будет первым таким случаем. Таково моё право. Право вето. Пусть привыкают.
Я наклонился вперёд.
— Ты сам говорил, что людям нужно понимать, что значит быть герцогом. Так вот, отличный пример. Герцог — это тот, кто может сказать «нет», и слово его неоспоримо.
Фанго тихо усмехнулся. Он всегда радовался, когда кто-то ставил Вокулу на место.
А Вокула прикусил губу. Я видел, как в нём борется раздражение и почтение. Ему хотелось спорить — но в то же время он понимал, что сейчас не время.
— Хорошо, — наконец сказал он медленно. — Пусть это будет первый случай. Но, милорд, знайте: люди забудут щедрость быстрее, чем силу.
— А я знаю другое, — ответил я. — Люди запоминают, когда их слышат. Молчи, не спорь более.
И в зале повисла тишина.
Вокула кашлянул, словно хотел смягчить то, что только что было сказано. И, сделав вид, что не заметил улыбки Фанго, решил разорвать дистанцию, чтобы ударить с другого фланга:
— Да, собрать деньги налогом не удалось. Но зато удалось кое-что иное.
Он помолчал, дожидаясь, пока я кивну.
— В Караэне не прижились лотереи. — Голос его стал сух и чуть насмешлив. — Люди покупали билет, проигрывали… и шли драться с хозяином розыгрыша. Забирали деньги обратно. Видимо, не понимали самого принципа: что выиграть может только один. Или, напротив, слишком хорошо понимали — и потому дрались, чтобы не остаться в дураках.
Я невольно усмехнулся. Да, жаль. На лотереи я возлагал большие надежды.
— Но зато, — продолжил Вокула, чуть оживившись, — сработало то, чего вы, милорд, сами не ожидали.
Он достал из-под стола аккуратно свёрнутый лист, развернул. На нём густая вязь узоров, мелкие буквы, печати.
— «Серебряная запись», — произнёс он почти торжественно, явно заменив иностранное слово своим, караэнским. — Именная долговая расписка.
Я взял бумагу. Тщательно отпечатано, даже красиво. И главное — просто. Человек отдаёт сольдо сегодня, а через пять лет получает вдвое больше. Всего двадцать процентов годовых. Я помнил, как Вокула уверял меня, что эта затея обречена: какой купец согласится на такую смешную прибыль, когда в городе деньги дают под пятьдесят, а то и все сто процентов за год?
Но купцы тут и ни при чём.
— Вы настояли, милорд, — сказал Вокула, — чтобы номинал начинался с одного сольдо. Не с дуката, не с двадцати сольдо, а с медяка в руке крестьянина.
Я почувствовал, как уголки моих губ дрогнули.
— И?
— И они раскупили всё. Пришлось печатать ещё. Те, что выше дуката, лежат мёртвым грузом: богатые находят деньгас иные, более выгодные применения. А вот бедняки… — он развёл руками. — У бедняков оказалось немало меди и серебра. Уже собрано почти тысяча дукатов. Двадцать тысяч сольдо, если считать серебром. Шесть тысяч держателей.
— Шесть тысяч… — повторил я.
Вокула довольно улыбнулся:
— И это только начало. Облигации переписываются, торгуются, иногда даже дешевле номинала. Людям нужны деньги сегодня. А мы… мы берём несколько медяков за каждую запись. Писцы уже не справляются.
Фанго нахмурился, но промолчал. Я же рассмеялся и похвалил Вокулу.
— Молодец. Вот это ум.
Постричь бабло на ровном месте? Да, Вокула не подвел. Я на секунду задумался над различием моего и этого мира. Есть ли оно тут? Пока бедняки хранят деньги на депозитах в банке, богатые удваивают свои миллионы за год. Нет, в этом, как раз, миры схожи. Я снова рассмеялся. 
Фанго при этом помрачнел ещё сильнее — словно похвала, сказанная Вокуле, была ударом ему лично. Но я видел, что он тоже понимает: это было сделано хорошо.
А у меня впервые за этот день улучшилось настроение.
Я откинулся на спинку кресла и жестом велел обоим вельможам удалиться.
— Можете идти, — сказал я. И, когда они уже попятились к двери вместе с серым шлейфом своих писцов, уронил. — Только вы, сеньор Вокула. Вы, сеньор Фанго, останьтесь. 
Вряд ли я был похож на лысого Бормана из старого советского фильма. Да и тон у меня был довольный и почти мурлыкающий, как у сытого кота. И все же, сработало неплохо.
Вокула замер на месте. Смотрел то на меня, то на Фанго, будто ища предлог остаться. Но слова не находились. Наконец он склонился в поклоне и, развернувшись, направился к двери. Серая тень — один из тех бесцветных человечков, что всегда следовали за Фанго, — тоже вышел, а потом плавно закрыл створки, при том сам остался за дверью. Точно, они подслушивали за дверью. И теперь Фанго поставил там охранника, чтобы Вокула не грел уши. Но это меня лишь забавляло.
Фанго едва удерживал довольную улыбку.
— Ну? — спросил я. — Говори.
Он мялся. Было заметно: язык у него не такой гладкий, как у Вокулы. Но я хотел именно его правду, а не чужую риторику.
— Расскажи мне о Лоренцо, — велел я.
Фанго помрачнел.
— Говори прямо, — добавил я, и голос мой прозвучал жёстче. — В конце концов, мой друг, я плачу тебе за то, чтобы ты лгал другим, а правду оставлял для меня.
Он вздрогнул, но кивнул. Помолчал, собираясь с силами, и начал осторожно:
— Милорд, в городе всё хуже. Цены на хлеб не падают. Наоборот, выше прежнего. Люди едят брюкву и овёс… то, что раньше оставляли скоту. А ведь зима только началась.
Я кивнул.
— Маделар?
— Я уверен, — сказал Фанго, — что без них не обошлось. Хотя доказательств нет. Но большая часть урожая у них в руках. Не меньше половины. Конечно, они не действуют прямо, горожане бы им не позволили. 
Он замялся, ища слово.
— Через подставных людей, — подсказал я.
Фанго на секунду задумался, сверяя услышанный термин со своими представлениями о явлении. Осторожно кивнул. 
— Да, мой сеньор. Люди, которых используют как маски. Но за ними Маделар. И они, похоже, готовы скорее скормить пшеницу крысам, чем горожанам. Мои люди в Луминаре рассказывают о кораблях, доверху груженых зерном, что продают его вдвое дешевле обычного. И, хотя это торговцы и команда утверждает, что корабли прибыли из Королевства, в это не верит никто. Даже они сами.
Я отметил это про себя. Обдумаю позже. Сейчас мне нужно было другое.
— А Лоренцо?
Фанго снова замялся. Он явно хотел уйти от этого разговора. Только после моего повторного «не лги» выдавил правду.
— Лоренцо был нашим мастером. Печатал газету. Всем повезло, что Вокула заранее приставил к нему учеников. Благодаря этому цех работает. Но его самого убили. Открыто. Без стыда. Люди Вирак. Среди них были и благородные.
Я нахмурился.
— Последняя капля, — продолжал Фанго. — Город был уже озлоблен. Теперь он на грани бунта. Все требуют справедливости.
— Почему Вирак пошли на это?
— Всё просто, — выдохнул Фанго. — После вашего отъезда госпожа Адель велела печатать в газете заметку. Несколько строк, высмеивающих одну даму. Ту самую, с которой она повздорила на пиру. Сеньора Левентия. Жена Гарвина Алнеза. Та обратилась к своей родне. Видимо, муж её защищать не решился. Или, скорее, не захотел.
Фанго замолчал, глядя на меня снизу вверх. Словно ждал взрыва.
Я только потер переносицу и устало закрыл глаза.
Я поднялся в донжон. Волок и стража остались у двери, по моему знаку. В спальню я вошёл один.
Адель стояла у очага, её лицо подсвечивал пляшущий свет пламени. В глазах блеснуло что-то злое, и голос прозвучал неожиданно резко:
— Если бы я не была беременна, я бы вызвала тебя на бой!
Я не ответил. Просто подошёл и молча обнял её. Сначала она сопротивлялась, потом сдалась и прижалась ко мне. Мы поцеловались — коротко, но в этом было всё: тоска, ревность, усталость.
— Хорошо хоть, следующие месяцы ты будешь рядом, — прошептала она.
Я смотрел на неё молча. И она сразу всё поняла.
— Но ведь зимой никто не воюет... — её голос сорвался.
Я молчал.
Она вырвалась — не руками, магией. Сила, будто волна, оттолкнула меня. Я и не думал удерживать.
Я сел в кресло у стены, провёл рукой по лицу и устало сказал:
— В этом походе я потерял друга, Адель. Не нужно больше упрёков.
Она фыркнула — гордо, обиженно.
— Все, кто поднимается наверх, теряют, — сказала она, и голос её был как клинок. — Друзей, мужей, сыновей. Такова доля тех, кто нежится в славе и получает блага. Вместе с ними он принимает и риск, и скорбь. 
— И потому тем важнее, чтобы время, что нам отпущено, ничем не было омрачено, — я снова попробовал успокоить её. Это была ошибка. Она лишь почуяла слабость. Брешь в защите.
Адель досчитала до трёх и вдруг, будто вспыхнувшая искра, перешла в наступление. Её голос стал тихим — но в этой тишине сверкала сталь.
— Ты называешь себя рыцарем, — сказала она, не отводя глаз. — Ты носишь доспехи и знамя, а утром садишься за стол с людьми, которые ждут от тебя закона. Но скажи мне честно: что это за рыцарь, который возвращается домой усталым от лавров, а не от дел? Что это за муж, который хвалится победами, а не заботой о тех, кто остался под его кровом?
Она сделала паузу, и в её лице — и в голосе — мелькнуло острое, почти театральное презрение.
— Я могла бы выйти за Короля, — продолжила она вдруг. С таким лицом, пренебрежительно брезгливым Магн в юности швырял монеты на стол в таверне, платя за всех. — Я могла бы быть королевой, жить в зале, где за окнами пахнет кипарисом и где придворные гудят как пчелы от восторга при одном моём появлении. Я могла бы обрести почёт, владения, почести, которые ты даже не можешь представить. Но я вышла за тебя. За кого? За мужчину, который предпочёл меч семейному покою. И ты называешь это любовью?
Она шагнула ближе, и в её голосе опять зазвучала уязвлённая требовательность:
— Я не прошу тебя быть маленьким фермером, Магн. Я прошу быть мужчиной, который защищает то, что ему дорого. Защищает так, чтобы сосед видел и боялся заступить за межевую черту. А не таскается с девками по дальним углам, еще и доверяя им нести свое знамя! Отвратительно! Как же низко!
Потом она вдруг улыбнулась — холодно и горько — и ударила точнее, чем меч:
— Сравни: король даст мне двор и пиры, но я выбрала ночи покоя у очага с тобой. Другой муж мог бы быть дома. Другой муж мог бы согревать тебя утром своей рукой. Другой муж — да хоть тот же король — не ушёл бы, неизвестно зачем, непонятно для чего. Защищая мужиков, городскую грязь, крестьянский навоз! Может, он и забрал бы от меня часть воли, но дал бы безопасность моему сыну. И что теперь? Ты хочешь, чтобы я благодарила судьбу за то, что ты выбираешь боевые знамена и чесночные рожи вместо нас?
В её голосе появилась жалость, искусно поданная как укор:
— Ты любишь свою славу, Магн. Ты пьёшь её, как вино, и от этого тебе становится жарко, но не спокойней. Если ты такой великий — докажи это здесь. А не там, где за каждым рукопожатием скрывается чужой интерес. Докажи тем, кто рядом, что им не страшно ночью. Докажи мне, что я не ошиблась, выбрав тебя, а не власть, не удобную жизнь у трона.
Она отступила на шаг, собрала волосы за плечо, и её голос стал мягче, почти шепотом, но каждое слово было как клеймо:
— Я не прошу невозможного. Я прошу быть мужем. Быть тем, кто возвращается. И бьется за свой род, а не ради черного быдла. И если ты не можешь этого дать, — сказала она ещё тише, — то помни: люди замечают слабость. И слабость, увиденная однажды, растёт как плесень.
Я стоял и слушал, чувствовал, как слова саднят, ранят, как ножом. В груди — смесь злости, стыда и бессилия. Хотелось кричать, объяснять, защищаться, выдвигать логические ряды причин и следствий. Но слова застряли горьким комом: голос Сперата, его молчаливое понимание — вот чего мне не хватает в этот момент. Я молчал. И молчание моё говорило за меня больше, чем любая оправдательная речь.
Я молча поднялся и направился к двери.
— Куда ты? — рявкнула Адель, словно на нерадивого слугу.
Я резко обернулся. Рука сама метнулась к Когтю, но я заставил себя остановиться. Прикрыл глаза, медленно досчитал до пяти. Открыл — и, глядя мимо неё, сказал:
— Знаешь, почему люди боятся змей? Часто даже больше, чем вооружённых мужчин?
Она фыркнула, но потом, заметно напрягшись, задумалась.
— Потому что не знают, когда она укусит? — наконец предположила Адель.
Теперь пришёл мой черёд издевательски хмыкнуть.
— Нет. Подумай ещё.
Я не стал объяснять. Просто вышел.
В Горящем Пике пустовали палаты для гостей. Сегодня я переночую там. А завтра уеду в поместье Караэна, чтобы быть ближе к городу.
Для этого надо было пройти по стене. Я вышел наружу — ветер ударил в лицо, пахнуло дымом и холодом. Внизу темнели склоны, а вдали, как россыпь светляков, горели огни Караэна.
Позади почтительно застыл отряд: стражники-щитоносцы и Волок. Я протянул руку и поманил своего пажа.
— Волок… то есть, Адреан. Подойди. Смотри — видишь огни Караэна? Красиво, правда?
Парнишка смущённо кивнул, не зная, что сказать.
— Никогда не молчи на прямой вопрос, если его задал не враг, — мягко пожурил я. — Так ты кажешься слабее. Не знаешь, что ответить — скажи, что думаешь. Или спроси о том, что тревожит тебя.
— Что случилось между вами и сеньорой? — выпалил через секунду этот змеёныш.
Я молчал. Потом усмехнулся уголком губ.
— Я спросил её, почему люди боятся змей. И она не смогла ответить.
— Потому что они могут укусить… и, может быть, ядовитые? — осторожно предположил Волок.
— Поэтому люди не шарахаются от стражников с алебардами? — уточнил я. — Они не кусаются?
— Нет, — Волок замялся. — Ну… они же… не кусаются. Смотря какие люди.
— У нас есть мечи и копья. Надёжнее, чем клыки. Ты ведь и сам знаешь, видел в деле, — возразил я. — Но нас боятся не так, как змей. 
Волок нахмурился. Фарид учил его думать — и это было заметно. Но долго он не тянул.
— Змея... Она… противная, — наконец сказал он. — От неё не знаешь, чего ждать.
Я усмехнулся.
— Тоже мимо. Змеи почти всегда предупреждают перед атакой. Шипят, поднимают голову, скручиваются. Мы боимся их по другой причине. Очень опасно, если ты её не заметил. Даже если что-то лишь похоже на змею, в нас, в нашей крови, просыпается память предков: «опасность». Мужчины хватают палку, женщины визжат и бегут. Это древнее. Оно спит в нас — и вдруг встаёт во весь рост, если мы видим змею. 
Волок нахмурился ещё сильнее.
— Вы ведь намекаете на Итвис, сеньор? Все знают, что вас называют змеями. Но… я не понимаю, к чему вы ведёте.
Я кивнул.
— Хороший вопрос. Молодец, Адреан. Змея не страшна, когда ты видишь её перед собой. Её и ребёнок может забить палкой. Опасна она, когда её не видно. Её единственный укус почти всегда смертелен. И незаметнее всего змея в высокой траве.
Я перевёл взгляд на огни Караэна.
— Меня прозвали Золотой Змей. Люди этого города и земель вокруг него. Это похоже на правду. Вот только входит так, что они сами, это трава, что скрывает меня. И я не позволю никому её скосить. А Адель… Адель придётся когда-то понять, что у меня есть дела важнее, чем она.
Я помолчал. А потом тихо добавил:
— Интересно, как назовут тебя, Адреан Итвис?
Он даже не успел что-то понять, как я уже развернулся и пошёл прочь, оставив его стоять в ночи среди мерцающих огней.

Глава 14. Чудесный век

— Где «горшок»? — спросил я.
— Разбился, сеньор Магн, — раздражённо ответил Бруно Джакобиан. — Это всё, что вы хотите сказать?
Я удивлённо глянул на него. Хотя, если честно, из состояния удивления я и не выходил. Но на этот раз удивление было другим — я машинально схватился за рукоять меча и бросил внимательный взгляд на человека, в чьих словах почуял вызов. 
Однако это не был вызов. Это была ярость.
Бруно встретил мой взгляд прямо и твёрдо. От резких слов или действий меня удержало только то, что ректор был без доспехов и оружия. По умолчанию я воспринимал его как существо, скажем так, малоопасное и, уж конечно, ниже меня по статусу. Вроде как нельзя пнуть собаку на людях, даже если она гавкнула.
Разум, конечно, подсказывал, что статус ректора Университета Караэна — вещь серьёзная, но в тот момент я действовал на инстинктах. Бруно спасло вбитая в Магна привычка придерживаться социальных норм. Пришлось себя обуздать. Я выдохнул. Потом глубоко вдохнул. Что же так взбесило этого добродушного "ботаника"? Ах, ну да, конечно. Моё кажущиеся равнодушие.
Привычка держать лицо и не показывать эмоций, кажется, ввела Бруно в заблуждение. Пришлось подойти ближе, положить ему руку на плечо и сказать, проникновенно глядя в глаза:
— Я никогда не видел ничего прекраснее. Это достижение, от которого будут отсчитывать время. Знаете, я считаю, что нужно немедленно учредить награду! Как рыцари получают призы на турнирах, так и маги должны получать признание за свои открытия. Этот день мы объявим Днём Величайших Достижений и будем вручать ценные призы — а главное, признание — лучшим из лучших. И сегодня это вы!
— Я был не один, — смутился Бруно Джакобиан, опустив взгляд.
Мда. Несмотря на все таланты, амбиций у этого человека как у нежити сочувствия. Сам он на такую высоту бы не поднялся. И Караэн, пожалуй, никогда бы не увидел его изобретения, которое он создал опираясь на ресурсы всего Университета.
— Тут большая заслуга сеньора Канта, и, пожалуй, даже не меньшая, чем моя, а также… — зачастил Бруно.
— Хватит, — прервал я его. — Ваше чудо — это алхимия, начертание и искусные чары. Так пусть награждены будут трое. Но… — я поднял глаза к небу, где сверкая бронзовыми боками, сменщик "горшка" закладывал вираж над городом, — название стоит поменять. «Золотой Змей» уже занят.
Аппарат, честно говоря, больше напоминал птицу, но ради меня на передней части фюзеляжа намалевали морду змея. И назвали "Золотой Змей". Немного культа личности, я тут не причем, тут так принято. Забавно, что хвост у аппарата уже был — почти как у самолёта. Сами ведь додумались.
Кажется, я когда-то показывал сеньорам деканам, как работает поток воздуха, обдувая деревянный брусок дымом из дома. Маги, впрочем, не были глупыми — новый маголет получился вполне аэродинамичным.
Я стоял ошеломлённый уже минут пять — с того самого момента, как аппарат был запущен при помощи громоздкого устройства, похожего на осадный онагр. Два длинных рычага с противовесами швырнули «Змея» в воздух. Некоторое время он дёргался, заваливаясь на крыло, а потом всё же выровнялся и начал набирать высоту. Это зрелище внезапно напомнило мне истребители Второй мировой — и заодно вызвало лавину воспоминаний из фильмов: бомбардировки городов, штурмовки дорог забитых войсками, клубы дыма над горящими обозами...
Может, я просто отвык от технологических чудес. Но моё ошеломление — да и не только моё, судя по тишине за спиной — длилось долго.
Джакобиан тем временем всё это время читал лекцию — он начал ещё у ворот Костяного Города, продолжил по пути через гроты лекториев и алхимические лаборатории, и закончил только здесь, на выступе, обнесённом по краю крестьянским заборчиком из грубо обколотых камней.
Лекция была, надо признать, захватывающей. Всегда приятно слушать человека, который говорит о своём деле с любовью. Вот только я чувствовал себя двоечником, да ещё и прогулявшим год занятий.
Основное, впрочем, я уловил. Маголет, по сути, оставался тем же «горшком» — но маги пошли по пути облегчения. Металлическими остались только массивные медные печати с золотыми прожилками под фюзеляжем активировались, когда их части проворачивались вручную и вставали в пазы, образуя знаки воздуха, дающие подъёмную силу.
Проблема оказалась в другом: магии, запасённой в металле, не хватало, чтобы долго держать аппарат в воздухе. На помощь пришла алхимия.
Оказалось, что алхимики делят магию по цветам. Чёрный — низший уровень, как пример, уголь. Белый — катализатор, например, молоко. И, наконец, жёлтый — высший, золото, само свечение солнца. Всё, что сияет золотым светом, есть концентрированная магия — философский камень этого мира.
Чтобы «двигатели» — бронзовые украшения с гравировкой — получили достаточную мощность, маги снабдили их топливом. По системе из козьих кишок к ним подавалось вино, зачернённое углём или алхимией. Вещество омывало бронзовые детали, питая их магией и заставляя аппарат держаться в воздухе.
Работало ли это из-за того, что они действительно нашли некий закон магии — или просто потому, что верили в него, — я не знал и знать не хотел. Главное, что работало.
В центре всей конструкции находился золотой гравированный шар с философским камнем — он «обновлял» топливо. Чтобы вся эта хитроумная система циркуляции функционировала, внутри маголета стояла ручная помпа, которую качали двое мальчишек. Выбрали похудее, но выносливых.
Я и в своём мире сталкивался с подобными решениями автоматизации процессов уровня «два узбека с лопатой». Приемлемо.
— Назовите его «Воздушный змей», — сказал я. — Сколько он может держаться в воздухе?
Джакобиан нахмурился. Аппарат летал невысоко, метров на двадцать выше нас — а мы стояли на выступе Костяного Города, метров двадцать над землёй, и отсюда вид был изумительный: весь Караэн, горы за ним, и даже крепостные стены Алнез вдали. Мысли о предстоящем визите туда заставили меня слегка помрачнеть. Летчик, очевидно, и без того оху... дивлялся, не рискуя лезть дальше на небо. 
— Пока всадник не выбьется из сил, — ответил Джакобиан, как будто удивившись вопросу.
Действительно. Логично же. Это как спросить, как долго может летать птица. Пока не устанет. 
Я вздохнул. Да, магия отличается от технологии прежде всего долговечностью. Не удивительно, что прогресс в этом мире идёт так медленно: кому нужна паровая машина, если можно зачаровать голема, который будет работать вечно?
Вот только голем будет один. Уникальный. Штучный. Произведение искусства — и одновременно тупик.
Так и здесь. Подумать о том, чтобы вместо мышечной силы придумать магический насос? не было концепции автоматического насоса у них в голове. И идею масштабирования они просто ещё не понимали. Но это хорошо.
— Нет, я о другом, — уточнил я. — На сколько хватит философского камня?
Ректор задумался, потом осторожно произнёс:
— Думаю, не менее десяти лет. Это, если «Воздушный змей» вообще не будет садиться для отдыха всадника. Будет летать днем и ночью. Но, скорее всего, дольше.
— Прежде износится кожа и дерево, из которых он сделан, — добавил он уже тише.
Я кивнул. Да, о такой экологичной и экономной энергии моему миру остается только мечтать. Вся надежда на холодный синтез. Засто у магии — свои пределы. В конце концов, на луне мы пока городов не нашли.
Но что будет, если чудеса поставить на поток?
— Сеньор! — крикнул кто-то сзади.
Я обернулся. Молодой парнишка из моей свиты, кажется, из-под Таэна. Воздушник. Ему бы ещё лет пять набраться ума, прежде чем подавать голос в присутствии господ. Его тут же схватил за наплечник дядька, а Эмма, держащая мой штандарт, шагнула вперёд с таким видом, будто сейчас будет наводить порядок лично. В этот момент я невольно вспомнил Сперата — уж он бы не промолчал.
Да, выкрик с места — это не по этикету.
И не по тому, что надумали в моем мире мои современники, а по настоящему — древнему. В котором нет чётких правил, зато есть высокая вероятность получить закованным в сталь кулаком в рожу.
Я поднял руку, не давая дядьке немедленно показать юнцу, где его место. Вряд ли тот решился бы ударить — это уже почти дуэль, но грубо запихнуть обратно в строй и наказать позже вполне мог.
— Говори, — сказал я, глядя на паренька. — Надеюсь, это важно.
— Да! Мой сеньор! — выпалил он, сглатывая. — Разве… как же это возможно? Ведь он… недостоин!
Парень волновался так, что сбился на полуслове. С копьём он, видимо, обращался куда увереннее, чем со словами, а людей убивал, пожалуй, спокойнее, чем сейчас пытался выразить мысль.
Пришлось потратить минуту, чтобы добиться от него внятной фразы. К тому времени тихий гул одобрения уже прокатился по рядам моей свиты — видимо, он озвучил их общее недоумение.
— Разве можно, чтобы не рыцарь оседлал Небесного Змея?!
Вот оно. Парнишка оказался умнее, чем казался. Он мгновенно понял: в этом чуде скрыта угроза всему рыцарскому сословию. Пусть ещё смутная, далёкая — но ощутимая.
Я молчал долгие секунды, прежде чем нашёл способ их успокоить.
— Сеньор Джакобиан, — обернулся я к ректору, — скажите честно: любой ли человек сможет управлять этим аппаратом?
Бруно Джакобиан, всё ещё захваченный зрелищем, моргнул, словно вынырнул из своих мыслей.
— Нет, мой сеньор, — сказал он наконец. — Только маг. И только тот, кто способен чувствовать ветер.
Я медленно кивнул. И обернулся к своим людям:
— Слышали? Значит, честь не пострадает. Пока не научатся чувствовать ветер так же, как вы — никто их не заменит.
Рыцари притихли. А я подумал, что паренёк, возможно, увидел чуть больше, чем следовало.
— Разве достоин конюх ездить на боевом коне господина? Но кто-то же должен его выезжать, чтобы он не застаивался в конюшне и учился ходить в доспехе, — постарался окончательно развеять беспокойство своих людей я, и даже хохотнул. Меня немедленно угодливо поддержали.
Похоже, это подействовало. Переведя магов в категорию слуг, я на время вывел их из разряда конкурентов. Ненадолго — до тех пор, пока не придумаю, чем вооружить такие аппараты, и они не станут опасным оружием. Впрочем, пожалуй, я не против, если их пилотами будут исключительно благородные сеньоры. По крайней мере на первых порах.
— Сеньор Джакобиан, скажите... А Небесным Змеем может управлять только человек с талантом к магии воздуха? — спросил я. — Я бы хотел, чтобы любой благородный сеньор мог оседлать его. Это возможно?
— Что? Ах, да... Да, сеньор Магн. Разумеется. Я... мы... полагаю, это возможно... — начал Джакобиан, смущённо заикаясь. — Я бы хотел сказать, что управляющий сейчас «Небесным Змеем» происходит из древнего и уважаемого рода… У них город на юге Регентства… — он запнулся и опустил глаза.
— Я и не сомневался, — перебил я. — Скажите прямо: что нужно, чтобы это стало не только возможным, но и обычным?
— Эмм… — Джакобиан помолчал, собрав мысли. — Пожалуй, я бы попытался использовать Посох Ветра… Тот, что принадлежал —  он смущённо взглянул на меня, потом опустил взгляд и запустил руку в бороду, — покойному Ректору.
— Вы получите его, — отчеканил я. — Но помните: он пьёт жизненную силу. Вам лучше сделать похожий артефакт — проще, зато узконаправленный. Кстати, как вы решили управление?
Мы ещё долго говорили с Джакобианом. Поболтал бы и дольше, но пора было уходить — я с сожалением покинул гостеприимные костяные стены нового корпуса Университета. Уже садясь на Коровиэля, с высоты своего коня я небрежно спросил у ректора:
— Кстати, а как быстро вы сможете сделать ещё парочку таких же «Небесных Змеев»?
— Ещё парочку?! — ужаснулся Бруно.
— Да, — беззаботно махнул я головой. — Откроете мастерскую, выделите пару лабораторий для вашей «чёрной жижи». Как я понимаю, достаточный объём вы сделали всего за месяц?
— Для этого пришлось привлечь половину учеников, — огрызнулся Бруно, чуть не повышая голос. — И я не знаю, что сделает Каас Старонот, если я попрошу у него ещё один философский камень. У него и так нет времени на сон — а это потребует недель работы! Хотя, если вы выделите деньги, сеньор Магн, мы, пожалуй, можем купить его в Луминаре...
— Расколите тот, что у вас уже есть, — перебил я. — Я не против, если «Небесный Змей» будет летать всего год. Деньги вы получите. И, сеньор Бруно… постарайтесь, чтобы ваши секреты остались в Университете Караэна.
Я отправил Коровиэля вперёд.
Он, словно чувствуя мою нерешительность, перешёл на шаг. Копыта дробили подмёрзшую за ночь землю — я выехал рано.
Гарвин Алнез будет ждать меня у стен, оберегающих границы его владений.
Я надеялся приехать чуть раньше — небольшая уловка, крохотное преимущество. Хотелось осмотреться на месте, на случай засады.
Алнез почти никогда не нападали первыми — это правда.
Вот только в этот раз первыми были мы, Итвис.
Алнез не зря называли волками с холмов. Если уж начиналась грызня, эта Великая Семья могла доставить массу смертельных неприятностей, опираясь на протяжённые укрепления и оставаясь в безопасности своих горных долин.
А главное — я не хотел вражды с Гарвином.
Очень жаль, что Адель не разделяла этих моих стремлений.
Что ж, у меня оставался последний шанс избежать войны — поговорить с Гарвином.
Я очень надеялся, что этот напоказ открытый, но на деле скрытный и опасный человек всё же останется спокоен. И выберет мир.
Фанго, когда я спросил прямо, признался: это она фактически спланировала убийство одного из Алнез.
Когда прибыли мои вассалы с Бурелома, она устроила им роскошный приём — пиры и турниры каждый день, буквально закармливая и задаривая этих дуреющих от богатства горцев.
А потом пожаловалась, что её бедную обижают.
Несколько самых тупых (или влюблённых в неё до потери ума) юнцов отправились на рыночную площадь, нашли человека в цветах Алнез и зарубили его. Без затей.
В оправдание они сказали, что приняли его за слугу — у того не было коня.
Слабая отмазка, потому что меч-то у него был. А меч — куда больший маркер благородного происхождения.
И ладно бы только это. Как же они умудрились всё сделать не вовремя.
Я уже вторую неделю затягивал выступление против Аста Инобал.
Мне приходилось кормить две свеже-сформированные бранкоты пехоты — человек по двести каждая, моих вассалов и тех всадников, кто хотел присоединиться к походу.
Ещё три сотни всадников и полтора раза больше пеших слуг.
Но вместо того чтобы снять лагерь, стоящий под стенами Горящего Пика, на запорошенных снегом полях, и двинуть его в бой, я был вынужден делать то, что Магну Итвису и в голову бы не пришло.
Работать с населением. Как честному депутату.
Я встречался с людьми.
Говорил с представителями гильдий, купцов, мелких общин из контадо, улиц Караэна и даже просто с видными мастеровыми.
Засунув куда подальше свою спесь Итвис, я слушал.
Слушал обвинения, негодование — иногда даже граничащее с оскорблениями.
И старался отвечать поменьше. Только коротко —
«Я вас услышал».
Мудацкий ответ, конечно.
Передайте за проезд.

        Я вас услышал.
      
Вы мне на ногу наступили. Я вас услышал.
Впрочем, в случае с Караэном это звучало скорее так:
— Я разоряюсь. Мои дети мёрзнут по ночам, а скоро есть будет нечего!
— Я вас услышал.
Нет, на самом деле всё было не так уж плохо.
Первые ростки промышленной революции уже жадно пожирали всё больше людей.
Работы по расчистке канала зимой только набрали обороты. Там уже трудились сотни.
Ещё сотни требовались на строительстве стен — долгобороды не подпускали никого к обработке и установке камня, но ручного труда в подъемных кранах, перетаскивании блоков и сотнях мелких дел хватало, чтобы разнорабочие кишели в Караэне, как муравьи в муравейнике.
Глава гильдии оружейников, жаловавшийся, что не может найти знающих людей на печи, наконец нашёл их — заменив качество количеством. Я не вдавался в подробности, но теперь среди уютных дворов оружейников появились длинные дома — бараки для батраков.
Караэн нуждался в немыслимом количестве рук — речь уже шла о тысячах. И он их получал.
Зимой, оставшись без работы на полях, люди стекались в Караэн со всей долины. Их были тысячи.
Вот только этот поток нёс с собой не только крепких мужчин с жилистыми руками, которых можно было использовать за пару ченти в день, но и стариков, женщин, детей. Дождь крохотных медных монеток падал на эту серо-коричневую массу и исчезал, ничуть не разбавляя её.
Множество осело в Костяном Городе — там хотя бы можно было укрыться от непогоды.
Эта гора из кости по-прежнему до одури пугала людей. Но маги Университета были достаточно уверены в себе — или безумны, чтобы преодолеть страх.
Мне удалось усмирить наинавшиеся волнения. Успокоить город. Людей из контадо, людей из Старого города. На время. 
Я ехал вдоль стен Караэна. Снег под копытами скрипел, воздух был густой и сухой — тот редкий зимний день, когда солнце висит низко, но светит ярко.
Стены изменились. К Великому Дубу протянулись новые. В нескольких местах старых стен долгобороды пробивали новые ворота, прямо в толще старой кладки, и рядом уже поднимались привратные башни — резко выделяющиесясерым цветом. Еще без штукатурки, но уже понятно, белый цвет не спасет. Башни построенные долгобородами были похожи на них, казались приземистыми, но крепкими, словно скала. Долгобороды и люди строили их с таким отчаянным упорством, будто от этого зависела не плата, а жизнь. Почти по всей длине Караэнских стен шла работа, людей было так много, словно муравьев в муравейнике.
Толпа не иссякала. Люди тащили на плечах доски, катили бочки, гнали телеги с камнем, сена и брусом. Между ними молча и неспешно двигались големы Красного Волока — тяжёлые, как рабочие быки, зачем-то обмазанные глиной, с безглазыми головами, украшенными нелепыми беретами. Один из них волок сразу три телеги, и всё равно кто-то рядом бежал и подгонял его палкой, будто боялся, что тот остановится.
Я смотрел на всё это и понимал: это уже не те горожане. Не потомственные караэнцы с привычкой торговаться и пускать пыль в глаза. Не чванливые мастера с гильдейскими перстнями и родословными. Нет, эти люди пришли из долины, из Контадо, с щедрых, но маленьких полей у болот, из нищих селений с каменистыми землями на склонах гор. У них были узловатые руки, загрубевшие лица и взгляды, в которых не было ничего, кроме усталости и решимости.
Город жил своей жизнью — напряжённой, голодной, упрямой. Никто не кричал «Слава Змею», не склонял головы, когда я проезжал. Они просто делали своё дело, как будто не замечали меня вовсе.
И я вдруг понял — Караэн уже не принадлежит Серебряной Палате.
Он принадлежит вот этим людям — тем, кто не умеет писать, не знает магии, но знает, как не умереть от голода и как тащить камень в мороз так, чтобы не застудить себе потроха.
Просто ни они, ни серебряные, ни Великие Семьи этого ещё не поняли.

Глава 15. Искренняя дружба

Мы миновали бывший квартал Бурлаков, который всё чаще теперь называли Таэнским, хотя, по правде говоря, таэнцев там было от силы пара сотен. Внутри копали ответвления от Караэнского канала — остро не хватало причалов. Расширили и ворота, и одновременно с этим, не без моей помощи советом, квартал стал строиться ввысь.
Раньше дома, стоявшие вплотную к стенам, были просто ночлежками. Захватившие квартал наёмники не особо стремились их присвоить — места хватало. Теперь старую стену разобрали и возводили новую — на десяток шагов дальше от центра.
Сначала — основательные камни фундамента, потом кладка становилась всё мельче и мельче, пока не поднимались на высоту трёх этажей, вровень со стенами Караэна, всего в пятидесяти шагах от них. К тому времени камни становились сравнительно мелкими, не больше сорока сантиметров в ширину. Формально это был не бастион, а жилой дом.
Но только формально. Узкие окна-бойницы снаружи, открытые деревянные галереи внутри.
Сложенный из серого камня, снаружи стен он ничем не отличался от донжона замка, хотя был жилым.
Внизу — мастерские и склады, на втором этаже — просторные залы хозяев, а наверху — тесные клетушки с низкими потолками, где ютились слуги и бедняки.
Леонхарт, как всегда, присутствовал при работах. Хотя, честно говоря, не совсем ясно — зачем. Основной движущей силой были долгобороды.
Эти отличались от клана Ана и тех, что я видел на Большом Забере. Другие детали одежды, другой цвет сукна, манера кроя и главное — способ плетения косиц в бороде и украшения в них. Сами долгобороды на вопросы реагировали агрессивно, но их выдавал язык — похоже, они были из самой Железной Империи.
В отличие от наших, эти были просто конченными ублюдками и обращались с людьми так, словно хотели умереть. Грубо, повелительно, не терпя ни споров, ни возражений. И всё же их терпели. За мастерство.
Пинками, оскорблениями и зуботычинами они добились того, что первый построенный ими трёхэтажный дом вышел крепким, надёжным и, как ни странно, довольно уютным.
Проблему освещения в этом мире, как мне казалось, решить было труднее всего. Но долгобороды справились, устроив световые колодцы и даже туалеты на каждом этаже. А на крыше — аккуратно выложенный плиткой и замазанный глиной бассейн, наполнявшийся водой с помощью ветряной мельницы. Та, вращаясь, поднимала на верёвке деревянные черпаки, и те, медитативно постукивая, выливали воду в каменную емкость.  Главное успевай подставлять внизу бочки с водой из Канала.
Впрочем, их умение строить дома впечатлило меня не так сильно, как местных — я и не такие трёхэтажки видел. Меня поразило другое — когда я увидел, как они на каменоломне во владениях Алнез «грубо» обрабатывали камень, чтобы не тащить на баржи лишний груз.
Эти толстенькие и бородатые ребята очень ловко орудовали железными ломами и кирками, с такой лёгкостью откалывая куски камня, что казалось: перед ними не каменный блок весом в несколько тонн, а кусок сыра. Видимая лёгкость, достигнутая невероятным мастерством.
Я видел, как на строительстве замков Итвис или стен Караэна люди-каменщики зубилами и каменными молотами целыми днями обтёсывают каменный кирпич величиной с подушку. А тут два долгоборода за несколько часов выдавали идеально ровный каменный параллелепипед размером с письменный стол. Отчасти, конечно, они экономили себе работу — но потом с не меньшей лёгкостью подгоняли эти заготовки по месту, придавая им невероятно сложную форму. И всё это — без чертежей, без инструментов, только на глаз.
Я смотрел на это яростно прищурившись, уверенный, что это долбанная магия. Другого объяснения просто не могло быть. И тем не менее — ни единой цветной вспышки, ни следа чар.
Но несмотря на всю свою полезность, эти северные долгобороды мне не нравились. У них наши учились плохому. Гнусному поведению. Дошло до того, что люди стали жаловаться в Серебряную палату.
«Посланник», как-то с почти человеческой злобой и проницательностью сказал в Серебряной палате, в ответ на жалобу на очередную грубость бородачей:
— Тогда вам стоило меньше обманывать, чтобы заслужить уважение! Если вы не терпите ругани — можете отказаться от нашей работы.
Конечно, никто не отказался.
Караэн распробовал умение детей гор и стремительно облачался в камень — массивный, надёжный, высеченный руками долгобородов.
С сожалением проехав мимо квартала Батраков — я любил поболтать с Фрозеном при случае — я двинулся дальше, через торжище к горам. Мимо владений ткачей и оружейников, к стенам Алнез.
У меня была назначена встреча с Гарвином Алнез. Увы, из-за последних событий он уехал из города, а я не хотел ехать в его владения. К счастью, Гарвин был умнее, чем хотел казаться. Он назначил место недалеко от своих стен — чтобы и я не боялся оказаться в ловушке, и он мог рассчитывать на быструю помощь.
И всё же я намеревался приехать чуть раньше назначенного срока и осмотреться — на случай сюрпризов.
Место оказалось неплохим. Невысокий холм, в ста метрах от которого начиналась кручина с каменными выступами, между которых петляла узкая тропа — по ней можно было пройти и пешим, и конным. Позади равнина, почти до самого Караэна, просматривалась хорошо.
Оставив свиту и взяв с собой лишь несколько человек, в том числе Волока — то есть Адреана, — я выехал на холм.
Гарвин, похоже, тоже прибыл пораньше. Он не стал заставлять меня ждать и вскоре спустился навстречу.
С ним было столько же людей, и сам он был в доспехах. Правда, лошадь под ним была скорее охотничья — горячая, нетерпеливая, то и дело рвущаяся вниз по извилистой тропе. Должно быть, она знала дорогу не хуже хозяина.
Гарвин был готов к сюрпризам. Но судя по всему, он планировал не драться, а бежать — если всё пойдёт не так, как он задумал. На всякий случай я еще раз осмотрелся, ища признаки иллюзий или магии. Нет, все тихо. Разве что крестьянин в ста метрах чинит забор. Чинил. Увидев закованных в сталь всадников он поспешил убраться подальше. 
Не став ждать, я махнул рукой Волоку и направился навстречу. Гарвин тоже оставил остальных у подножия тропы и двинулся ко мне, в сопровождении хмурого человека с костистым, вытянутым лицом — таким, какие бывают у людей, привыкших голодать. Подъехав ближе, Гарвин не стал никого представлять. Вместо этого он раскрыл руки, словно собираясь обнять, и широко, почти искренне улыбнулся.
— Сеньор Магн! — воскликнул он с напускной теплотой. — Я так рад вас снова видеть!
Гарвин подъехал ближе, улыбаясь так, словно встречал старого друга после долгой дороги.
— Сеньор Магн, да будет благословен Императором ваш путь. Что же вы так долго до меня добирались? Я уж начал думать, вы забыли старого Гарвина. Караэн, говорят, теперь растёт так быстро, что и старым друзьям времени не хватает… — он мягко рассмеялся, прищурившись. — А ведь когда-то мы могли неделями спорить о винах и новых способах обработки земли. Однажды вы даже сомали мой любимый стол, помните? Да... Я скучаю по временам, когда поломка мебели было самым страшным, что грозило нашим семьям.
Я промолчал. Про стол я не помнил. Но пару раз выпивал с Гарвином у него дома. Что это, он придумывает себе обиды на меня?
— Волок, то есть… сеньор Адреан, — Гарвин чуть склонил голову. — Как же ты вырос, парень! Настоящий воин. Я ещё помню тебя с лицом мальчишки и взглядом собаки, готовой вцепиться первому встречному в... Куда достанет, ха-ха. А теперь смотри на себя — плечи как у быка, взгляд холодный, в седле держишься уверенно. Конь у тебя — как из легенды.
— Благодарю, сеньор Гарвин, — сухо ответил Волок, не зная, стоит ли улыбнуться.
— Благодарить не за что, — отмахнулся Гарвин. — Рад видеть, что не все юноши из Караэна тратят молодость на пиры и девок. Впрочем, ты теперь, говорят, человек серьёзный. Магн умеет делать из людей железо.
Я вздохнул.
— Хватит, сеньор Гарвин. Давайте без этих кружев.
Он приподнял бровь, всё с той же улыбкой.
— Кружев? Что вы, друг мой. Я лишь рад видеть вас живым и невредимым. Особенно после того… недоразумения.
Я сжал поводья.
— Именно. Недоразумения. Люди, которые виновны, — больше не со мной. Я отправил их прочь. Я не оправдываюсь. Просто говорю, что это была ошибка. Глупая, досадная, и мне самому отвратительная.
Гарвин кивнул, улыбка ни на миг не дрогнула.
— Ах, сеньор Магн… в наших краях любая ошибка стоит крови. Но я понимаю. Понимаю и вас, и тех, кто потерял голову. Война, любовь и молодость редко знают меру.
Я смотрел прямо на него.
— Я ценю нашу дружбу, Гарвин.
— Дружбу? — он чуть наклонил голову, словно пробуя слово на вкус. — Да, её стоит ценить. В наше время она редка, как хорошее вино без примесей.
— Поэтому, — продолжил я, не сводя взгляда, — я хочу сохранить её.
Он кивнул. Слишком легко, чтобы это было искренне. Сказал:
— Тогда, быть может, наладим всё. Без крови, без глупости. Мне ведь тоже не по душе хоронить родственников.
— Я на это и надеюсь, — ответил я.
На таких встречах люди редко говорят спонтанно. Всё уже решено заранее — советниками, гонцами, письмами. Официальными словами на бумаге и неофициальными вслух. И наоборот. Официальные письма — вежливы. Неофициальный шепот — куда честнее.
Я кивнул Адреану. Он достал увесистый кошель. В нём было триста сольдо — почти килограмм серебра. Немалая сумма. Обычная вира — выкуп за жизнь убитого, если убийца желает прекратить вражду. Я посмотрел на Гарвина.
Он ждал, слегка покачиваясь в седле, с той ленивой грацией, что бывает у людей, привыкших держать зал, а не меч.
Я произнёс формулу покаяния, старинную, из времён, когда гербы ещё рисовали только на щитах, а не вышивали стягах:
— Я, Магн Итвис, признаю вину тех, кто поднял меч без дозвола, пролил кровь без права и нарушил мир, скреплённый словом. Я не оправдываюсь, но каюсь. Пусть серебро это станет свидетельством, что я признаю неправду и желаю мира.
Гарвин вежливо кивнул. Он такое слышал не раз. Его сопровождающий, не отпуская рукояти меча, двинулся вперёд и сделал знак Адреану. Мой бывший паж неохотно бросил кошель. Костистый поймал его легко, почти не глядя.
Движение — ленивое, но точное, слишком точное. Так двигаются только те, кто умеет отбивать удары — даже невидимые. Как и меня, учили отбивать магию железом, надо полагать. 
Я отметил про себя: этот человек не простой телохранитель. Я его не знал. Не видел ни на турнирах, ни в свитах вассалов. Гарвин показал мне, что у него есть люди, о которых я даже не слышал.
Я закончил слова извинения и замолчал, ожидая ответа.
Гарвин медленно кивнул и произнёс формулу прощения, всё ещё улыбаясь:
— Пусть слово твоё будет столь же весомо, как серебро, сеньор Магн. Пусть вира твоя ляжет камнем не между домами нашими, а в основание мира. И пусть отныне между Алнез и Итвис течёт не кровь, а вино.
Я кивнул в ответ. Гарвин сделал паузу, взглянул на Костистого, потом на меня. И улыбка его потускнела.
— Кстати, сеньор герцог, — сказал он негромко. — Я бы хотел вам сказать одну вещь. Алнез присоединится к вашему походу на юг. Но позже. Как и Лесан.
Он вдруг расхохотался. 
— Треве будет в восторге! Он уже дважды побывал у меня, выражал искреннее сочувствие.
Гарвин ослабил поводья, позволив своему горячему коню подойти опасно близко к Коровиэлю. Животное фыркнуло, и я почувствовал запах его пота и кожи седла.
— Магн, — сказал Гарвин тихо, почти по-дружески, — ты неплохой парень. И нам не стоит ссориться из-за строптивых баб. Но ты молод. Ты всё ещё веришь, что их можно переубедить словами… или оплеухами. Увы, друг мой, мы с тобой оказались втянуты в женскую свару. А женская свара — худшее из всех бедствий.
Он усмехнулся, глядя мне прямо в глаза.
— И всё же давай попробуем остаться выше этого. Возможно, к тому времени, как ты вернёшься, всё успокоится. Однако я пока оставлю этот кошель у себя. Положу на полку, в сокровищнице. Отдельно.
Он перестал улыбаться. Глаза у него стали холодными и тусклыми, как свинец.
— Потому что я ожидаю, что в счёт старой дружбы ты так же легко примешь его от меня обратно. И не станешь таить зла.
Я выдержал его взгляд.
— Не стоит ссориться из-за женщин, — сказал я спокойно. — Особенно когда впереди столько возможностей.
— Вот и ладно! — перебил Гарвин и резко дёрнул поводья.
Его лошадка, лёгкая и резвая, рванула с места вверх по склону, едва не задев меня крупом.
Он обернулся через плечо, смеясь уже искренне:
— Мы обязательно ещё побеседуем, сеньор Магн! О винах! И, надеюсь, в более мирное время!
Он поднял руку в приветствии и, не оглядываясь, пустил коня галопом. Коровиэль недовольно переминался, заполняя  тишину хрустом замерзшей земли. Я вдруг почувствовал горький привкус разочарования.
— Он затаил зло? — вмешался в мои мысли Адреан. 
— Правильно ли я понял, мой сеньор, что он обещал отомстить, убив одного из Итвис?
— Нет, — я тяжело вздохнул. Адреану слишком часто приходилось объяснять очевидные вещи. — Если бы это было так, он бы никогда не стал меня предупреждать. С такими людьми важно не то, что они говорят, а то, о чём молчат. Он, очевидно, хочет найти и убить непосредственно виновных в убийстве его родича.
Я немного подумал. И решил, что Адреану не повредит послушать, а мне — проговорить всё вслух. Иногда мысли, когда их выговариваешь, становятся ровнее, и понятнее. Как книги, прочитанные и расставленные по полкам.
— Треве прячутся за своими масками и иллюзиями, и оттого считают себя очень хитрыми, — начал я. — На деле их все презирают. Алнез — за то, что те так и не смогли создать себе надёжные, укреплённые владения. Лесан — за то, что бегут от опасности. Вирак — за то, что нападают исподтишка. Разве что Маделар могли бы их уважать, если бы Треве нашли в себе силы принять их дружбу. Они похожи: обе семьи достигли многого, но хотят ещё больше. Они жадны, как крестьянин, переживший голод, жаден до хлеба. Маделар набивают амбары и сундуки золотом, Треве — золотом и артефактами.
Я сбился с мысли. О чём я?
— А разве не все Великие Семьи такие? — хмыкнул Адреан.
— Не совсем, — ответил я. — В какой-то момент богатство становится само собой разумеющимся. Как воздух. Ты ведь не ценишь воздух? Конечно, можно посоревноваться, кто наберёт в грудь больше, но в этом мало смысла. И когда есть всё, начинается другая гонка — за признанием, за значением. Итвис это никогда особенно не требовалось. Мы просто сжигали то, что стояло у нас на пути. Алнез и Лесан стали теми, кем им хочется казаться. Защитниками, благодетелями. На этом они строят свою ценность — и потому они мне симпатичны. Я знаю, как их убедить, как заслужить их поддержку.
Я на миг замолчал.
Адреан, как всегда, не упустил возможности вставить вопрос:
— А Роннель?
— Просто колдуны, — отмахнулся я. И сам удивился, насколько быстро это сказал. Я чётко понимал, что такое Роннель, но не мог вспомнить, откуда знаю. Это знание не было из моей прошлой жизни.
— Чародеи уязвимы. Посмотри на Университет: им нехочется заботиться о безопасности, тренироваться, готовиться к войне, потому что они считают, что у них есть дела важнее. Они вынуждены, если нет выбора. Волшебники словно… — я поискал слово, — инженеры? Интеллектуалы? Хм... Наконец, на ум пришло самое близкое, что тут есть. — Они как ремесленники. Им нужны защита и порядок, чтобы никто не мешал работать. Если вокруг грабители, они объединяются, но не ради власти — ради защиты. Их влечёт не золото, а возможности что она дает. Их разум жажадет не власти над людьми, нет, их гложет голод власти над материей, плотью, жизнью. Поэтому я и вкладываю в Университет. Нет надёжнее опоры: с падением Итвис они потеряют не только щедрого заказчика, но и мир, в котором можно творить.
— Роннель не в Университете, — парировал Адреан.
— Дай им время. Будут, — ответил я. — Просто, думаю, они считают себя достойными только ректорского кресла. Посмотрим, что скажут, когда увидят «Небесного Змея».
Я сдержался, чтобы не добавить лишнего.
— Вирак? — заполнил паузу Адреан.
Я медленно развернул Коровиэля, чувствуя, как конь нетерпеливо переступает копытами по обледеневшей земле.
Вирак — интересный вопрос. Самые опасные? На вид — да. Но их влияние скорее заслуга продуманной брачной политики. Алнез, Лесан — женятся на женщинах Вирак. Чего уж там, я сам слышал шутку: мол, мой дед был больше Вирак, чем Итвис — так часто мы брали невест из этого дома. Роннель то и дело уходили в свои загадочные походы по всем землям, Треве и Маделар вели опасные дела за пределами Долины, у домоседов Алнез, как минимум двое прямо сейчас водят отряды и служат за деньги. Один, кажется, двоюродный брат Гарвина, даже прославился в Железной Империи. Итвис слишком увлечены резнёй самих себя, и только Вирак, при всей показной драчливости, редко участвуют в открытой войне. И не поставляют всадников в наемники.
— Я не чувствую в них угрозы, — наконец сказал я и даже слегка удивился своим словам. Наивно, но правда.
— Они едва не вырезали Роннель, — напомнил Адреан.
— Они нападают на то, чего боятся, — предположил я.
— Значит они не боятся вас, сеньор? — спросил Адреан.
Я бросил на него быстрый взгляд — уж не пытается ли он меня подколоть. Но нет: парнишка встретил меня прямым и внимательным взглядом.
— Нет, не боятся. Но дело не в этом. Я просто не чую в них опасности, — повторил я своё нелепое оправдание.
— А в ком чувствуете?
— В Треве. В Маделар. Они хотят большего, потому что сами не считают себя достойными того, что имеют. Отсюда их бесконечная жадность, — я немного подумал. — Вирак же не смогли бы долго скрывать своих намерений.
— Они же скрывают то, что заставило их уступить Роннель, — легко разбил мою попытку рационализировать ощущения Адреан.
Я погасил вспыхнувшее бешенство и одобрительно кивнул.
— Молодец, Адреан, ты быстро учишься. Да, Вирак те, кто давно должны были бы бросить вызов. Но не мне — может быть моему отцу или даже моему деду, когда Итвис были расколоты и слабее чем сейчас. Или воспользоваться моментом, когда Гонорат пытался занять моё место. Но они не сделали этого.
— Как и Треве, как и Маделар, — звякнул доспехом Адреан. Видимо, пожал плечами. Я продолжил:
— С Треве и Маделар всё ясно. Они редко действуют поспешно; прежде все взвесят и продумают три раза. Они просто выжидают. Вирак же приняли решение не вмешиваться.
Адреан хмыкнул с явным сомнением.
— Ладно, ты прав, имеет смысл поговорить с Вермером, главой Вирак. Посмотрим, что он скажет. Но я завёл разговор не об этом. Помнишь, с чего я начал?
В голосе Адреана сквозила лёгкая снисходительность:
— Важно не то, что говорят, а то, о чём умалчивают?
— И ты решил, что это просто красивые слова, — подытожил я. В моём голосе, вопреки воле, проскользнула тихая нотка. Так, шорох, будто кто-то вытаскивает меч из ножен: ещё не боевой клич, не лязг стали, но заставляющая бывалого человека насторожиться. Адреан тут же среагировал, резко изменив тон:
— Нет, сеньор Магн. Я лишь решил, что ещё слишком глуп, чтобы понять вашу мудрость! И отложил её на потом, дабы обдумать как следует!
Он издевается. Я вздохнул.
— Алнез и Лесан не хотят участвовать в моей войне. Это было известно и раньше. Но почему Гарвин отказался прямо сейчас? Не торопись, Адреан.
Мы ехали к свите довольно медленно. Они не выдержали и вышли нам навстречу. Я повелел Адреану думать, а сам возглавил кавалькаду, пустив Коровиэля вскачь. Зимнее солнце слегка подогрело землю, и скакать по твёрдой, но слегка пружинящей, нескользкой поверхности было прекрасно. Я отдался этому процессу весь.
Только через полчаса, когда я заставил Коровиэля притормозить, чтобы дождаться отставших, Адреан наконец догнал меня и напомнил, что он ещё подросток. Иногда молодость почти неотличима от глупости.
— Треве и Маделар хотят убить вас на юге! И Алнез об этом знают! — радостно заорал он.
Свита, весело кричащая и гогочущая, мгновенно замолчала.
— Подозревают, — поправил я.
Первым, как и следовало ожидать, нашёлся Дукат.
— Сеньор Магн, я недоволен! Последний, кто хотел вас убить, пошёл на строительство Костяного Города. А из этих ублюдков разве что сапоги можно сшить! Я требую, чтобы вы нашли себе более достойного врага!
Я наигранно хохотнул, и меня угодливо поддержали. Махнув рукой, я задал направление движения. В конце концов, неплохо получилось — теперь и мои люди тоже предупреждены.

Глава 16. Удобный момент

— Мой сеньор, — начал Фанго, — как бы жрецы из всех храмов ни возмущались гнездом колдунов в замке Инобал, как бы ни обличали гнусности, что те ещё замышляют против нас — поддержка войны падает. Люди меж собой говорят, что причины вашей вражды всё те же, что и у простых соседей.
Он склонился чуть ниже, будто готовясь переждать вспышку гнева.
— Они уже забыли про ту неслыханную подлость, что сотворил Аст Инобал в ту ночь, когда Гонорат обезумел и поднял руку на вашего отца, стремясь занять ваше место… — голос его стих, будто слова сами испугались того, к чему ведут.
Я откинулся на спинку кресла и долго смотрел на Фанго. В его лице было то выражение, которое я знал наизусть — смесь страха, упрямства и холодного расчёта. Он не просто боялся. Он чувствовал, что говорит правду.
— Пусть забыли, — ответил я тихо. — Я и не требую, чтобы они помнили.
— Но, сеньор…
— Люди не помнят ни подлостей, ни благодеяний. Они помнят только цену хлеба и вкус страха. Пока им есть что есть и где прятаться — им всё равно, кто сидит в замке Инобал.
Фанго помолчал, а потом осторожно выпрямился.
— Тогда, сеньор, может быть, стоит напомнить им… почему мы воюем?
Я посмотрел на него дольше, чем стоило.
— Напомнить? А кому? Тем, кто вчера батрачил, вымолачивая хлеб целыми днями за еду и ночлег, а сегодня надевает выданный им, самый плохой из тех, что можно купить, доспех, не умея даже привязать ремни? Или тем, кто думает, что война — это игра благородных господ?
— Но если вы хотите, чтобы они пошли за вами… — начал было Фанго. — Может, стоит объяснить им...
— Ты слишком умен и прозорлив, мой друг, — мягко сказал я. — Вот только обычно люди не столь умны. И вместо разума им приходиться полагаться на чувства.  
Вокула не смог стерпеть столь прямой похвалы для Фанго. Мы были в Большой Гостиной, на совете, и, конечно же, он тоже был тут. Едва я закончил, как Вокула, уверенным и низким голосом человека, который говорит очевидные истины, добавил:
— Они уже идут, за вами, мой сеньор! Потому что те, кто спустился с гор, видят в вас вождя, а те, кто живет в долине, — полководца. Вассалы Великих Семей хранят вам верность, а простой люд надеется на вашу милость.
Фанго помолчал, а потом снова склонился, пряча глаза.
— Тогда, может быть, стоит победить побыстрее, мой сеньор. Пока они ещё верят, что вы знаете, зачем.
Я кивнул.
— Вот это уже разумный совет.
Я отвернулся в сторону. Кто-то когда-то сказал, что войну нельзя оттягивать. Так и есть. Чем больше я откладываю выступление, тем больше времени у Аста. Не стоит недооценивать его предприимчивость. К тому же, может измениться и политическая ситуация. Сейчас Брухо, ставшие Регентами Престола Пустого и Хранимого, заняты на юге. Но они вполне могут обратить внимание и на север. Я бы на месте Аста всерьёз задумался о вассалитете Таэну и даже о крупной взятке — лишь бы не попасть в руки мне. Пока его удерживает от прямого подчинения Регенту лишь то, что Регенты меняются, а Великие Семьи Таэна копят войска внутри своих древних стен. Им не до новых приобретений: сейчас они рискуют потерять и то, что есть. Не удивлюсь, если Ин да Орс и Пиллар впервые за сотни лет всерьёз ищут союза друг с другом.
Вокула взял слово и начал говорить о важных вещах. Серебряные после продолжительных споров решили отправить посольство в Отвин. Всё правильно: после того, как те пропустили армию мертвецов, у нас нет войны. Но нет и мира. Страдает торговля. Следует обновить соглашения.
— Пусть, — киваю я.
Вокула сдержанно кивнул. Он, несомненно, постарается многое подправить и повернуть так, чтобы всё вышло выгоднее для Итвис, но без того, чтобы это бросалось в глаза.
А потом он между делом воткнул очередную булавку в бок Фанго. Не знаю, делал ли он это намеренно или просто интриги стали его второй натурой.
— Так случилось, что один из моих писарей проходил мимо хлебопекарни Четвертака Рябого, что в трёхстах шагах от Военных ворот в сторону Горящего Пика, и, будучи голодным, решил взять лепёшку...
То, что о нарушениях говорит Вокула, а не Фанго, последнего не особо расстроило. Мне за это и нравился Фанго, этот маленький серый человек. Он не пытался быть везде. Зато очень основательно занимался теми вещами, которые определял как важные. А насчет раздачи хлеба беднякам... Это была моя очередная причуда. Я велел Вокуле договориться с несколькими хлебопёками в округе и раздавать хлеб всем, кто попросит. Отправляли пару телег с утра, с зерном из подвалов и амбаров Итвис — не очень много, хватало на пару сотен лепёшек. Просто как жест. К тому же зерно было откровенно лежалое — хранилось уже по нескольку лет. Раньше такие излишки скармливали свиньям и курицам, но сейчас большую часть ферм Вокула распродал, так что образовался небольшой излишек. Но, что мелочь для меня, для людей могло стать показателем щедрости.
Вокула, излишне наплетая вокруг кружев, чтобы не сказать прямо, наконец подобрался к сути. Но я уже потерял терпение и перебил его:
— Хлебопек ворует? Даёт людям меньше хлеба?
— Нет, — Вокула даже слегка удивился. — Он бы не осмелился нарушать данное вам слово. Он мешает пшеницу с овсом. Как по мне, это даже на пользу этому хлебу, но люди возмущены...
— Скажи Хаусту, — хмыкнул я.
Вокула второй раз за вечер не смог удержать эмоции внутри — брезгливо поморщился. Стареет? Однако, вместо него ответил Фанго:
— Люди не любят Главного Расследователя Хауста, — сказал он. — Они придумывают ему оскорбительные прозвища, в основном основанные на его худобе и лысине. Все уверены, что сеньор Хауст любит видеть страдания других людей, потому причиняет их при любом случае и даже достиг в этом выдающихся высот. Он способен с помощью всего нескольких уколов любимым кинжалом вырвать признание из любого.
— Отлично, — я искренне улыбнулся. — Значит, он на своём месте. Вот пусть он и займётся мелким мошенником. Подай жалобу от моего имени. Кстати, а почему к нему не обратились те, кому достался порченный хлеб?
— Среди таких людей редко попадаются граждане Караэна, — ответил Вокула. — А у резидентов нет прав на защиту в суде города.
Ах, ну да... Эти хитрые градации гражданства, про которые Вокула как-то упоминал. Значит, он всё-таки протащил это через обе Палаты. Признаюсь, я всё чаще отправляю на заседания Золотой Палаты вместо себя Вокулу — откровенно скучно там быть.
Вот как сейчас. Велев не затягивать, я просто выслушал, как идут дела, и отпустил обоих своих советников вместе с их свитами. И остался один. Ну, если не считать нескольких рыцарей из моей свиты в дальнем углу, которые, похоже, резались в кости, Адреана за спиной и шести стражников по углам и у входа.
Вернувшаяся на место магическая сфера светила не хуже электрической лампы, и я смог рассмотреть своё отражение на боку серебряного бокала. Я сильно изменился. Светлая щетина, надменно изогнутые губы. Да, раньше моё лицо было куда мягче. Сейчас бы Магна никто не спутал с его сестрой-близняшкой. Сердце кольнуло, а в горле появился ком. Гормоны? Как забавно. Моё тело всё ещё испытывало горе. Но я мог смотреть на это со стороны — и игнорировать. Люди легко забывают чужую боль. И потому легко её игнорируют.
Прямо как я.
Вот только дело не только во мне. Я поднял бокал, и Адреан приблизился, чтобы наполнить его. 
— Завтра я отдам приказ выступать. Насколько я знаю, всё уже готово, — тихо сказал я.
Адреан позволил себе лишь мимолётную улыбку, прежде чем кивнуть.
План был не самый сложный. Адель говорила правду — зимой никто не воюет. В основном по той простой причине, что холодно. Местные не так чтобы особо чувствительны к холоду, многие бегают босиком по снегу, но, полагаю, стоит армии один раз заночевать под открытым небом — и наутро окажется, что половина замерзла, а вторая простыла. Это, конечно, если говорить о пехоте.
Как ни крути, но всадники были привычны к охоте, которая служила не то чтобы военными сборами, а приближенными к боевой обстановке учениями. Они могли сохранять боеспособность и в длительных походах, и даже переносить непогоду. Вот только зимой не было травы для лошадей.
Я потратил немало времени и усилий, чтобы собрать обоз с полевыми кухнями, палатками и одеялами. Я был уверен в двух бранкотах и Страже Караэна — они смогут пережить пару зимних ночёвок.
Однако оставалась проблема еды и корма для лошадей. Тут мне приходилось надеяться лишь на Маделяр. Фанго послал двух шпионов, а Вокула — официального цензора от Караэна и одного, неофициального, от меня, чтобы убедиться, что близ Башенного Моста в укрепленном лагере накоплено достаточно дров, овса для лошадей, вяленого мяса, брюквы и пшена для людей на две недели.
Учитывая, что я планировал привести из Караэна не меньше тысячи человек, и ещё несколько сотен должен был прислать Джевал из Селларе, речь шла о тоннах продовольствия. Всё это удалось накопить только благодаря баржам, поднимающимся по каналам. Для того чтобы перевезти хотя бы дневной рацион для полутора тысяч человек и полутысячи лошадей, потребовались бы сотни крестьянских телег с парой быков в каждой.
Что, по идее, делало невозможным зимние походы. Даже для меня. Настолько огромного обоза у меня не было, и взять его тоже было неоткуда. Быков или лошадей, способных тянуть телеги, оказалось достать куда труднее и дороже, чем людей, готовых рискнуть жизнью.
Мне пришлось съездить к Красному Волоку за големами. Вторая партия, как я и ожидал, и близка не была к «тысяче». Около восьмидесяти новых големов — взамен десятка телег с костями и прочей органикой, пары пластинок рогов демонов и одного голема с повреждёнными «руками» — Волок поглотил его, чтобы узнать о нас новое.
Новых големов было всего восемьдесят два. Они были меньше — примерно с меня ростом, и куда больше походили на человека. По крайней мере, странных наростов на спине больше не было. Тем не менее, их неутомимость и сила всё же превосходили человеческие.
Я всех их мобилизовал в обоз — носильщиками. Что поделать, война. К счастью, мне хватило ума никому, кроме Джакобиана, не обещать новых големов — иначе разочарование тех, кто хотел бы их пристроить к работе, просто не знало бы границ.
Но эта козырная карта ещё не делала игру выигрышной.
Основная проблема оставалась той же, что и в любое другое время года. 
Замки. Укреплённые города. Толстые стены, за которыми можно пересидеть любую бурю. Осада, которая может длиться месяцами, — вот настоящая беда.
Пехота быстро теряет дух, когда враг не идёт в поле. Слуги и крестьяне, даже самые преданные, начинают скучать, пить, воровать и болтать про бессмысленность войны. А рыцари — хуже. Им нужны сражения, вылазки, гром, копья и кровь, чтобы помнить, кто они. Дай им месяц под стенами без дела — и начнутся дуэли, драки, споры о чести и праве первыми войти в пролом.
Но осада — это не доблесть, а арифметика. Сколько хлеба на складе. Сколько овса в мешке боевого коня. Сколько благородных всадников ещё не уехало от скуки. Скука убивает армию рыцарей быстрее, чем холода пехотинцев.
Я поднял взгляд на карту. Да я наконец-то добился от художников рисунок, который можно при некоторой снисходительности принять за карту. Красные метки вдоль реки, крошечные флажки возле холмов — всё это было скорее символичным обозначением, нанесенных с чужих слов. Для меня каждая из них означала не замок и не город, а время. Месяц, неделя, иногда всего день — сколько мы потеряем, если остановимся хотя бы у одной из этих каменных коробок.
Основная проблема оставалась той же, что и в любое другое время года: замки и укреплённые города. Осада, которая может длиться месяцами,— вот настоящая беда.
Даже Джевал, которому трудно отказать в военном таланте, смог взять лишь не до конца укреплённый мост через Башенную реку, пару мелких замков и несколько городков. Конечно, если не считать Селларе: он провёл армию вдоль побережья, снабжая её баржами, и внезапно появился под стенами города, организовав штурм. Я уверен, рассказы о яростном штурме правдивы. И все же — город не успел опомниться и как следует подготовиться к обороне. Будь Джевал чуть менее везуч и чуть менее проворен, его приступ отбили бы.
Это видно по тому, что он до сих пор возится с контрадо Селларе и ещё не подчинил его полностью. Да что там говорить: даже крупный замок Сенешаль, стоящий рядом с мостом через Башенную реку — единственным сухопутным путём на вражеский берег — всё ещё не принадлежит Караэну. Да, я убил его владельца, Крушителя, и сейчас его наследники осторожничают: не делают вылазок на наши обозы, предпочитая отсиживаться в крепости. И всё же — здоровенный замок, чьи стены почти нависают над дорогой из Селларе в Караэн, в руках врага.
Феодальная раздробленность, мать её ети.
Аст ждёт от меня примерно такого же стремительного наскока, как у Джевала. И должен быть спокоен: замок — это не город. Разница как между штурмом бетонного бункера, утыканного пулемётными гнёздами, и атакой пятиэтажки. К тому же, как говорят, гнездо семьи Инобал — замок Балдгар — не уступает Горящему Пику; фактически неприступен. Аст Инобал должен быть уверен, что я не возьму его стены штурмом. Долгая осада даст ему время найти союзников и собрать силы.
Остаётся признать: скорее всего так и будет. Я сомневаюсь, что три мои первые пушки смогут быстро снести толстые стены. Возможно, потребуются недели.
И поэтому я планировал идти другим путём. Брать городки и мелкие замки, выстраивая линию снабжения, которую протяну до самых стен Балдгара. Сажать в каждом по сорок человек пехоты — потому что мужик с дубиной на стене мало чем уступает рыцарю с мечом, а если у мужика есть арбалет, то и благородная боевая магия уже не так страшна. Есть чем ответить.
А пехоты у меня много. Очень много. По местным меркам. Крупный город, может быть, выставит и больше — но ненадолго, и только у собственных стен. Я же собирался показать людям, что такое армия: солдаты, которые не сеют, а тянут лямку службы, голодают, мерзнут, стоят на стенах захваченных городов, охраняют дороги и телеги от разбойников и, время от времени, действительно сражаются.
Я отпил вина и почувствовал, что нервничаю. Я не был уверен в успехе; напротив, был уверен, что многое пойдёт не так, как запланировано. Любой план живёт до столкновения с реальностью.
Я пожал плечами своим мыслям. Что ж — тогда я просто оседлаю течение и поплыву туда, куда повернётся ситуация. Это у меня всегда получалось хорошо.
Вот ещё один верный признак неуверенности — попытка себя успокоить.
Я отхлебнул вина. Ладно. Пока я наедине с кубком, можно хотя бы попытаться посмотреть правде в глаза.
Я — сраный хлюпик. Добрячок. Идеалист. Мягкий, как грязь. Типичный представитель своего мира. Да, легко прятаться за безразличием Магна к людям и крови, пока размахиваешь мечом и обречёшь их на смерть. Но единственное, что заставило меня потратить целые сундуки серебра и такие усилия на этот поход, — вовсе не ненависть к Асту, этой гниде, которая заслуживает смерти. 
Нет. Я боюсь.
Боюсь, что этот мир попал в мальтузианскую ловушку, и сам этого не видит. Всего пара неурожайных лет — и они окажутся на грани голода. Может, для средневековья это норма, но не для меня.
И главное — я ясно вижу выход.
Если верить рассказам путешественников, которых я расспрашивал, Регентство — самое густонаселённое место во всём мире. А долина Караэна — самое густонаселённое место в Регентстве.
Лишних людей надо куда-то девать.
И выбор невелик: либо медленное страдание и смерть тысяч невинных, самых слабых,
либо — экспансия.
Аст Инобал — просто камень, что мешается под ногами истории.
Может быть, у меня не получится с первого раза, но я покажу дорогу. Рано или поздно кто-то повторит —
и, возможно, сделает лучше.
Когда-нибудь эта дикая вольница, где власть сюзерена кончается за первым холмом, уступит место новому миру. Эпоха, когда люди просто выживали, закончится. Наступит время, когда люди начнут процветать и расширять свои горизонты.
Беспокойство, саднящее внутри, как желание закурить, вдруг исчезло. Ничто не успокаивает так, как понимание своей правоты.
Хотя, конечно, лучше быть правым, сидя в собственном замке, в окружении вооружённых людей, готовых убить и умереть за тебя.
За это можно выпить.

Глава 17. Неправильная осада

Если честно, откровения Пана насчёт того, что мы, люди, были созданы — или, как я подозревал, скорее выведены — как домашние животные, всё больше казались мне правдоподобными. Как собачка-компаньон, выбирающая себе хозяина и безусловно отдающая ему свою преданность, так и люди любят выбирать себе хозяина. Наделять его всеми качествами и преданно служить.
Я бы расстроился от такого осознания, но в последнее время этим «хозяином» был я.
Пока свеженабранные бранкоты со слугами, големами, лекарями, маркитантками и прочим обозом сплавлялись вниз по каналу на баржах, а потом по реке Во до Башенной реки и по ней вверх, к лагерю рядом с Башенным мостом, я во главе конных всадников двигался прямо через Долину.
Впервые я даже приблизительно не знал, сколько со мной людей. Они приходили и уходили целыми отрядами. Выступил я примерно с четырьмя сотнями, из которых около полусотни были всадники Вирак и Роннель, около двух сотен — мои вассалы: те, что пришли со мной из Бурелома, и те, кто изъявил желание участвовать в войне.
Поскольку было ясно, что дело продлится больше двух недель, всё это было добровольно. Но никто не мешал людям изъявить яростную поддержку, а потом, через пару недель, сослаться на серьёзную проблему вроде захромавшей лошади — и тихонько уйти домой. И это было даже лучше, чем если бы они показали спину в бою. Именно с таким расчётом я повёл их через Долину: чтобы отсеялись все лишние и малозаинтересованные.
По моим расчётам, налегке мы должны были дойти до Башенного моста недели за две. Я ошибся.
И дело было даже не в том, что шли четыре недели — к счастью, зима в Долине выдалась особенно мягкой, да и у побережья было заметно теплее. Было всего пару дней, когда температура, по ощущениям, опускалась ниже нуля. Правда, ночами часто валил пушистый снег, к обеду от него оставались нерастаявшие сугробы только в глубоких тенях.
Копыта лошадей самым жестоким образом разбивали лишь слегка подмёрзшую землю, превращая дороги в вязкую, местами по колено, грязь. Но и тут зимний поход давал преимущество — всегда можно было срезать через поля, благо урожай был убран. Оставалась опасность пройтись по озимым, но в Долине такое почти не практиковали — вполне хватало и тёплого времени года.
Мы обошлись без обоза, поскольку впереди нас, предвестниками разорения, шли послы и герольды. Увешанные длинными, на манер моего боевого стяга, знамёнами, в ярких дорогих тканях, даже кони у них были украшены; они трубили в рога у городских и замковых стен. И выразившая когда-то желание стать союзником Караэна местная знать потрошила амбары и принимала гостей.
Я старался не задерживаться в одном месте больше дня, но это стало почти невозможно. Хоть мелкие замки и городки явно тяготились обязательствами союзников, где говорилось что-то о «крове и пище для людей города Караэн и лиц, на которых будет указано отдельно», всё это почти всегда превращалось в пир.
Никто не оказался настолько жадным, чтобы выставить только необходимый минимум. Овёс боевым коням и лепёшки с сыром всухомятку. Бедным — да. Как минимум к этому прилагалось пиво. А то и вино. Наш военный отряд очень быстро превратился в помесь свадебного поезда и передвижного фестиваля тяжёлого рока с турнирами.
К счастью, дядька Гирен умудрился добиться того, чтобы приличия во всём этом бедламе соблюдались — то есть, никто без повода никого не резал. Думаю, по малейшему поводу нарушителей порядка гнули мои вассалы и дружина. Впрочем, зная меру — мне никто на их беспредел не жаловался, хотя я сам видел, как Эмме подарили украшенные серебряными орлами наручи, которые я заметил на бароне у замка, где мы остановились. Я не поленился найти этого крепкого сорокалетнего старика. Он был пьян и весел. Осторожно спросил, все ли его доспехи при нём. Ответить внятно он не смог — его коварно напоили неразбавленном вином. Вместо него ответил его слуга. С грустным лицом сообщил, что да, разве что некоторые части доспеха господин проиграл в дружеском поединке, а некоторые — проспорил, не сумев выпить бочонок вина.
Это происшествие и близко не отражает весь тот угар, который творился в процессе нашего «марш-броска».
Я видел всё это издалека — со своей недосягаемой высоты. Но даже так, поучаствовав в гулянках на правах портрета и предмета обмытия, я всё равно получил массу удовольствия.
Прекрасный был месяц.
Люди присоединялись к нам, шли несколько дней — до большой пьянки — и отставали. Но некоторые действительно оставались. Зато те, кто шёл с самого Караэна, часто не выдерживали нагрузку на печень и сходили с дистанции, оставаясь позади.
Некоторые нас нагоняли, другие — нет. Текучка была, может, и чуть меньше, чем на вокзале, но не намного. И то — в основном благодаря костяку моих вассалов.
Однако, когда мы были в пяти пеших переходах от Башенного моста, я запретил напиваться и устроил марш-бросок. За два дня люди малость пришли в себя, и когда вечер третьего дня застал нас у Башенного моста, сотни собутыльников уже напоминали военный отряд. Безобразно растянутый на многие километры по дороге, но всё же.
Пехота прибыла всего за пару дней до нас. Их задержала непогода на реке — так, по крайней мере, они объяснились. Я был готов увидеть бардак, кучу обмороженных, измученных, голодных людей. И был приятно удивлён порядком, царившим в большом, обнесённом земляным валом лагере.
Добротные, наполовину врытые в землю бараки не вместили всех — многие были расквартированы в округе, в крестьянских домах. Хир долгобородов и Стража Караэна и вовсе стояли в городке поблизости. Там же, на подступах, раскинули палатки феодальное ополчение — их вёл Эйрик Кровавая Секира. Людей у него было немного: пара десятков конных и вдвое больше пеших, видимо просто вооружённых слуг. Зато даже на вид эти парни выглядели тёртыми и бывалыми.
В отличие от весёлых и склонных к празднику рыцарей, командиры пехоты — бывшие крестьяне и ремесленники — пришли на работу. Без пафоса, без речей. Просто знали, зачем они здесь.
Уже на следующее утро мы подступили к Сенешалю.
***
Я стоял на пригорке, и ветер со склона бил в лицо так, будто хотел сбить забрало. С другой стороны холма тянулся городок — серые стены, крыши, дымки костров. Между нами — дорога, вилась внизу через сады и заросли яблонь. А дальше, в километре, мост. Две башни, будто сторожа, упёрлись в реку и держали её, как глотку.
Я узнал место сразу. Слишком многое здесь уже случалось. Когда-то, ещё совсем недавно — хотя по жизни, прожитой в этом мире, прошло как будто десятилетие — на том мосту я догнал отца Аста Инобала и прикончил его. Тогда рядом были ревнители Таэна, сотня караэнских всадников и Волок, ещё мальчишка, не потерявший мать. Аст сбежал, и, сбежав, успел убить ту самую женщину.
Теперь же мост был в наших руках. Караэнские знамена — белое с красным — висели на зубцах башен. Но впереди стоял Севаншаль. Каменный замок на холме, обнесённый свежей стеной городок напротив. Если я хотел, чтобы люди верили моим обещаниям, я должен был его взять.
Обещание дано: Севаншаль — награда Эйрику Кровавый Топор.
И вторая причина… Мне было нужно испытать нашу новую «артиллерию». Паровые пушки, больше похожие на медные чудовища из мастерских сумасшедших. Пара, грохота и возни от них пока больше, чем настоящего толку. Но если хотя бы одно ядро сумеет выбить камень из стены — разговор со всеми замками в округе станет совсем другим.
Утро было холодное, мягкая караэнская зима. Снега не видать, но вода в ведрах за ночь успела схватиться корочка льда. Кони парили, дыхание дружины белело в воздухе. И всё это — предвестие того, что скоро здесь станет жарко.
Все готовились к долгой, полной, нудной осаде.
Бранкоты, что ждали нас здесь, имевшие опыт войны, заняли гребень холма — единственное место, где можно поставить осадные машины. Вырубили фруктовые деревья, словно им чужда была сама жалость к земле. Остро затёсанные колья вбиты в грунт, вокруг нарыли ров. Работали молча, словно десятки лет жили именно для этого момента. Джелал, проклятый наёмник, выдрессировал их превосходно.
Я с досадой отметил, что на их знамёнах и щитах красовалась красная мантикора. Красная — как кровь. Мой цвет. Только не мой.
Сам Джелал, конечно, не явился. Остался в своем городе, наслаждаться добычей. Пусть.
Эйрик Кровавый Топор, стоя рядом, привычно ворчал, перечисляя все беды, какие ждут нас: 
— Требушеты на таком склоне не поставить. Даже если соберём, стрелять снизу вверх — только силы терять. Камни будут падать, как дохлые птицы. Защитники вылазки сделают, зуб даю. К тому же сами требушеты ещё толком не собраны — только с барж выгружены.
И то, и сё... Я кивал. Вроде всё верно. Вроде по уму. К тому, что военные эксперты только и делают, что постоянно ноют, я привык еще в своем мире.
А тем временем долгобороды молча ставили свои пушки. Без всяких лафетов — прямо на деревянные настилы, упирая в забитые в землю колья. Будто это не осада, а рутинная работа: всё быстро, уверенно, привычно. Как будто пар и бронза были их оружием задолго до того, как я появился в этой долине.
Долгобороды управились по местным меркам быстро. Даже слишком быстро. Слуги ещё не успели позвать к обеду, а пушки уже стояли на настилах, упираясь в колья, забитые вокруг них рядами, как старые желтые зубы в дёсны.
Я заметил, как Эйрик нахмурился, увидев их сноровку. Для него война — это пот, неделя сборки осадных машин, сотня проклятий на одно удачное попадание. А тут — в пару часов построили... Что-то.  
Первый выстрел прогремел так, что даже кони шарахнулись. Не было привычного «бах» от пороха — вместо этого низкий, гулкий вздох, как будто сама земля выдохнула пар. Струя белого дыма хлестнула в сторону, ядро вылетело и с сухим стуком врезалось в склон под стеной замка, выбив клочок камня и земли.
Защитники на башнях загалдели, замахали руками, и я слышал их крики даже сквозь ветер. Второе ядро ударило в стену уже выше, оставив серый след на кладке. Камень дрогнул.
— Сила у них есть, — пробормотал Волок, прищурившись. — А уж сколько грохоту…
Третий выстрел сорвался чуть в сторону, ядро врезалось в фруктовый сад на склоне, разметав яблони щепками. И всё равно никто не усмехнулся. Наоборот, вокруг стояла напряжённая тишина: все видели, что это не просто игрушки.
Я усмехнулся в ответ на общий страх.
— Ну что ж… Посмотрим, сколько башня выдержит.
Все были обескуражены. Караэнцы, слышавшие о такой магии только в сказках про дальние земли, смотрели на долгобородские пушки с разинутыми ртами. Даже закалённые в боях бранкоты замерли, когда первый выстрел снес стрелковую галерею. Люди осеняли себя охранными знаками. Я узнавал и круговые движения Имперского Культа, и хитрые движения культа Великой Матери и нескольких других богов. Еще больше жестов я не узнавал. Впрочем, это не значит, что люди делились. Похоже, пехота делала сразу все "отводящие зло" жесты, какие знала, отчего сотни людей издалека казалось исполняющими странноватый танец. Позади меня кто-то шептал принятые среди из родов заклинания защиты. В основном называя имена предков и прося их о защите. Я оглянулся на латную конницу, присмотрелся к благородным рыцарям. На лицах мелькали и зависть, и недоверие, и страх. В их картине мира было не оружие — это было колдовство. Что-то неотъемлемое от меня, или от долгобородов. Они еще не поняли. Но впечатлились.
А вот я остался недоволен.
Точность? Её просто не было. По неподвижной цели размером с замок попадали едва ли раз из трёх. Каменные ядра иногда били точно в кладку стены или башни — и тогда глыбы летели вниз, осыпая защитников. Но чаще — мазали в склон или в сады.
Правда, стреляли быстро. Три, иногда пять выстрелов в час. Я знал, что первые пороховые орудия в моём мире плевались ядрами всего пару раз за день. В этом было хоть какое-то утешение.
Теперь было ясно, зачем бородачи так возились с укреплениями. От отдачи пушки скакали, как кошка от струи воды, ломая колья и разметая настилы. Но бородачи не моргали: вбивали в землю новые бревна, стягивали канатами, привязывали бронзовый ствол обратно к настилу, и через минут пять всё снова было готова "ухнуть".
И убойность оставляла желать лучшего. Ядра ломали деревянные галереи, вырывали углы у башен, но сами стены… толстая кладка держала.
Пока не случилось чудо.
После часа пальбы одно ядро угодило в уже поврежденное место. И вдруг вся стена дрогнула, пошла трещинами, как сухая глина, и просела. Камень держался чудом, но защитники на стене завопили, а я понял: теперь они знают, что это оружие может убивать замки.
Эйрик Кровавый Топор выдохнул так, что пар рванулся из-под его бороды облаком. Глаза у него горели, словно он сам нажимал рычаг замка выстрела на пушке.
— Вот оно, сеньор! — пророкотал он. — Теперь стены нам не преграда. С такими машинами мы сожжём весь Варра, если захотим!
Я знал этот восторг. Для Эйрика война — пир. Чем громче грохот копыт и крики врагов, тем слаще для него вино после боя. И теперь я знаю, о чем он мечтает. 
Волок же смотрел иначе. Он даже не улыбнулся, только покачал головой.
А вот Волок молчал. Он тоже был поражён, но не восторгом. Для него замок всегда был местом, где решимость и мужество способны сломать любую силу врага. Крепость — это убежище, где защищаешься до конца, где берёшь с собой в могилу врагов в десять раз больше.
И теперь, за смешные по местным меркам сроки — всего три дня от высадки и первых подступов — крепость Севаншаля уже трещала по швам. Не самая сильная твердыня, но и не слабая. А теперь — на грани падения.
Волок нахмурился, сжал губы, будто хотел что-то сказать, но не нашёл слов. Он чует, что это меняет всё. Что феодалы больше не смогут прятаться за стенами и быть независимыми только потому, что у них есть люди чтобы тесать камни и складывать их в стены. Но он ещё не мог сформулировать это.
Пальба прекратилась. Я сразу понял — кончились ядра. Каменные снаряды, которые долгобороды везли с собой на тяжёлых подводах.
Я спешился, устроился чуть в стороне. Обед под открытым небом оказался скромным — кусок мяса, хлеб, вино. Люди из бранкот тоже расселись кто где, к ним как раз подкатила одна из «полевых кузен» — телег с глиняными очагами. Дым от костров смешивался с гарью пушек, и всё выглядело почти как пикник, если бы не было так прохладно.
Недалеко устраивались люди Вирак, Алнез, Маделар. Мои вассалы сидели отдельной массой, самой большой — бело-красные стяги шевелились в морозном воздухе. Им еду готовили слуги. И благородные всадники не раз и не два бросили завистливый взгляд на полевые кузни с которых раздавали горячую кашу, пока уминали куда более престижную, но холодную пищу. Та же диета, что и у меня: мясо, сыр, вино. Разве что способы сохранить мяса разнились. У каждого свой рецепт. Если честно, как бы каждый не хранил свои особенные рецепты засолки или вяления мяса с травами, всегда получается одинаково жестко и невкусно. 
И именно в этот момент ворота Севаншаля распахнулись.
Из них, со стуком копыт, вырвался конный отряд. Они могли бы застать нас врасплох. Могли бы изрубить половину лагеря, пока все бегают, выронив ложки. И ведь именно это и произошло: караэнские всадники поднимали крик, слуги бросали котлы, даже мои люди на миг растерялись.
Я стоял, покрикивал, Адриан-Волок рядом орал во всё горло, пытаясь собрать людей. Голос у него был сильный, но до Сперата ему было так же далеко, как детской игрушке в виде трубы до паровозного гудка.  Даже я неожиданно оказался в растерянности. В моей голове вертелась только одна мысль: латные рукавицы. Те самые, что я снял перед едой. Мой новый оруженосец успел куда-то их запропастить, а без них я чувствовал себя голым.
Всё могло обернуться дурно.
И вдруг разнёсся хохот Эйрика Кровавого Топора. Такой заливистый, что даже, кони которых подвели слуги, шарахнулись в сторону. Кроме Коровиэля, конечно.
Я вскинул голову и понял, что вижу: всадники скакали прямо к моей ставке — но не с копьями, не с оружием. Они держали правые руки над головами, размахивая ими, словно приветствуя нас.
Они сдавались.
Я поднялся в седло, когда подвели сдавшихся. Их лица были каменными, глаза — полные ненависти. Они смотрели не на Эйрика, которому я собирался отдать их дом, а на меня. И это был правильный взгляд.
— Отныне замок Севаншаль принадлежит Эйрику Кровавому Топору, — сказал я громко, чтобы все вокруг услышали.
Толпа взревела, а Эйрик шагнул вперёд, сжимая топорище, и сказал так, как умеет только он:
— Если кто-то считает, что я недостоин — пусть выйдет и скажет. Я приму вызов.
Тишина. Двое братьев, вчерашние хозяева замка, переглянулись. Родня Эйрику. Они ему двоюродные, если не ошибаюсь. Им явно не хватало безумия Эйрика или их отца. Они молчали, и смотрели опять же не на него, а на меня.
Я ощутил, будто кто-то толкнул меня в спину. Слова сами слетели с губ:
— Ваш отец поднял оружие против меня. Это справедливое возмездие.
Я понял ошибку в тот же миг. Сильные не оправдываются. В этом мире нет смысла говорить о праве, если у тебя сила. Ты уже прав.
Но, странное дело, моя речь вызвала одобрительный ропот. Среди моих. Они приняли её как знак справедливости. А для сдавшихся эти слова стали тяжёлым камнем — опустили их плечи, прижали к земле.
И тут меня снова выдала слабость чужака. Мне стало жаль этих людей. Они потеряли всё, или почти всё. Я вздохнул и добавил:
— Эйрик награждён за верность и доблесть. Вам я не обещаю замка, равного Сенешалю. Но если проявите ту же верность и доблесть на моей службе — вас ждёт награда.
Толпа взорвалась криками, стяги качнулись, копья застучали о щиты. Люди любят справедливых и великодушных герцогов. А если он при этом еще и щедр, это уже серьезная заявка даже на преданность. 
Все радовались. Все, кроме Эйрика. Он молчал, нахмурившись, и только позже, подгадав момент, бросил мне в лицо со своей прямотой:
— Ты взял их под свой стяг. Теперь они вынесут из замка не только свои задницы, но и всё, что не вмуровано в стены.
Я усмехнулся и отрезал:
— Вчера ты не верил, что я дам тебе этот прекрасный замок. А сегодня тебе уже мало, раз тебе подавай пуховые перины? Эйрик, пусть голые стены напоминают тебе: для тебя всё только начинается. Взять замок за день легко. Удержать его сто лет — вот что трудно.
К вечеру Севаншаль уже жил другой жизнью. Замковые кладовые ломились от чужих рук: рыцари и солдаты шарили по закуткам, таскали бочонки вина, свёртки ткани, сундуки с зерном. Где-то смеялись маркитантки, подавая кружки и принимая их обратно пустыми. Вино текло рекой.
Я тоже перебрал. Чуть-чуть. Достаточно, чтобы позволить себе громко рассуждать о планах — о броске на земли Инобал, о том, что теперь нам по плечу идти прямо на их замок, через тот самый мост, где я когда-то убил отца Аста. Люди слушали с разными лицами: одни улыбались, другие переглядывались, третьи, похоже, просто радовались радовались тому, что их неплохо кормят и поят.
А утром меня встретила тишина.
Лагерь был наполовину пуст. Палатки, ещё вчера стоявшие тесными рядами, зияли прорехами. Лошади уведены, костры потухли. И на левом берегу Башенной реки, там, где начинались владения Инобал и их вассалов, тянулись в небо дымные столбы.
Армия ушла. Ушла брать почести, славу и — в основном — чужое добро.
Я только вздохнул. Вот почему мне так не хотелось снова на войну.
Я сидел на бревне и смотрел на пустые места лагеря. Вчера здесь было тесно, сегодня — просторно, как на погосте.
Волок подошёл, переминаясь с ноги на ногу. Он оглядел дымные столбы за рекой и сказал глухо:
— Они ушли. Без приказа.
— Ушли, — кивнул я.
Он сжал кулаки так, что костяшки побелели.
— Мы взяли замок, а теперь теряем людей. Как удерживать власть, если каждый идёт за своей наживой?
Я посмотрел на него. В его голосе звучала ярость, но и боль. Ему, выросшему в моей тени. Привыкшему к той дисциплине, что я почти неосознанно требовал от людей вокруг, казалось немыслимым, что можно бросить меня и обменять мое благоволение — на чужие подвалы, на пару монет, кубков и, если неслыханно повезет, лошадей.
— Вот почему, Волок, — сказал я тихо, — мне не хотелось возвращаться на войну.
Он кивнул и отвернулся. Но я успел заметить в его глазах бешенство. Думает, что сможет что-то изменить. Пусть попробует, это будет последним уроком. 

Глава 18. Потоп

— Чуешь, как всё изменилось? — спросил я дядьку Гирена однажды утром.
Он потянул носом… вернее, попытался. Хлюпнул соплями и громогласно чихнул. Он простыл, чихал, наматывал сопли на кулак и выглядел таким угрюмым, что внушал людям ужас.
— Я чую лишь то, мой сеньор, что в большой армии нет порядка! — ответил он наконец. — А если вы про то, что наводнили эти земли разбойниками, так то правда. Такого беззакония я еще никогда не видел. 
Я широко улыбнулся. Мы как раз ехали прямо по полям, мимо нескольких домов, обнесенных крепким на вид частоколом. Тут попадались деревья, даже целые рощи, не из фруктовых деревьев. Местные этим активно пользовались, с успехом заменяя в строительстве дерево камнем. Но и нам обилие дерева помогало не мерзнуть по ночам. 
Дверь из толстых досок была разбита, вокруг бродили свиньи. Мужчина в цветовой накидке поверх стеганки следил, как двое — подросток и пожилая женщина, копают яму. Рядом лежали обезглавленные тела. Сжигать все трупы было уж слишком долго, и я закрывал глаза на то, что и все чаще просто обезглавливали, и закапывали. А часто обходились и без этого. 
Во дворе виднелись кони, из за разбитой створки выглянул настороженный паж с взведенным арбалетом. Широко улыбнулся, увидев наши цвета, и вышел из-за укрытия. Судя по тому, что топот копыт полусотни боевых лошадей моих свиты когда мы приблизились уже метров на сто, они там хорошо погуляли этой ночью. 
Гирен опять оглушительно чихнул.
Я не мог вылечить простуду, но изредка лечил его, чтобы облегчить симптомы. Это держало его в седле. Странное дело, но пока люди пьяные засыпали вокруг костров во время переходов, заболевших или обмороженных было сравнительно немного. А вот когда весёлые пирушки кончились, а подогретое вино с мёдом и местными травами, что давали лекари, стало лекарством, люди начали болеть один за другим.
В моей свите слегло не меньше десятка всадников. Из них всего трое рыцари, и всё же пришлось их оставить для выздоровления в первом же сравнительно крупном городке домов на сорок.
Куда хуже обстояло дело с пехотой. Там болезни к концу первой недели свалили хорошо, если не четверть.
Я был к этому готов. Два десятка лекарей, вдвое больше слуг, большие палатки из толстой шерстяной ткани; внутри — врытые столбы, к ним подвешены гамаки, жаровни греют воздух. Честно говоря, выглядело лучше, чем звучит. Обычно за два-три дня они возвращали заболевшего пехотинца обратно в строй. Справлялись.
Я потратил немало времени, выясняя про болезни в этом мире. Их было много, они были опасны, но обычно местные возбудители эпидемий напоминали скорее некую форму гриппа. Я же опасался чего-то вроде тифа или чумы — но их тут, похоже, нет. В городах случались массовые кишечные болезни, иногда даже с гибелью многих, но это, похоже, было связано с едой, водой и гигиеной, поскольку не распространялось дальше.
Самая страшная опасность больших армий моего мира — болезни — тут, по крайней мере пока, себя не проявила. Я слышал однажды в интернете, что до самого изобретения пенициллина солдат умирало в четыре раза больше от болезней, чем от ран.
Тут и с этим было получше: врождённая магия лечения серьёзно снижала последствия ранений. По большому счёту, если человек не умирал от раны в течение первых часов, его почти наверняка ставили на ноги.
Пока у меня умерло от болезней от силы человек десять — и то пехотинцев. С другой стороны, наш поход, если считать от лагеря у Башенного моста, продлился всего неделю.
Если верить купцам, до замка Балдгар — гнезда Инобал — было двенадцать дней пути. Но я был далёк от мысли, что мы прошли хотя бы половину. Во-первых, купцы считали дорогу по хорошо наезженному тракту, а я вёл армию широким фронтом. Благо тут были скорее направления, чем дороги. Древний тракт, по которому когда-то вёл отряд со мной вместе Старый Волк, лежал далеко восточнее, у подножия гор. Так что огромные толпы караэнской пехоты просто брели примерно параллельным курсом, расходясь веером, оставляя между собой расстояния в десять-двадцать километров.
Для этого незатейливого манёвра мне приходилось целыми днями носиться от одного отряда к другому, то подгоняя, то подправляя движение.
Разумеется, благородные всадники удачно этим воспользовались. И творили все, что хотели. 
На флангах у меня шли две бранкоты, имевшие опыт войны под командованием Джевала. И, честно признаться, они скорее сами так подгадали. У них были самые большие обозы, в которых везли меньше всего. Больше половины телег — пустые. От силы десяток тянули палатки, лестницы и самые необходимые вещи. Впрочем, солидную часть их «обозов» составляли прибившиеся повозки и телеги обозных шлюх — то есть маркитанток, лекарей, торговцев всем подряд и даже мастеровых.
Четыре, гораздо позже набранные в Караэне бранкоты вели с собой обозы чуть меньше, зато куда более нагруженные.
В каждом отряде людей в начале похода было от ста двадцати до почти двух сотен, и, похоже, на каждый десяток приходилась телега. Если не больше. Не считая «полевых кухонь».
От лагеря у моста до нас шустрили повозки Маделар — неслыханное дело, запряжённые лошадьми. Они возили зерно и мясо. Я часами обсуждал детали снабжения будущего похода на Инобал с Гиреном и со всеми, кто хотел слушать. И хотя проблем было предостаточно — я мог быть доволен: мои люди, в основном, не замерзали по ночам и не голодали.
Не голодали, в прочем, не столько благодаря то и дело задерживающимся припасам от Маделар, а не в последнюю очередь благодаря себе. Вокруг лагеря местность была разграблена ещё Джевалом, но едва мы отошли от Башенной реки на дневной переход, углубившись на территорию Луминаре, нам немедленно стали попадаться вкусные поселения. 
Пехотинцы тащили все. Одежду, скот, домашнюю утварь. Разве что стены и землю оставляя хозяевам. Всадники были более избирательны. Скот забивали на месте, обычно чтобы наесться до отвала, тоже с едой. Рыцари искали железо и серебро. Правда, часто они искали развлечения. Трудно сказать, кто из них был хуже. 
В отличие от Долины Караэна, тут местность была заселена не так густо. Поля не шли сплошь. Зато сами селения — крупнее. Это было кстати, часто я успевал принять их сдачу. В округе не было Гибельных Земель, поэтому стены поселений часто были деревянными, если вообще были. В половине случаев это были старые земляные валы с невысоким частоколом поверху. Редкие замки, стоявшие на удобных для обороны холмах, тоже были по караэнским серкам не достаточно внушительными. Хотя, видимо, контролировали большие земли. Непуганные люди. Даже местные крестьяне не бежали от нашей армии — и их, разумеется, грабили. 
Я отчаянно старался свести это к минимуму. Мне нужны были новые земли за Караэна. Лучше пустые, но и эти тоже пригодятся. Мою политику хорошо выразил Вокула "Добровольное подчинение надежнее, чем подчинение силой". Потому я по возможности стремился заключить договор с городками, обложив их стандартными для союзников обязательствами.
А вот замки чаще всего оказывались покинутыми хозяевами. В них изредка оставались жёны владельцев — но и они сдавались моей армии. Правда, для этого обычно приходилось изобразить готовность начать штурм.
Обычно это отъедало у одной из бранкот день пути. Поэтому я был безжалостен. Я выгонял благородных дам, разрешая взять с собой не больше, чем могли унести их слуги, и даже не давая лошадей, кроме как им самим. Ладно, однажды отдал телегу с быками, потому что у пухлой матроны лет двадцати пяти был выводок из шести детей.
А потом я с жестокой непреклонностью дарил «взятые мечом» замки своим вассалам из-под Горящего Пика. Это вызывало заметное бешенство у остальных, но я не переживал. 
Всадники в основном разбрелись по всей округе, грабя и насилуя с такой интенсивностью, что им явно было не до заговоров.
И я, и Гирен, и предводители отрядов Роннель и Вирак, и даже Маделар, и видные авторитеты из рыцарей — все пытались выстроить из разрозненных конных банд «завесу», которая бы служила чем-то вроде разведки. Но получалось плохо. Совсем не получалось. Я не имел не малейшего представления, кто и где из благородных сеньоров сейчас находится. И даже сколько их. От моста к нам, и от нас к мосту постоянно скакали отряды.
Только раздачей замков я мог удержать рядом с собой полсотни своих же вассалов — все остальные занимались повышением собственного уровня жизни. Или, урвав пару сотен голов скота, уже гнали их к родным стенам.
Честно говоря, у местных было что взять. Скот, скарб, и даже люди, под охраной одного-двух вооружённых верховых слуг, шли в сторону Караэна настоящим потоком. Не так плотно, как машины в большом городе моего мира в час пик, но по местным меркам — весьма оживлённое движение.
Пехота пыталась не отставать от всадников, но ей остро не хватало мобильности. Они могли потрошить селения максимум в полосе десяти километров по направлению движения.
Надо сказать, и в этом деле требовался опытСбывалые бранкоты на флангах умудрялись внимательно осмотреть каждый попавшийся дом, почти не теряя в скорости. Зато новенькие бранкоты сильно отставали от графика в моей голове, с трудом проходя километров двадцать в день. Часто даже меньше. При этом оставляя целыми целые хутора совсем рядом от своего пути. 
Но это все было предсказуемо. Я знал, что отряды пехоты будет плестись медленнее, чем путешественник на телеге.  Куда неожиданнее оказалась скорость, с которой у меня таяли вассалы.
Я раздал уже полтора десятка свежезахваченных замков рыцарям из своих вассалов, стараясь выбирать младших сыновей. Каждый рыцарь уводил с собой копьё — свой небольшой отряд из трёх-пяти человек, иногда и не один. Им ведь нужно было немедленно укрепляться в своих новоприобретённых владениях, а для этого правильно было звать друзей, братьев и других родственников.
Понять, сколько людей у меня осталось в наличии, не представлялось возможным, но я подозревал, что уже потерял под сотню всадников, не пройдя и трети пути до Балдгара.
Остальные всадники вообще редко попадались мне на глаза. Лишь пара десятков приходили ночевать рядом с моим отрядом, который шел в центре вместе с самым большим обозом, хирдом долгобородов и Стражей Караэна. Благородные сеньоры шустрили по карте, находя себе приключения. То и дело за вечерними кострами обсуждались их стычки с местными сеньорами: рыцари сходились в честных поединках, нападали друг на друга из засады, а порой — по правилам благородного боя. Пару мелких отрядов моих людей даже разбили, кое-кого убили, кого-то пленили. Но в целом схватки обычно заканчивались в нашу пользу — местных было слишком мало. Основные потери моя армия несла, оставляя людей в гарнизонах.
Моя политика показной добродетели — или просто безысходность — приносила плоды. Мелкие селения и городки покрупнее шли мне навстречу, ища договоров. Я оставлял там человек по пять-десять из пехоты. Их главная задача была даже не удерживать городок, а, крича моё имя, не давать грабить его снующим вокруг, как лисы вокруг курятника, благородным рыцарям.
Гарнизоны уже отъели у меня полторы сотни человек пехоты, сильно ослабив новые бранкоты, почти уполовинив их численность. Я старался брать людей именно оттуда — полагая, что малоопытные мне особо не пригодятся, а если местные поднимут «восстание» и вырежут гарнизон, то это будет не великая потеря. Впрочем, пехотинцы из этих бранкот меня за это боготворили.
За всё время у нас была только одна большая стычка. Замок — обнесённый наполовину деревянными стенами, с квадратной башней-донжоном внутри. Башня метров десять высотой, из коричневого плохо отёсанного камня, с деревянной стрелковой галереей наверху. Все строения замка вместе занимали соток тридцать площади. Стоял он на холме, недалеко от дороги и на виду у городка домов на сто. Городок большой. А вот замок не очень крупный, не сильно укреплённый. Тем страннее, что его владелец решился дать бой.
Возможно, он надеялся, что с ним не станут связываться, и пройдут мимо. Он ошибся.
Я в тот момент был далеко, и всё прошло без меня. Вдохновителем штурма стали Вирак — авторитета их командира, знаменитого несколькими удачными схватками, хватило, чтобы ему подчинились случившиеся рядом рыцари без потери лица. А отряда под его командованием хватило, чтобы и среди пехоты не нашлось желающих спорить.
Кто-то подогнал к стенам упрямого замка одну из бранкот Караэна — одну из тех, что долго ждали нас в лагере. Среди рыцарей, числившихся командирами этой пехоты, не нашлось ни авторитетного, ни достаточно мужественного, чтобы вмешаться. И Вирак погнал пехоту на штурм. К счастью для бранкоты, в её обозе нашлось несколько штурмовых лестниц, а у пары десятков были большие овальные щиты. 
Надо отдать должное Вирак — они спешились и  шли среди штурмующих. Стены замка были взяты. После того как камни и стрелы обороняющихся взяли свою цену. Упрямо сопротивлявшийся донжон обложили разобранными хозпостройками и удачно оказавшимся во дворе годовалым запасом дров — и сожгли.
Замок защищал упрямый старик — хозяин, и его младший сын, которому не было и четырнадцати. У обоих была слабая магия, которую они быстро израсходовали. Им помогали семеро — четверо вооружённых слуг и три пожилые служанки.
Потери при штурме среди пехоты составили двенадцать человек убитыми и столько же серьёзно ранеными. Вирак потеряли троих своих, из них лишь одного рыцаря, но этого хватило, чтобы привести их в ярость. После того как донжон сгорел, они разрушили замок, используя молоты, кирки и мою пехоту как разнорабочих. А потом пошли и устроили резню в городке, спалив половину домов.
Я прибыл на следующее утро. Посмотрел на всё это — и отдал руины Вирак. Сказал, что больше они ничего не получат, пока мы не возьмём Балдгар. Им это не понравилось. 
Сценка вышла как в спагетти-вестерне — только за моей спиной стояла дружина. А Вирак, уставшие, в пепле и грязи, воняющие гарью, явно не были готовы к «скандалу». Они промолчали.
Кроме этого не очень удачного штурма были и несколько более удачных. Захватывали замки, стараясь сделать это так, чтобы я об этом даже не узнал. И, разумеется, если это удавалось, замки тут же прибирали к рукам удачливые рыцари — на правах победителя. Я не был против: мне пригодятся шустрые и сметливые люди на этих землях, когда местные опомнятся и поймут, что происходит.
В этом мире было понятие «завоевание». Вот только контроль территории предполагал смену власти в стиле, больше напоминающем бандитские разборки девяностых: большая стрелка, где решалось, «под кем» теперь та или иная территория; или изнурительная многолетняя война с засадами и набегами, с большими промежутками на отдых в замках; и трудные, многоходовые политические игры по поиску союзников.
Так можно было захватить целую провинцию. Как те же Инобал постепенно подминали под себя Луминаре.
Вот только мой зародыш армии делал это не за месяцы и годы, а за считанные дни. На следующий день пришли хорошие новости — близ лагеря появилась ещё одна бранкота из Селларе. Эту вёл Леонхарт.
Гонец, прибывший с этой вестью, уверял, что в ней тысяча человек. Я уже немного разбирался в военном ремесле, поэтому мысленно тут же разделил это число на два. Но даже так — это было очень своевременное подкрепление.
— Удача любит храбрых, — сказал я, когда гонец закончил с новостями.
И уже привычный гул «сдержанного» восхищения за моей спиной от свиты. Дукат басовито чему-то говорил кому-то так, чтобы я слышал:
— Как и говорит Золотой Герцог, Инобал — подлые трусы. Только и умеют, что убивать женщин. Да и тех в спину. Сиська Великой Матери, от этого холода у меня уже кости ломит! Зато, я тебе говорю, дружище, ещё пара недель — и у нас с тобой будет по замку!
Дукат не оставлял попыток «намекнуть», что нельзя забывать и о близких товарищах, одновременно выражая полную лояльность. Как ни странно, эта благородная форма непрямой лести вдруг заставила меня насторожиться.
Отослав гонца, я велел дядьке Гирену подобрать десяток рыцарей из тех, кто сейчас был в моём лагере, и разослать их с поручениями: пусть найдут Роннель, Вирака, Маделара и остальные крупные отряды. По бранкотам я проедусь сам.
Пора было собирать силы в кулак. Я рассчитывал пройти за это время большее расстояние. Однако нет ничего опаснее на войне, чем недооценка врага.

Глава 19. Мужчины за работой

Утром я всегда вскакивал с привычной лёгкостью, срываясь в долгую дорогу и объезжая войска. Но всё чаще ловил себя на мысли, что во мне просыпается чувство, знакомое по моей прошлой жизни и почти забытое тут — лень. Мне всё меньше хотелось опять куда-то скакать под серые тучи.
Слякоть и пронзительный холод, пробирающийся в любую щель сквозь доспехи к коже, выматывали. Ремни и крепления задубели от постоянной влажности, кожа лица давно стала какой-то бугристой на ощупь, и даже моё постоянное лечение не спасало от периодических приступов зубной боли — застудился где-то.
Давай, расскажи мне, как ты устал в офисе. Хотя, честно говоря, я бы не хотел возвращаться в офис. В конце концов, если уж прямо устал и замёрз, можно пустить по себе магический энергетик. Или найти домик с крышей и велеть слугам согреть вино с мёдом. Мёд тут дорогой — везут аж из-за Забера — но сейчас он был кстати как никогда. Вокруг — преданные люди. Социальное взаимодействие, в котором тебя слушают, любят и изредка целуют. Перстень. Что, кстати, учитывая чисто мужскую компанию, даже хорошо... Эмма слегла с температурой уже через пару дней, и пришлось передать мой стяг Дукату.
Однако даже мои весёлые и кусачие всадники из дружины приуныли. Седьмой день в походе в такую погоду начинал выматывать. Стёганые доспехи и железная броня всадников держали тепло неплохо. Помогало и то, что лошади были большими и горячими — грели ноги даже через попоны. А вот топать в стёганке и деревянных башмаках по слякоти — я бы, пожалуй, уже устал.
Пехота держалась. Привычные к тяжёлому труду крестьяне и батраки месили грязь с равнодушным упорством, искренне радуясь сытной еде утром и вечером. К сытной еде и ещё к мясу каждый день они не привыкли — многие заметно округлились в щеках.
Границы выносливости пехотинцев я испытывать не хотел и велел каждой из «колонн» искать место для лагеря. Зима перевалила за середину: снег по ночам больше не шёл, но люди, знающие местность, говорили о затяжных холодных дождях. Видимо, влажность шла с моря — это было опаснее относительного морозца. Оставалось надеяться, что дожди не затянутся на недели. В любом случае лучше переждать их под крышами.
Собирать всех вместе меня отговорили — и сразу по разным причинам. Дукат намекал, что людям нужно будет иметь возможность немного пограбить; в его терминах это звучало как забота о дровах и мясе. Гирен откровенно боялся, что большое скопище людей в одном месте приведет к хаосу. Эмиссар Маделар объяснил, что разбитые тысячами ног и копыт «дороги» просто не позволят снабжать пехоту и всадников так, как раньше. И хорошо бы, чтобы не пришлось тащить тяжело груженые телеги по одной дороге, а то будут пробки. Последнее, это то, как я понял его сложные лингвистические выверты. Увы, логистика средневековая не выдерживала даже снабжения примерно тысячу людей в одном месте, если рядом не было хорошей, мощеной дороги, или водной артерии. К счастью, пока перебои с поставками продовольствия никто особо не заметил — хватало того, что отнимали по дороге.
У Маделар был небольшой запас времени; я выделил им часть телег из обоза с приказом выдвинуть вперёд, на три—четыре пеших перехода, промежуточный лагерь и устроить там склад, чтобы сократить плечо подвоза. Заодно подвести туда лекарей с их «госпиталем».
Я начинал вязнуть в логистике. Но, как я знал, дальше нас ждали сравнительно большие городки, которых ещё никто не грабил. План был тот же, что и всегда у местных — захватить чужую еду и женщин.
Я надеялся, что городки продолжат сдаваться и делиться запасами хоть и нехотя, но был готов и к паре показательных осад. Долгобороды умудрялись высекать несколько новых каменных ядер из собранных по дороге булыжников каждый вечер, так что снаряды для моей артиллерии появились. Нутром понимая, что ставить все на одну карту нельзя, я тащил с собой и здоровенный "поезд" с разобранными осадными машинами. Каждую телегу тянули десяток быков, охраняли это все сотня Стражи Караэна. Как-то так получилось, что этот артиллерийский "поезд" стал и моей основной ставкой. Самая большая колонна, потому что к ней прибились и сотни телег рыцарского обоза. Ведь ехать с пехотой, даже если сам сеньор охотится в окрестностях, было малость западло. А вместе с герцогом, это уже совсем другое дело.
Можно и не говорить, что эта, герцогская колонна, по моим ощущениям, протянулась на пару десятков километров. Мне приходилось лично и через специально назначенных людей заставлять остальным не лезть вперед тяжелых телег "артиллерийского" обоза и плотного хирда долгобородов. После них дорога выглядела так, будто её бомбили. И  обеду превращалась в грязь. Настолько глубокую, что в ней даже особые повозки рыцарей, с гораздо большими чем у крестьянских телег колесами погружались по ось и застревали. Поэтому возницы старались найти объезд. Выглядело это как переселение народов — по широкому фронту, просто куда хватало глаз, везде брели люди и тащились телеги запряженные быками, изредка конями, часто людьми и даже големами. По полям, по лесам...
Едва я со свитой выехал, пошел нудный, моросящий дождь. И он не собирался останавливаться. Небо прятало слабое светило за серыми тучами, и его свет, обычно волшебно-золотой, сейчас стал скорее серым. Слегка подмёрзшая земля плохо впитывала влагу, и уже скоро по склонам и через дороги побежали холодные грязевые ручьи, будто кто-то наверху всерьёз решил вымыть нас из Луминаре. При этом температура даже ночью так и не опустилась ниже нуля. Теперь после прохода всего пары десятков человек и нескольких телег дорога превратилась в кашу, а сами люди — в мокрые тени самих себя.
Мы выскочили на одну из бранкот, шедших в центре. Эти держались неплохо — то ли их мотивировал я тем, что постоянно ставил лагерь недалеко, то ли что-то ещё. Я подъехал и уже привычно хотел их похвалить за стойкость.
Отряд пехоты тянулся по тракту, как длинная, бесконечно несчастная змея. Копья, шлемы, железные элементы доспехов — всё обрело глубокий коричневый цвет от ржавчины. Вся одежда, оружие, лица — в воде и черных пятнах грязи. Телеги скрипели так, будто души выли на судьбу в самых глубинах ада.
Никто не пел. Даже местные балагуры, которые ещё вчера пытались высосать из себя шутки при моем появлении, теперь только фыркали, как недовольные коты, когда очередная волна грязи заливалась им на обмотки. Слуги и возницы тащились рядом с телегами, чтобы облегчить участь быков, при этом непрерывно на них же ругаясь. Только несколько големов с огромными корзинами за плечами молчали. 
 Еще вчера это был какой-никакой, а отряд. В который влили опыт моего построения регулярной пехоты, Великие Семьи и ярмарки тщеславия во время драк под стенами Караэна привили им понимание вертикали командования и необходимости совместных действий. С огромным трудом, как неопытный ткач, из множества человеческих жизней выткал я этот отряд как единое целое. А сейчас эта человеческую ткань выглядит, словно грязная тряпка, прибитая к стене несколькими гвоздями.
Один из лекарей оступился и с матом выронил сумку — из неё выпали пузырьки и тряпки, быстро ушедшие в жижу. Он долго смотрел на них, потом опустился на колени прямо в грязь. Никто не стал помогать.
— Они сломлены, — сказал я Андреану. Просто, чтобы что-то сказать. — Сломались за одну ночь.
Вместо него отозвался Гирен. 
— Так и бывает. Человек как сухой прут. Некоторые гнутся, некоторые ломаются. Но всегда, неожиданно.
Ко мне подъехал в окружении пары арбалетчиков рыцарь лет сорока. Всё ещё крепкий, только без правой руки. Он командовал этой бранкотой от самого Караэна. Профессия офицера пехоты не была престижна. Да и платили плохо. Не знаю, на какие ухищрения шли союзники, чтобы принудить благородных сеньоров нести ответственность за быдло. Я вообще не планировал назначать рыцарей в бранкоты. Вот только люди не хотели, чтобы ими командовали неблагородные. Фактически, же рыцари-командоры бранкот исполняли скорее роль знамени, редко вообще вникания в проблемы своих войск. Управление полностью ложилось на десятников и полудесятников. Правда, такие рыцари со своими копьями оказались неожиданно полезны в роли разведки и фуражиров. Достаточно было найти поблизости несколько овец или большой хутор с амбарами для ночевки, и пехота уже была готова умереть за своего "сеньора котла". Но даже это не могло удержать рыцарей, они отчаянно стремились вернуться к своим. Видимо, слишком уж ощутимы были статусные потери. Не исключено, что командование пехотой было неким наказанием внутри военного сословия. К счастью, все эти интриги проходили мимо меня, я лишь видел, что за то время, пока бранкоты шли от Караэна, у них почти у всех несколько раз менялись командиры. Это было даже хорошо. Даже не терпелось, чтобы пехота побывала уже в бою. Тем быстрее я смогу ударить мечом по плечу одного из десятников, превратив его в рыцаря. И получу не только всем обязанного мне изгоя-выскочку для благородных всадников, но и сотню-другую пехотинцев с боевым опытом. 
Поэтому я с интересом осмотрел однорукого рыцаря, который не торопился найти способ избавиться от похорненькой должности. Цепкий, спокойный, взгляд. Умный и жесткий человек. Подозреваю, старик просто решил: с двумя сотнями рук он, если не добудет больше славы, то хотя бы унесёт больше.
— Нашли место, где встать? — спросил я однорукого.
Он был откуда-то с самого юга Регентства. Поэтому ответил привычной для них формой "доклада": долго и не по делу. Сначала перечислил все то, за что меня любят все вокруг, потом за что любит именно он, разве что постеснялся признаться, что хочет от меня детей. Потом благодарил за всё вместе и за всё по отдельности. На этот раз он не поблагодарил меня за еду — что подтверждало мои опасения о перебоях с поставками. И только после этого ответил на вопрос:
— Впереди есть городок. Там сходятся три дороги, роща, много домов. Я сам ездил смотреть ещё вчера. Должны дойти к полудню. Хотелось бы, чтобы там не было наших благородных сеньоров, но надежды так же мало, как сохранить задницу сухой.
Я тяжело вздохнул. Всадники быстро перенимали у пехоты её грубость — культурное взаимопроникновение.
Рядом прошёл десятник — хмурый мужик с седыми висками и копьём на плече. Каждые несколько шагов он оборачивался, проверяя строй, и снова ковылял вперёд. Стеганый шлем с деревянными вставками сидел на нём, как кастрюля; из-под него прямо по лицу текли две тонкие струйки воды.
— Эй, — сказал кто-то из строя, — может, хоть дождь перестанет к вечеру?
— Перестанет, — мрачно ответил десятник, — тогда, когда велено будет.
Люди засмеялись — тем самым смехом, когда смеяться нужно, потому что иначе придётся плакать.
— Если не случится ничего непредвиденного, я нагоню вас к обеду, — пообещал я однорукому.
Больше я ничего не обещал, но он сдержанно кивнул, а потом искренне улыбнулся. Он умел слушать не то, что говорят, а что недоговаривают. На юге и в Таэне лучше всех играют в эти игры. Я пообещал ему прибыть лично и заставить благородных сеньоров оставить хоть что-то для пехоты. Дома, скот, что-то еще, что местное население не успело или не смогло увезти. Не говоря уже о том, чтобы попробовать уговорить горожан пустить моих измученных людей внутрь.
 Проблема с лошадьми в том, что это не мотоцикл. В этом и её преимущество. Она может восстановиться, но возни с лошадками много. Поэтому и держали конюхов. По моим ощущениям, при напряженной "работе", например при погоне или хитром кружении во время "охочей схватки" с врагами, даже самая выносливая лошадь могла выдержать пару часов. Правда, если дать ей отдохнуть, в идеале расседлав, и накормить, то сильно позже еще пару часов она выдавала. При относительно спокойной езде лошадей хватала на дольше, но опять же, лошади не волк. Она не могла на ходу поесть и скакать дальше. Ей приходилось давать время на еду и отдых. Это прекрасно вписывалось в неторопливый ритм жизни местного магосредневековья. И только сейчас я ломал традиции. Собственно, поэтому со мной по "карте" носились только рыцари и оруженосцы из моей свиты. С одной стороны благодаря моему спонсорству у них были хорошие, выносливые лошади. Которых, они, впрочем, не стеснялись периодически менять. А с другой, большинство вассалов довольно быстро отсеялись, не имея таких выносливых или запасных лошадей. Все же, делать по 30-40 километров в день по грязи это было много. Приходилосьхитро планировать. Вот и сейчас, я рассчитывал пройти около десяти километров назад. Там должна была идти бранкота Леонхарта. Я хотел встретить его лично. Там я дам отдых лошадям, введу его в курс дел и отдам несколько приказов. И, через пару часов вернусь обратно. За это время бранкота однорукого вряд ли пройдет больше десяти-пятнадцати километров.
Я ошибся. Бранкота Леонхарта обнаружилась уже через полчаса, буквально за соседним холмом. Повезло, что тут не так много дорог, а не разбитых еще меньше, и только поэтому мы не разминулись. Слишком уж быстро он двигался, в два раза быстрее чем остальные бранкоты. Дождь всё ещё нудно моросил, превращая землю в вязкую серую жижу, но настроение заметно изменилось. Там, где наскоро сколоченные в отряды батраки брели с трудом, будто по колено в грязи, отряд Леонхарта шёл, будто по булыжной мостовой.
Бранкота двигались образцово — в меру растянуто, но ровно, словно кто-то отмерил расстояние между десятками. Облегченные телеги, запряженные конями, неслыханная роскошь. И таких много! Кони ухоженные, покрытые серыми накидками с простроченными рунами защиты от холода. Люди — многие в одинаковых красно-черных плащах, с застёжками в виде змеиных голов. Даже под дождём видна рука мастера: ткань не линяла, вода скатывалась с неё каплями, не успевая промочить подклад.
На флангах, легко и почти бесшумно, сновали фуражиры — парни налегке, с короткими копьями и шлемами без забрала. Они возвращались то с мешками овса, то с парой пойманных кур, а один, кажется, даже волочил целого козла. Походная жизнь у них была поставлена как ремесло: быстро, чётко, без лишнего крика и перетруждения.
Обоз шёл в середине. Не обоз — целый передвижной город. Десятки телег, каждая — крепко сбитая, на высоких осях, с навесами из вощёного полотна. На передних — огромные быки, украшенные латунными колокольцами и шкурами, вычесанными до блеска. Между рядами телег курился дым — на ходу готовили еду. Поварёнок с черпаком разливал густую похлёбку прямо в деревянные миски, а солдаты по очереди подсаживались на возы с лавками и брезентовыми навесами. Видимо, так они экономили время. Завтрак прямо в дороге. 
Пахло жареным луком, вареным мясом и сушеным хмелем. Даже я почувствовал, как рот наполняется слюной. Хотя слуги вставали еще в темноте, чтобы успеть приготовить нам горячую похлебку, и я предполагал, что у меня лучший завтрак во всем войске. 
За тяжелогруженными телегами быки тащили кароччо — огромное, украшенное резьбой, щиты с гербами Караэна по бокам и железной решёткой с шипами, впереди. Внутри, под навесом, горели  масляные лампы, суетились жрецы в дурацких шляпах, которые уже мало напоминали поварские. На высоком флагштоке натянут холст размером с небольшой парус, ровный и белый, с небрежным красным росчерком, то ли язык пламени, то ли змей. 
Рядом с кароччо, верхом, ехал Леонхарт. На нём — не парадный доспех, но и не дерюга украденая из дома по дороге, и накинутая для защиты от холода и дождя. Полированные пластины, без блеска, покрытые тёмным лаком, и короткий плащ, не мешающий в седле. Чуть позади, судя по шлемам в пуках, оруженосец. Его конь двигался по истоптанной земле крестьянского поля размеренно, не оступаясь — видно, привычен к самому разному. Леонхарт что-то тихо говорил десятнику, тот слушал, не перебивая, потом развернулся и передал приказ дальше жестами. Вся колонна чуть ускорилась — ни одного крика, никакой возни или замятни.
— Это что, школяры?! — громогасно изумился позади меня Дукат. 
Маги шли чуть позади кароччо. Молодые, но уверенные — у каждого на поясе по баклеру и мечу, но в руках массивные посохи, на шее какие-то амулеты. Стеганная броня, с кожаными вставками от дождя, расшитая алхимическими знаками, такие же шлемы. Они обменивались короткими репликами, иногда касались ладонями земли или воздуха — и я видел магические отблески. Один из них сжал кулак, и вокруг ближайшей телеги вспыхнул сухой ветер, стряхнувший влагу с паруса на кароччо.
Я заметил, как у одного из возов на крышу вылез мальчишка-писарь и что-то записывает в мокрую книгу, укрытую в кожаный чехол. Видно было, что он считает что-то, осматривая повозки, людей, лошадей.
Позади обоза шёл арьергард — несколько отрядов без поклажи, зато полностью одоспешенных и вооруженных. Пехота в стеганых куртках, в железных шлемах, копья на плече, шаг ровный. У некоторых поверх копий — флажки с бело-красными цветами Итвис.
Я поймал себя на мысли, что именно так и должны будут выглядеть все мои войска к концу этого похода.


Глава 20. Наполеоновские будни

Леонхарт был всё тем же — жизнерадостным, весёлым и улыбчивым человеком, каким я его помнил. И абсолютно безжалостным мудаком, конечно. Но это же только по работе.
Он заметно поправился — сказывалась сытная жизнь, а привычки к тому, что нажираться до упора каждый раз когда есть еда необязательно, у него не было. Конечно, назвать его толстым в моём мире никто бы и не подумал — от силы пяток лишних килограммов на пузе, — но тут он выделялся на фоне остальных, как купец в дорогих одеждах на улице Караэна.
Хотя с купцом его бы не перепутали даже в моём мире. С прошлого раза у него добавились шрамы на руках — похоже, ожоги. На месте левого уха — складка кожи. И, кажется, ещё один шрам на роже. И седина на висках — он снял шлем и слез с коня, чтобы меня поприветствовать.
Я соскочил с Коровиэля, кинул повод Адреану — хотя держать моего боевого коня работа пажа, с этим могли справиться только два опытных конюха, поэтому в конных выходах Адреан их подменял. Обнял Леонхарта, в очередной раз заставив его смутиться.
И, желая показаться заинтересованным, спросил о сыне. Это было ошибкой. Леонхарт помрачнел и постарался уйти от ответа. Я, по привычке, надавил. 
Сын Леонхарта так и не оправился от раны в живот. 
— Кишки воротит, жрёт тока кашки, — объяснил наёмник с тяжёлым вздохом.
Впрочем, всё было не так уж плохо. В Селларе была неплохая школа лекарей с алхимическим уклоном. На волшебных пилюлях сынишка вполне мог жить. И даже сравнительно неплохо. Вот только в походах сильно страдал — ведь приходилось есть что придётся.
Я искренне посочувствовал. Попытался успокоить Леонхарта тем, что зато теперь ему наделают внуков. Раз уж сидит на месте, чем ему еще заниматься. Купит себе женщину, или даже породнится с какой уважаемой семьей. Это Леонхарта, похоже, и в самом деле порадовало — по крайней мере, он снова начал улыбаться.
Я, не торопясь, рассказал мои «приключения», начиная с осады Севаншаля. Это не заняло много времени — одна стремительная осада, короткое упоминание о «магических требюшетах долгобородов», и остальное он видел сам. Леонхарт хохотал и указывал на многочисленные ошибки организации.
В стремительном передвижении отряда который вел он сам — а в его бранкоте, кстати, на вид было не меньше четырёх сотен человек, если не считать возниц и женщин, — не было никакой магии. А то я, честно говоря, уже начал подозревать что-то такое. Ну, может, почти не было. В основном опыт, помноженный на дисциплину.
Разговор грозил затянуться, и я велел разбить лагерь в покинутом хуторке поблизости. Мои и Леонхарта слуги засуетились, пока мы устраивались под навесом во дворе — толкаться в тесном и низком домике не хотелось. Хлипенький деревянный частокол высотой мне по плечо — они его что, от коров строили? Впрочем, я уже постепенно начинал привыкать к убогости укреплений по эту сторону Башенной реки.
Леонхарт начал рассказывать о компании Джевала. Как я и предполагал, Джевал неожиданно захватил укреплённый мост, построил вокруг укреплённый лагерь и, используя его как опорный пункт, немного пограбил окрестности. Как именно Джевал взял предмостовые укрепления Леонхарт не знал. И, с истинно профессиональным равнодушием к моему мнению о нем, не постеснялся сказать об этом прямо. Зато Леонхарт живо описал то, как Джевал потом устроил лихой рейд вдоль Башенной реки, внезапно выйдя к Селларе. Внезапно — по местным меркам, конечно. Тем не менее этого медленного продвижения груженым награбленным барахлом хватило, чтобы город не успел собрать ополчение из окрестностей. Местная знать, разумеется, не пришла на помощь — тут они с горожанами даже в больших контрах, чем в Караэне.
С одной стороны. С другой — расслабились. Спокойно и сытно у них, давно войн не было. В отличие от Итвис, Инобал всех вокруг построили и заставили сидеть тихо, подмяли под себя жёстко, даже завидно.
В Селларе был какой-то отряд таэнских наёмников, видимо в качестве гарнизона от Инобал, и наёмники Джевала с Сорских островов тоже были. Но всё это прошло как-то мимо Леонхарта и его бранкотты. Так он сказал.
Я напрягся при этих словах. Такой явный уход от ответа граничил с оскорблением. Видимо, поняв это по моему взгляду, Леонхарт развёл руками:
— Уж простите, сеньор Магн. Очень уж тяжко там было. Под Мантикорой, то есть у сеньора Джевала, и минуты свободной не было — то окапываться, то шагать, то бежать... Но ничего, мы потом славно порубились, когда в контадо стали порядок наводить. Собрались разбойники местные, даже рыцари с ними, наверно с полтыщи пеших и сотня всадников, вот не вру! Собрались, и не дают, значит, их, то есть наши амбары, честно взятые, потрошить. Ух и битва была! С тех пор наш отряд Красными Руками и называют!
Я хмыкнул. Действительно, у многих в бранкоте Леонхарта, включая его самого и всю свиту, были красные перчатки.
Ну, учитывая особенности местных красителей — блекло-грязно-красные. И всё же — почти униформа.
— Расскажи мне о Селларе, — вкинул я наводящий вопрос. Мне было интересно, как Джевалу удался штурм. Все же, даже память Магна подсказывала, что даже взятию мелкого городка почти всегда предшествовала долгая осада. А Селларе порт, осаждать его почти бесполезно. Как ни крути, но взятие Селларе Джевалом полная неожиданность.
— Селларе, сеньор Магн?.. Ха! Город Чешуи и Тени — красиво звучит, да. У писаря одного услышал. Там всё мокрое, скользкое и пахнет рыбой так, что даже кони морды воротят. В гавани — корабли, как мыши в амбаре. Аж кишат. А местные, знаете сеньор Магн, будто тоже из воды вылезли. 
Леонхарт махнул на слугу, который как раз принес что-то к столу.
— Вот, как мы под дождем, только они всегда так. Башку в плечи, рожа в пол. Глаза щурят, язык как склизкий — всё шепчут... Еле разбираю, их говор, так еще и шепчут, камышового змея им в задницу! Простите великодушно сеньор герцог... Так, что я говорю? Ну вот, шепчут, гады пришибленные, будто боятся, что услышит кто-то.
Слухи ходят, будто у них под рекой дух живёт. Ну, такой... начальник водяных. И раз в месяц ему кого-то кидают — чтоб, значит, промысел шёл. Я сперва думал, врут, а потом одной ночью ночью поймали мутных хмырей каких-то. Ну, мы ж в порту стали. Смотрим, идут тенями. И несут чего-то. Верёвка, камень, в мешке один из ихних... Дрались смешно, от боли кричат, сдаваться не хотят, а молитвы шепчут... Мда.. Ну, думаю, традиция у них такая. Императора храма нет, как у нас в Таэне, и как у вас, всяких там разных... Кхм, простите, сеньор Магн. Нет, в общем, у них храмов. Жрецы есть, к морю выходят каждую ночь. Не мешаем им. У нас вон тоже по осени на переправах курицу режут, чтобы не размыло. Принято так. Только в Селларе курица иногда кричит человеческим голосом.
Мы выпили еще.
— Тяжелый был штурм? — участливо спросил я. — Горожане дрались храбро?
— Знаете, сеньор Магн... Странный был штурм. Сеньор Джевал выходит, красивый, как в легенде — стяг горит, ветер дует, волосы назад. Где сказитель ваш, Сперат? Жаль его там не было, две песни бы написал только на него глядючи. Вот, вышел, значит сеньор Джевал и говорит — к стенам! Куда, зачем, лестниц жеж нет... Но мы и пошли, так, под рукой что случилось взяли. А то с Мантикорой не спорят. Спорили, бывало. Однажды он вот так же, волосики на ветру полощит, без шлема значит, скачет и кричит — копайте. А те, бранкотта его, с югов, ну эти, как их… из того городка, где все ходят в коротких штанах… В общем, смотрят на него как на говорящего барана. «Мы, — говорят, — кровь лить пришли, а не землю рыть!» Ну он им — «Так лейте». И его люди зарубили нескольких пешеходов. Мол, чтоб другим неповадно. А я что? Я хоть и рыцарь теперь, но стою с лопатой. Смотрю. Он мне и слова не сказал. Как будто так и надо. Это еще после моста уже было, лагерь когда строили. Я к тому, то я особо не спорил, просто делал, что сказано. Вооот...
Леонхарт задумчиво отпил вина. Я не торопил. 
— Джевал свой стяг поднял — «Пламя Мести». Красивый, зараза. Шёлк, вышитый золотом, а посередине — будто огонь живой. Говорят, волшебный. Сам Джевал, мол, под ним неуязвим. Да только не знаю… я видел, как рядом с ним парень получил арбалетный болт прямо в глазницу, и огонь на знамени даже не дрогнул. Может, волшебный — но не для всех. Так на войне всегда и бывает. Не для всех...  Мда... Почти как в песнях. Только песни не поют про все что было.
Я внимательно слушал. Леонхарт сбивался, перескакивал с одного на другое, да и видно было, что привычки вести беседы у него не было. Однако, суть я улавливал.
— Штурм, скажу я вам, сеньор, был странный. Мы-то думали, сейчас начнём — и всё по обычному: встанем подготовимся. А уже потом, дня через три, а то и двадцать, уже лестницы, стрелы, мясо. А Мантикора кинул пехоту на стены, почти сразу. Я сейчас так вспоминаю, будто хотел отвлечь. Ну, мы то тертые, знаем что к чему. Щиты, значит штурмовые, лестницы на колесах, успели сколотить. Все как вы говорили. Только не готовы мы еще были. Так мы тогда малость поближе подошли и встали. А вот другие бранкотты полезли, дураки. Со стен, ор, болты арбалетные, даже камни летят — думаем, сейчас всех там положат. А потом вдруг — затихать стало на стенах. Замялись. Стены повыше, чем у Вириина, зато в некоторых местах обвалились чуть не до половины... Да... И дома снаружи чуть не впритык стоят. Ну мы их и стали разбирать и прямо так лестницы делать. Кароччо же у нас есть, так что... Стреляли еще сверху, со стен, но видно было, убегают. Заголили стены.
Я лично плеснул ему еще вина, взяв стоящей на специальной лампе-подставке кувшин. Приятное тепло покрытой разноцветной эмалью глины грело руки. 
 — В общем, зашли. И там такой сладкий бардак начался, что я до сих пор вспоминаю с теплотой. Мокро там было. Кровь, но и море же, по утрам там моросит всегда, или туман. Трупы скользкие, стрелы летят, вонь... и вдруг где-то за спиной кто-то орёт: «За Джевала! За Пламя!» — и вся та рвань, кто к отряду прибивается чтобы хоть гнилую пшеницу даже не варя пожрать, вдруг превращается в героев древности. Оно лучше всего, геройствовать, когда против тебя не рожи злые, а спины от страха потные. 
Леонхарт откинулся назад на импровизированном стуле. На его лице расплылось выражение полного довольства жизнью, сделав его почти человеческим. Он поймал мой взгляд и секунду не отводил свой, смотря мне прямо в глаза. 
 — Я там занят был... Всякое надо было сделать. Но я так мылю, сеньор Магн. Сеньор Джевал через другие стены зашёл. Там сорцы стояли, наёмники. Их, видать, заранее подкупили. Они ворота и приоткрыли. Только вот потом, когда всё началось, сеньор Джевал этих сорцев и прирезал. Всех. Может, условия новые начали ставить. Или просто вели себя нагло. Нет, вы меня, сеньор Магн, только правильно услышьте! Сеньор Джевал — человек надёжный, с ним договориться можно. И слово держит. Если не хамить.
Леонхарт говорил с таэнским говорком; вести беседы его никто не учил, оттого он прыгал с одного на другое и откровенно не чувствовал собеседника.
Несмотря на всё это, я остался доволен разговором с ним.
Как я и предполагал, Джевал видел в бранкотах пеших слуг — и использовал их по прямому назначению: отхожие ямы копать.
Ладно, это я от зависти.
Надо отдать Джевалу должное — он, очевидно, если не военный гений, то близок к этому.
Бранкоты он использовал ровно для того, с чем они могли справиться. Своими мантикоровскими методами добился полного подчинения и, опираясь на пехоту как на стройбат, который строит укрепления и сам же становится в них гарнизоном, вел войну, как тут привыкли вести.
Устойчивая пехота для него — скорее исключение, стечение обстоятельств.
Мои таэнские наёмники под Вириином, сорские пираты — просто ещё одна деталь в уравнении.
Пока он не чувствует, не понимает, что я пытаюсь сделать.
И я даже рад этому.
Не хотелось бы, чтобы у Джевала случилось откровение — и он увидел в этих забитых батраках, неумело размахивающих дешевыми копьями, зародыш будущих железных легионов — профессиональной пехоты, которая сметёт с полей битв благородных всадников вместе с их магией.
Дождь перестал моросить. Отдохнув сами — а главное, дав отдохнуть лошадям — мы двинулись дальше. Очень неторопливый конный блицкриг: полчаса тут постояли, часок быстрым шагом, изредка сменяющимся ленивой рысью, часок посидели, вина попили...
Нормально. Пока мне даже нравилось.
Тем не менее, пришлось всё же немного напрячь коней. Старательно выбирая ещё не разбитые проезжие дороги и не превратившиеся в жирную грязь поля, мы торопились обратно — я любил выполнять обещания. И хотел нагнать бранкоту Однорукого к обеду.
Почти получилось.
Мы выехали на холм.
Против привычного для Долины пейзажа, где каждый метр земли был освоен, этот холм не был засажен фруктовыми деревьями. С одной стороны прилепился замок — больше похожий на гостевой дом под Таэном. Вокруг — хаотичные деревья и поле с виноградом на одном из склонов.
С холма открывался прекрасный вид на небольшую долину. Похоже, именно отсюда Однорукий и смотрел вчера — впереди был город. Самый крупный из тех, что нам попадались на этой стороне.
Если в Долине люди старались селиться поближе друг к другу и не ленились как следует укрепиться, то тут был край мелких поселений без особых укреплений. Чаще всего ограничивались деревянными заборами.
На этом фоне городок выделялся.
Вокруг, почти как в Долине, всё было распахано. Небольшие селения, даже без заборов, стояли у берегов извивавшейся, как змея, речки шириной метров в двадцать — довольно солидно. И действительно, тут сходились три дороги, к двум широким деревянным мостам.
По обе стороны речки вытянулся городок — не меньше двухсот домов. Стояли они свободно. Видно было, что старый город строился с оглядкой на безопасность: серая стена из местного камня проглядывала сквозь голые ветви фруктовых садов. Она отсекала «полуостров» с особенно богатыми домами, храмом Императора (судя по жёлтой крыше) и ратушей.
Однако больше половины города была и вовсе не защищена.
Впрочем, горожане не стали полагаться на стены. Они вышли в поле — и дали бой.
Я даже уже забыл, что так может быть.
В местном языке было несколько слов, означающих конные сшибки. Я про себя называл их «собачьими схватками» — по аналогии с воздушными боями времён Второй мировой. Большую часть времени противники кружили друг вокруг друга, стараясь подгадать удачный момент для атаки. В идеале — напасть сбоку или сзади. Это почти гарантировало победу.
Вслух, конечно, я так не говорил — местные псы были малопопулярны и не считались особенно боевитыми. Их держали скорее как сигнализацию или для охоты на подземную живность. Поэтому подобное сравнение для сеньоров-всадников звучало бы как оскорбление.
В их терминах угадывались корни от слов «играть», «соревноваться» и тому подобных. Каждый выражал свой оттенок — азарт, удаль, иногда откровенную браваду. На русский язык прямой перевод был бы затруднителен, хотя близкое по смыслу словосочетание, пожалуй, можно подобрать.
Что-то вроде «силой молодецкой меряться». Или «байговать» — только с куда большим акцентом на опасность и азарт.
Захватить пару коней и комплектов доспехов — это не то чтобы выиграть уличные гонки и забрать у проигравшего машину. Да, растёт респект, статус и благосостояние. Но не только. Я бы даже сказал — глубже.
В общем, было за что побороться.
И, похоже, именно это сейчас и происходило.
Мы наблюдали за происходящим, будучи всего в пяти километрах от города. По хорошо наезженной дороге шла бранкота Однорукого — она находилась примерно посередине между нами и городом.
Вокруг неё сновали всадники. Множество деревенек вдоль дороги горело, выпуская в морозный воздух белые столбы дыма. И среди них мелькали отряды всадников. Часть, судя по жутко грязным одеждам и редким вкраплением белых повязок на рукавах, шлемах и лентах на копьях — мои. Куда более яркие и с синими лентами — не мои. Их было очень много, возможно сотни. Причем моих было сильно меньше, чем "синих". И, судя по всему, мои проигрывали. 

Глава 21. Чудесная победа

Я оглянулся назад. Со мной была горстка людей — даже дядька Гирен где-то отстал. Люди берегли лошадей: это мой Коровка мог переть часами, переходя с шага на бег, остальным приходилось беречь лошадок. Судя по видневшемуся у подножия холма знамени над фигурой Дуката в узнаваемых доспехах, моя свита — человек двадцать — растянулась больше чем на полкилометра. Даже после того, как они доберутся до вершины холма, нужно будет дать коням отдых.
Мои щитовики соскочили с седел и теперь стояли, держа своих коней. К ним присоединялись остальные. Только Адриан остался в седле — его лошадь была не намного хуже Коровиэля. В походе, по выносливости. А в бою, пожалуй, мой быкоподобный огромный конь не имел равных.
Я снова посмотрел вперёд.
Внизу, между полей, где множество раз перепаханная земля уже успела за зиму покрыться тонкой ледяной коркой под поверхностью, а ноги и копыта ещё не превратили её в непролазную грязь, шла сшибка. Классическая, как из учебников — если бы у местных, конечно, были учебники.
Десятка два отряда всадников кружили на расстоянии сотни шагов друг от друга, то сближаясь, то резко расходясь, будто в танце. Каждый старался поймать момент, когда противник подставится: конь поскользнётся, ведущий копья зазевается и подставит бок, оруженосец с арбалетчиками отстанет, да хотя бы шлем повернётся на долю секунды не туда.
С воздуха это, наверное, выглядело бы красиво: фонтаны мерзлой земли от копыт, блики от стали, лёгкие хвосты пара, поднимавшиеся из ноздрей лошадей, как дым из котлов. Но я знал цену этой «красоте» — через пару минут кто-то обязательно оступится, и тогда всё закончится быстро.
Всадники не гнались за построением. Тут всё решали рефлексы и нюх. Кто первым понял, где окажется враг через пять минут, кто угадал куда повернет противник, у кого свежее или выносливее кони.
Ближе к центру, на щитах, с которых сняли защитные кожаные чехлы, мелькнули гербы — три золотых линии на чёрном поле. Я узнал этот герб. Однорукий. Он явно пытался выбраться из боя. Но это было не просто — не подставляя себя под удар в бок или сзади.
Восторженный вздох Адриана. Слежу за его взглядом. Пара всадников сошлись лоб в лоб. Молодые, горячие — может, бросили вызов друг другу. Копья ломаются, один вылетает из седла, второй едва удерживается, тут же разворачивает коня безжалостно дергая за поводья, подскакивает — и уже добивает упавшего хищным клевцом на длинной рукояти. С обоих сторон налетают оруженосцы и арбалетчики, обмениваются ударами магии и стали. И вот кто-то уже бежит. Пажи и слуги рядом с настороженными сеньором гоняются за лошадьми с пустыми седлами и раздевают лежащих на земле — тех, кто не шевелится. Те, кто жив, вяжут, одновременно наскоро затворяют друг другу кровь магией лечения.
Сама схватка занимает… минуту? Полминуты? Меньше, чем нужно, чтобы поссать после пары кружек пива.
Победитель становится целью — удобно, стоит неподвижно. И вокруг него, словно водоворот, закручивается движение остальных конных отрядов. 
На другом фланге, отделённые рощей деревьев и линией домов вдоль дороги, два крупных отряда сошлись в затяжной драке, двигаясь кругами, будто пытались закусить хвосты друг друга. Кони роняют пену, скорее всего хрипят от усталости, брызгают грязью из под копыт, зимнее солнце тускло отражается от стали.
Арбалетчики стреляли редко — натянуть арбалет на скаку довольно трудно. Магии тоже было немного. Вот один из арбалетчиков отстал, видно, конь устал — его настигли и ударами палицы сбросили из седла. Не стали останавливаться, продолжив загонять остальных.
Иногда казалось, что бой стихает — все словно расходились, и вдруг один из самых отчаянных, поймав миг, бросался вперёд, метал копье или магию, иногда удачно, но всегда вызывая ответную реакцию, погоню — и снова хаос.
Под рыцарем в сверкающей, как серебряная чешуя на солнце, длинной кольчуге и красным плюмажем на массивном шлеме рухнул конь. Его сопровождение проскочило дальше, потом вернулось. Паж без шлема соскочил со своего коня, кинулся помогать сеньору. Рыцарь успел подняться, схватиться за седло коня, которого подвёл ему слуга, и тут получил копьё в бок с разгона. Кольчуга не выдержала удара — рыцарь повалился на мерзлую землю с обломком копья, пробившего его почти насквозь.
Всё. Такое не лечится.
Хорошо, что этот, кажется, не мой — слишком приметная броня, я бы запомнил.
— Вот это бой!.. Сеньор Магн! Ведите нас! — Дукат. Он самый наглый, всегда лезет. В голосе зависть, азарт и детская обида — как будто там, внизу, раздают конфетки, а мы тут время зря теряем.
— Дайте отдохнуть лошадям, — чеканю я, и в моём голосе звенит сталь.
Эти опасные люди любят играть в суровые мужские игры.
Я — нет.
Я люблю побеждать.
И мне не нравился этот расклад.
Я, наконец, столкнулся с тем, с чем должен был столкнуться уже давно — если бы не неожиданность зимнего вторжения и усталость от постоянной войны на периферии Луминаре. Местные, наконец, решили дать бой. Простое, понятное «а давайте соберёмся и вломим».
Отсюда, со склона холма, я видел, что моих всадников в этой, очевидно богатой, долине собралось около сотни. Может, полсотни — честно говоря, посчитать рыцарей, мелькающих как разноцветная, поблёскивающая сталью мошкара, было непросто. Но очевидно, что вражеских всадников было как минимум втрое больше.
Для тех, кто сражался там, внизу, это было неочевидно. В отличие от ведомых алчностью и успевших сплотиться за долгое время всадников Караэна, местные лишь немного меньше опасались друг друга, чем нас. В их передвижениях и манёврах чувствовалась неуверенность, осторожность. Большинство таились за рощами и домами, не торопились ввязываться в бой. Похоже, мои всадники победили в первых нескольких схватках и сильно испортили настроение местным сеньорам.
Вот только проблема была даже не в этом. Проблема была в том, что и горожане решили дать бой.
Честно говоря, организация — никакая. Я бы на их месте встретил наши войска раньше, на холмах. Ещё и укрепившись.
Увы для местных, у них не было такого порядка, как в Караэне. А, скорее даже, такого общепринятого предводителя, как я.
Множество людей шло в нашу сторону из города. Сплошным потоком — по трём дорогам. В эти ручейки со всех сторон вливались отряды по несколько десятков человек. Они были слишком далеко, чтобы разглядеть как следует, но, кроме редких отблесков на остриях копий или просто двуручных дрынов, я не заметил особо много металла.
Вот только на вид их было... тысячи три. Ладно, скорее всего, я преувеличиваю от нервов. Но даже если ошибся и преувеличил вдвое — это всё равно очень много. Я вышвырнул сотни килограмм серебра и напряг силы огромного, возможно одного из крупнейших местных городов и вообще торговых центров, чтобы добросить до сюда тысячу пехотинцев. А местные кинули клич по окрестностям и собрали как бы не в три раза больше. Вот он, ответ, почему феодальная карта Европы состоит из россыпи множества крохотных государств. Плотность населения помноженная на богатство и каждый средний поселочек может выставить ополчение сравнимое с каким-нибудь Новгородским полком. 
Тем временем бранкотта Однорукого остановилась.  Пешеходы начали что-то подозревать. Они остановились и сбились в кучу, настороженно вытягивая шеи, силясь разглядеть что происходит впереди. Даже если бы незатянутое дымными полосами небо, они все равно находились в низине, и обзор им перекрывали рощи и небольшие хутора вокруг. Кто-то сообразительный вскочил на телегу. Врядли это помогло, скорее взяла верх обычная, нормальная, человеческая осторожность. Бранкотта тихонько стала оттягиваться назад, разворачивая телеги. 
Однорукий появился рядом со своей бранкоттой. Уж не знаю, как он вырвался из мельтешащей кучи рыцарей, но сейчас скакал прямо к пехоте, пригнувшись в седле. С ним было только двое вооруженных слуг. Я совешенно не помнил, сколько конных у него было утром. Его плащ, мокрый и перепачканный, бился о бок коня, а левую руку — ту, что осталась, — он держал высоко, маша ей, словно собирался разогнать бурю.
Пехотинцы явно узнали его. И впервые за последние минуты набирающая силу паника чуть притихла. Он сорвал шлем и я видел как он широко раскрывает рот в крике. Я почти услышал его:
— Назад! Назад, вы, сыновья говна и немытых шлюх! Разворачивай строй! — так, или очень похоже орал он. 
Я вспомнил его голос. Хриплый, сиплый, от перманентной простуды, но уверенный и без надрыва. Привык говорить спокойно. Значит, люди его слушались. Послушались и сейчас. Засуетились, люди с редкими большими щитами протолкались в передние ряды, за ними выстраивались остальные, выставляли копья. Арбалетчики искали позиции повыше — на телегах, на обочинах дороги ограниченной не заборами, как принято в Долине Караэна, а высокими земляными насыпями.
Мужики ловко перестраивались, явно матерясь, даже сняли с телеги и вытащили вперёд тяжёлые штурмовые щиты. Всего несколько, я приказал сколотить их еще в лагере, боялся, что придется брать штурмом каждый хуторок. Я знал, что их так и норовили "потерять". Вот, пригодились. Бранкотта Однорукого, несмотря на усталость, была не самой плохой: пусть и не опытные, зато давно в походе и знают друг друга.
— Зачем они строятся? — спросил кто-то из свиты сзади.
— Ждет, что на обоз ща придут, — ответил дядька Гирен. 
— Все равно же побегут, — с явным пренебрежением ответил тот же голос. Я оглянулся, но наткнулся только на шлемы и внимательные взгляды. Я не понял, кто это говорил, но моего взгляда хватило, чтобы шепотки замолкли. 
Честно говоря, говоривший был уже отчасти прав. Сначала где-то позади собирающегося строя появилась тощая лошадь без седла зато с обрывками сбрую и понеслась, сбивая людей. За ней погнались конюхи, или просто слуги, но не успели поймать до того, как она вскарабкалась на земляной вал и помчалась дальше через поля. Потом мне показалось, что кто-то из женщин — видимо возниц или прачек — закричал, и словно невидимый кнут подхлестнул весь обоз. Телеги одна за другой начали разворачиваться. Место для этого не было, но они пытались, сталкиваясь, цепляясь колёсами, ломая оглобли и оси. Быки ревели, получая удары бичей и палок. Одна телега перевернулась, рассыпав мешки и людей прямо под колеса другой. Уверен, там сейчас мыслей не слышно, от криков, визгов, матов — весь обоз превратился в какое-то месиво.
Несколько пехотинцев бросили оружие и побежали, стараясь не попасть под повозки. Другие — наоборот, растерянно замерли, оглядываясь на своего командира. Однорукий все еще рвал глотку. Он спешился, и, не стесняясь, бил бегущих. Сначала плащом, потом мечом. К счастью для пешеходов, пока плашмя. Ему активно помогали его конные слуги, орудую древками копий. Как мне показалось — молча.
— В строй, суки! В строй, я сказал! — почти слышал я его вопли.
Одного, самого ретивого, он просто ударил в лицо рукоятью и повалил в грязь.
Пехотинцы перестали стараться сбежать и стали сбиваться в кучу, как горные козы под присмотром овчарок.
Слуги Однорукого действовали не хуже своего сеньора. Один втащил за шиворот мальчишку, кинул ему щит. Другой успел переставить несколько людей в линию. И всё это — за секунды.
Я хмыкнул. Сержанты. От французского слова сервис. Служить, прислуживать. Не удивлюсь, что скоро и тут слово "слуга" станет должностью.
Из-за рощи неподалеку, прямо на дорогу вылетел конный отряд. Десятка полтора, может даже двадцать всадников. Я пропустил их приближение. Хотя, пехота наверняка слышала их топот. Одинаковые синие плащи, длинные хорошие копья наперевес. Дорогие шлемы у тех, кто впереди. Опасный противник. Эти не из тех благородных всадников, что сами пашут свою землю. Скорее, это местная "Великая семья". Опытные, уверенные в себе убийцы. 
Едва увидев пехоту — бросились прямо на неё. Быстрее, чем футболист бьёт по мячу, чем человек успевает выругаться.
И все же это был скорее отработанный прием, а не бездумная агрессия. Как бросок в ноги в исполнении борца. Поняв, что дорога перекрыта штурмовыми щитами, "синие плащи" разделились. Боевые кони с куда большей ловкостью перетащили себя вместе с тяжелыми всадниками через земляные валы, чем до этого смогла обозная лошадка обезумевшая от страха. Это лишь слегка сказалось на их скорости — они как раз успевали взять разбег. 
— Щиты, щиты на фланги! — не выдержал Гирен. Он шептал, вряд ли его расслышал кто-то кроме меня. 
Я поморщился. Вот как раз обычных, простых щитов у бранкотты Однорукого было мало. Да и самого Однорукого было мало. Он сумел сколотить вокруг себя подобие строя, но в его бранкотте было на вид человек восемьдесят. И половина на дороге не поместилась. И сейчас рыхлой толпой слонялась рядом, вокруг и за обочинами. Они испуганно заметались... 
И всё же, к тому моменту, когда копья и магия вражеских всадников ударили в пехоту Караэна, это уже не была толпа. Перед лицом угрозы мужики сбились в кучу, выставив копья. Растерянный, неопытный, но всё же уже отряд превратился в комок стали. И грязи, чего уж там.
Первые ряды нашей пехоты успели опустить копья. Десятки арбалетов лязгнули почти одновременно, и чёрные болты полетели в грудь коням и людям. Двое всадников свалились сразу. Остальные налетели, ломая строй пехоты, но не прорвались. Грязь и крики. Люди отступили на шаг — удержались. Ноги упёрлись в землю, я видел, как люди налегают всем весом, как бурлаки. Хреновые, дешёвые щиты пехотинцев раскалывались от ударов копий вражеских всадников, но люди оказались крепче.
Один из сержантов Однорукого, подъехав за спинами пехотинцев поближе, почти в упор разрядил арбалет в шлем рыцаря в синем плаще — прежде чем тот успел его заметить. Удар заставил всадника бессильно поникнуть в седле. Кто-то из пехоты умудрился воткнуть копьё прямо в морду коню, защищённую лишь налобником. Тот взвился, и рыцарь рухнул прямо в строй пехоты.
Щиты сомкнулись за ним, словно зубы капкана.
Копья вонзились в кольчугу, пехотинцы задних рядов яростно обработали его топорами и окованными железом дубинами. То же самое происходило и на другом фланге. Я пропустил момент, как именно другого, хорошо одоспешенного, праздничного в своей яркой, дорогой одежде рыцаря утянули с седла вниз, в грязь. Он пытался отбиваться мечом, лёжа на спине — и тут же получил по шлему молотом на длинной ручке.
От этого он озадаченно замер. Второй удар. 
Навалились, отняли меч. Стащили шлем, связали, потащили назад — к телегам. Туда, где стоял Однорукий. Даже отсюда было видно, как он тяжело дышит, опираясь на меч в левой руке.
— Отбились! — это уже Дукат. — Ты смотри, наша пехотная грязь отбилась! Да эти луминарцы вовсе не умеют воевать!
Я чуть улыбнулся.
У меня были другие выводы.
Мне захотелось поделиться радостью. Я обернулся, нашёл рядом Адриана, кивнул ему чтобы тот подъехал ближе.
— Выучка, — сказал я ему тихо. — Вот она, великая, мать её...
Над обозом бранкотты взвился золотой змей.
Здоровенный. Начинался метрах в десяти над землёй и извивался толстенным телом в форме герба Итвис среди полос дыма, разевая пасть на высоте метров тридцати.
Привычный для меня. Эту иллюзию, созданную по изобретениям Бруно Джакобиана, уже раза три показывали маги Университета по разным поводам. Я это поощрял и каждый раз отсыпал по десятку сольдо тем, кто её творил.
Свет у неё был почти как у солнца — и, если потребуется, я предполагал использовать эту статусную игрушку как оружие.
Потому и поддерживал распространение умения такое сотворить.
Но увидеть её здесь, сейчас?..
Обескуражен был не только я. Удивились все. И если караэнцы были знакомы с этой, на удивление сочной и большой иллюзией, то местные — нет. Они застыли, в ужасе. Я почти услышал испуганные крики. Иллюзия держалась , должно быть, целую минуту, что тоже рекорд. Этого времени хватило, чтобы заставить колеблющихся всадников отступить, а тех, кто уже ввязался в драку, — искать способ выйти из неё. 
Вражеская пехота сначала остановилась, потом столпилась, потянулась назад и потихоньку стала расходиться.
До вечера я развил бурную деятельность:
разослал гонцов, созывая своих всадников;
заставил бранкотту Однорукого рыть укрепления на вершине холма рядом с домом виноградаря;
лично смотался назад и попросил Леонхарта ускорить марш — он бросил обоз и пришёл под вечер...
Всё это оказалось зря.
Примерно за час до темноты к холму подъехала небольшая группа богато одетых людей.
Они представились лучшими людьми города и попросили меня.
Когда я вышел, они опустились на колени и протянули мне ключи от городских ворот.
Мне не пришлось притворяться суровым воякой, когда я с искренним раздражением прокомментировал это:
— Надо было вести с собой Университетских школяров и их фейрверки, сэкономил бы денег на целую армию!

Глава 22. Уважаемые люди

Я никак не мог отделаться от чувства… иронии. Оно было таким сильным, что поймал себя на том, что улыбаюсь одним уголком рта. Довольно неуместное чувство на серьезных переговорах.
Всё началось с того, что «лучшие люди» города рухнули прямо в грязь, не щадя своих бархатных одежд — сшитых напоказ с излишком, так что длинные рукава и подолы волочились по грязи. Больно смотреть: ткань, кажется, безнадёжно испорчена. После этого, не вставая с колен, они поползли ко мне, «взывая к милосердию Великого Герцога, золотого Караэна». Немножко напутали — где-то что-то слышали, но пусть. «Взывать к милосердию» — красивый эвфемизм для попыток манипуляции женами и детьми. В живую фразы звучали проще: «не отдавайте на поругание вашим воинам невинных дев, не губите жизни малых детей, не обрекайте нас на голод и разорение».
Параллельно они простирали руки к открытым сундукам с расшитыми серебром и золотом тканями; один держал в руках шёлковый плащ с мехом, отливающим серебром, такой, что у меня едва не потекли слюни. Лучше такого плаща только пуховая перина. Но я отводил взгляд и приглядывался, как подобает, к мечу и шлему, которые держал другой слуга.
Когда уважаемые люди дошли до того места, где признались, что вовсе не хотели со мной воевать, что их заставили, и что «виноваты те, кто сломил копья с вашими благородными и достойными всадниками», я поднял руку, прежде чем они успели наговорить лишнего. Люди и крысы похожи: стремятся приспособиться и выжить, если мир меняется вокруг, но готовы драться насмерть, если загоняют в угол. Я намеревался оставить им пару калиток — но пусть они поймут, что у выбора есть цена. Люди редко благодарны за то, что дается просто так. Это как подарить букет женщине на улице. Ей будет приятно. Тебе от этого — ничего. 
— На что ваш город готов, чтобы заслужить признание и прощение? — спросил я ровным тоном, как будто озвучивал тариф по прайсу.
— Десять тысяч сольдо, — тихо произнёс самый неприметный из них: ухоженная борода, простое платье из караэнского сукна и небольшой берет из почти скромного красного бархата. Я сдержался, чтобы не приподнять бровь. Скорее всего, можно вытрясти из них раз в пять больше, раз уж они выдали столько. Уроки ведения дел от Вокулы не прошли даром. Однако, этот город гораздо богаче, чем кажется. 
— Половину товарами, — беспокойно добавил пухлощекий мужик с бегающими глазами. Неглуп, но жаден.
— Ты решил со мной торговаться? — в этот раз я не стал удерживаться и приподнял бровь. Пухлощёкий побледнел до цвета бумаги и вскоре посерел от страха. Уважаемые люди забубнили возясь в грязи, пытаясь как-то замазать неловкость.
— Молчите, — тихо сказал я.
Повисла тишина. Молчание нарушалось только ржанием лошадей, которым было плевать на игры людей. Им было холодно и мокро, они не хотели стоять на месте. Потому и изводили наездников резкими ржанием, попытками сорваться с места, или хотя бы пройтись по грязи. 
— Нет, — сказал я почти ласково. В моём положении — на коне и в латах, перед безоружной толпой, стоящей на коленях в грязи, — немного мягкости позволительно. Это как урчание льва: никому не придёт в голову принять это за слабость. — Мне нужно больше. Много больше, чем вы думаете.
Они застыли в ужасе. Только «скромный» продолжал смотреть вниз, ожидая от меня сказанную в слух и предполагаемую в уме цену, чтобы бросить её на весы своей решимости. Если цена слишком большая… они будут драться.  В этом я уверен.
— Вы дадите мне двести хорошо вооружённых человек, — сказал я, выдержав паузу, чтобы дать им осознать мои слова. — На три месяца. Снаряжение, провиант, щиты, доспехи — всё, что требуется для похода на полном ходу. Знайте: они должны быть хорошо вооружены и снабжены.
Люди тут дешевы. А «хорошо вооружённые» — понятие широкое. Сейчас им покажется, что это легко. Но они поймут на своей шкуре, когда начнут собирать людей. Одно дело — пригласить богатых мастеровых с округи, у каждого из которых есть дедовское копьё и купленный при случае шлем, чтобы разбираться с соседней гильдией или охранять своё имущество. Таких может быть много. А когда их много, а враг пришел издалека и грабит... Тогда они хотя бы попытаются защитить себя. Разумеется, если только против них не будет страшного колдуна, вызывающего гигантских змей.
Совсем другое — найти людей, которым можно вручить железа в цену годовой работы батрака и отправить их туда, где ты до них не дотянешься. И ждать, что они будут сражаться и умирать. Но они пока еще не поняли, что это две больших разницы. Для городских старейшин сейчас мое условие, это скорее постройка моста — пара сотен работников, которым надо дать немного денег и инструментов.
В толпе горожан началась тихая суматоха. «Легко отделались?! Не может быть, тут где-то подвох.» Я опять почувствовал, что улыбаюсь уголком рта. Да, подвох есть. В мудрости им не откажешь.
— Взамен, — продолжил я, не давая им времени на раздумья, — вы получите союзнические права. Как у любого города Долины, вступившего в союз с нами, без притеснений: торговать в Караэне в назначенные дни и на выделенных местах; один представитель вашей общины в Серебряной Палате; право обращения в Караэнский суд.
Я немного помолчал и добавил для ясности:
— Право находиться и быть услышанными там, где решаются большие дела.
Умные люди. Они быстро поняли, что я им предлагаю. Это как в моём мире — получить доступ к главным торговым потокам; может, не самым крупным, но одним из них. Хотя, в моем мире все слишком сложно. Скорее, это как владельцу придомового магазинчика из провинциального города дать шанс открыть магазин на центральной улице мировой столицы. Чем торговать, как торговать — уже неважные мелкие детали. Сама возможность почти бесценна.
Я слышал в их дыхании желание — ритм изменился. Еда, женщины, власть? У некоторых всё это меркнет перед другой страстью: алчностью. Я не удержался от широкой улыбки. Я люблю людей, которых можно купить. Они — единственные, в ком можно не сомневаться. Разумеется, до тех пор, пока твоя цена — лучшая. Я звякнул шпорами по кольчужной попоне Коровиэля, заставив его недовольно всхрапнуть и подойти на пару шагов ближе к «уважаемым людям». Хотелось акцентировать их внимание на главном:
— Эти права не мой дар, а добываются делом. Вы выставляете двести человек на три месяца, снаряжаете, кормите, заменяете, если они падут. Они сражаются так, чтобы не бросить тень на Караэн и выполняют все мои пожелания без споров и со всем усердием. Будет так — и я подпишу бумаги. Не сделаете — и вы узнаете, почему Вириин больше так и не был заселён.
Пухлощёкий, который предлагал «половину товарами», вновь открыл рот, но я поднял руку и он замолк.
— Никаких «половин», — сказал я спокойно. Даже если он не о том, я не намеревался вступать с ними в диалог. Язык — это оружие, которым они владеют лучше рыцарей. — Я хочу людей с оружием и запасом, которыми можно распоряжаться без лишних вопросов. Товар и деньги вы отдаёте мне сейчас. Чтобы защитить вас от воинственности моих людей, я оставлю в городе бранкотту. Они будут стоять на стенах и хранить ваше добро моим именем. Вы будете платить им по пять сольдо в месяц каждому и ещё пять дукатов их командиру. Ещё: если поселения вашего контадо хотят защиту, пусть идут к вам; вы сможете обратиться в суд Караэна при споре. До тех пор, пока у вас нет союзных прав, мои люди вправе вершить дела за пределами стен вашего города на своё усмотрение.
— Мы выставим вам людей завтра, — отчеканил бородатый с ухоженной бородой. — И смиренно просим остановить разграбление. 
Я едва не хмыкнул. Найти двести человек в полном снаряжении — задача уровня сложности "мифическая". Доспехи и щиты не растут на деревьях; хорошие щиты у меня есть разве что на каждом пятом пехотинце. Впрочем, пусть. Им придётся перекупать доспехи, скидываться, латать, чинить. Это даст им занятие, спасающее от лишних мыслей, а мне — время и рычаги.
— И ещё, — добавил я, словно перечисляя заказ официанту, — пять заложников из числа вас, уважаемых семей. Ни детей, — я посмотрел на того, кто пытался взмолиться, — ни жен. Я не люблю жалость, люблю гарантии. И двадцать ремесленников — лучших, каких у вас есть, и пару жрецов для клятвы: пусть те, кто хочет, присягают своими богами.
Это были понятные и простые требования. Они кивали, думая о Караэне и о своем контадо. Впрочем, с потерей контадо они наверняка уже смирились. Все ценное они увезли за стены, а землю тут еще не научились увозить с собой. А вот Караэн... Один из крупнейших городов Регентства. Суд Караэна был знаменит; о нём они слышали скорее слухи, чем факты. Зато о бесконечном богатстве Караэна слышали лучше — чем мутнее сияние города, тем больше возможностей разглядеть в нём желанное.
Я давал им не просто милость — я давал возможность стать частью системы. Элиты получат права, ценность которых они ещё не до конца осознали: торговые коридоры, формальная защита от произвола, политическое представительство. Это — инвестиция, и они сразу почувствовали запах выгоды. Но выгода придёт только через службу — через снабжение и поддержку.
Они зашептались. В шёпоте слышался холодный расчёт. Я не сомневался в их решении: согласиться — значило выжить; отказаться — значит исчезнуть. Меня устраивали оба варианта — и разграбление их города, и наличие хорошего опорного пункта на пути к замку Инобал.
Мужик в берете, который при этом внезапно дрогнул лицом и едва не заплакал, опустил мешочек с монетами в руки одного из моих слуг — символический залог. Самый седой, сдерживая кряхтение, выполз вперед и протянул ключи на бархатной подушечки. Их взял Адриан и передал мне. Я повертел их в ладони — вычурные украшения, не больше.
Я бросил ключи слугам и послал Коровиэля прочь, не стесняясь того, что комья грязи из-под его копыт летели прямо в склонённые лица. Пора было вернуться к своим людям. Власть — во многом представление: люди верят, что вот этот человек имеет право решать их судьбу, вести в бой и рисковать жизнями. Важно соответствовать образу, что сложился у них в голове. 
Горожане — хитрые и опасные люди. У них есть город и интересы. Они ещё не признали во мне человека, имеющего над ними власть. И, скорее всего, никогда не признают. Даже Караэн не признал — хоть и с оговорками.
Как и вассалы. Да, традиция служения, семейные военные корпорации с репутацией, когда лучше погибнуть в бою, чем стать тем предком, потомкам которого будут тыкать в лицо: «А не твой ли дед сбежал, когда его сюзерен сражался?»
Вот только всё это с трудом проходило испытание реальностью. Слишком много нужд и интересов — своих, семейных. Легко рассуждать о красивой смерти, когда скачешь в ярких цветах своего сеньора в атаку, прямо перед его глазами. Совсем другое — когда это потная возня где-то на задворках, откуда не то что стен замка сюзерена, туда и ехать неделю.
И тут в голову лезут всякие мысли: что даже если тебя просто возьмут в плен — новую кольчугу, а уж тем более латный нагрудник, придётся снова заказывать. Возможно, в счёт будущего урожая. А у тебя долги, да и приданое дочерям не собрано…
С горожанами всё ещё хуже.
А вот солдаты…
Они не сеют и не пашут. Не зависят от владельцев земли. Не нужно искать милости у тех, кому принадлежит все вокруг. Их ремесло — топать туда, куда укажу я. И убивать тех, кого прикажу я. И брать то, что понравится.
Я слышал, что в средневековье моего мира отлучали от церкви города, где давали приют отставным солдатам. Настолько опасными считались люди, выпавшие из сословий. Опасны для всех — кроме тех, кому они служат.
Нагнав бранкотту Однорукого, я крикнул издалека:
— Как называется ваша бранкотта?
Это вызвало недоумение. Мне пришлось повторить вопрос. Однорукий ответил за всех — он как раз подъехал ко мне. Наискось через лицо у него шла повязка с лечебными травами — скорее всего, поймал стрелу в забрало и наконечник достал плоть. Рана глубокая. Поэтому магиемл лечением лишь свели края, но не до конца: если внутрь попала зараза или остался кусок железа, лучше не заживлять. Сверху приложили травяной компресс, который "вытягивает гной". На самом деле там не мало алхимии, хоть у каждого лекаря свой состав, эти дезинфицирующие и заживляющие компрессы реально работают. Я уже поднаторел в таких делах, если карьера герцога надоест, смогу подрабатывать травматологом. 
Обычно хмурый и жёсткий, сейчас Однорукий выглядел неожиданно грустным и даже добрым. Возможно, потому что у него лицо сильно опухло.
— Эта бранкота, которой командую я, — сказал он с хрипотцой, срываясь на раздражение. — Ран Тейр, если угодно. Жду ваших пожеланий, сеньор.
Я кивнул. Имя подходило — простое, сухое, резкое и опасное, как и сам человек. Я, разумеется, забуду его через минуту. Кстати, имя, похоже, южное. С южных земель Регентства. Я предполагал, что Однорукий откуда-то из Долины Караэна, а он, оказывается, даже не из окрестностей Таэна. Видимо, ближе охотников вести отряд не нашли. Интересный человек.
— Вы правы, сеньор Ран. И вместе с тем — не правы. Я видел ваш бой с холма, — я оглядел пехотинцев. Привычки строиться у них так и не появилось, но они собрались вокруг в некоем подобии строя. Вперед, впрочем, пробились прачки и проститутки. Хотя, я повторяюсь. В общем, впереди были маркитантки — мужики, даже те, что уже держали оружие и успели его пустить в дело против всадников вроде меня, всё ещё инстинктивно старались держаться подальше.
— И я видел, как о вас разбивались враги, как стрелы о щит! Как вы косили их, как серп траву, и как не гнулись, стоя против сил, в тысячу раз больших!
Последнее, конечно, преувеличение. Вряд ли они успели увидеть больше пары десятков вражеских пехотинцев и оценить соотношение сил. Зато Ран Тейр видел. Так что нельзя сказать, что совсем никто не был в курсе.
— С этого дня вы — Железная Бранкотта! — торжественно объявил я. Победно оглядел недоумевающие крестьянские рожи и отозвал Однорукого в сторону. Нагрузив его ценными указаниями — которые, в общем, сводились к тому, чтобы он встал гарнизоном в сдавшемся городе, никого не пускал за стены, по возможности не давал грабить окрестности и следил, чтобы горожане не вырезали их самих, — я озвучил обязательную плату, которую потребовал с города. И в этот момент Ран Тейр сказал:
— Мой сеньор, я взял двух пленников. Как оказалось, они братья. Мне уже предложили пятьдесят дукатов за обоих. Полагаю, будет честно, если я предупрежу вас прямо. Я покину войско, как только получу этот выкуп. Этого хватит, чтобы я смог, наконец, спокойно встретить старость.
— Благодарю вас за честность, сеньор, — ответил я, чувствуя, как кривлюсь, будто лимон лизнул. — Рад вашей удаче.
— Надеюсь, у вас есть достойный человек на моё место? — выдал Ран то, что его уже беспокоило.
— Кто-то обязательно найдётся, — ответил я, чувствуя, что ко мне возвращается хорошее настроение. — Подумаем об этом, когда вам выплатят выкуп!
Пятьдесят дукатов? Да я трачу дукатов двадцать раз в полгода на каждого всадника в своей свите. Кому-то коня купить, кому-то доспех. И это при том, что у них обычно и свои есть — просто хуже, чем мне бы хотелось. Но для Рана Тейра это, видимо, самая большая удача в жизни. Вот только... Кажется мне, что своих людей он не бросит. Если бросит — значит, я в нём ошибся. Тогда пусть уходит. Туда ему и дорога. А если нет... Пусть посидит пару месяцев в городке.
Уважаемые люди в городах — что в моём мире, что в этом — любят договариваться обо всём за углом и считают, что хорошие отношения легко построить на подарках, лести и выгоде. Такая среда очень опасна для  бедного и честного человека, чем стать тем, от которого им что-то нужно. Она меняет. Посмотрим, что Ран Тейр будет думать через два месяца о том, можно ли встретить старость всего лишь с пятьюдесятью дукатами.
— Однако я чуть не забыл главное! — постарался я скрыть ехидство в голосе. — Откуда у вас это заклинание? Я думал, Университет не выпускает знающих его тайну даже за стены!
— Это не у меня, сеньор, — ответил он. — Это сотворил наш смотрящий за обозом. Вон он, у той телеги, рядом с големом.
Я посмотрел в указанном направлении — и увидел того самого человека, которого принял за лекаря, когда он, проходя мимо меня, рассыпал в грязь свои инструменты.
Сейчас он возился с сидящим у телеги големом, явно беспокоясь за него больше, чем о том, что я там говорю. Меня кольнула ревность, но потом я задумался. Пренебрежение к наглому простолюдину стёрлось, при воспоминании о степени его магического искусства.
— Благодарю вас, сеньор Ран. Идите к своим людям. А я поговорю с вашим скромным спасителем.

Глава 23. Старые ответы

Не думаю, что я способен подкрасться незаметно к живому человеку, у которого работает хотя бы одно из чувств. Мало того, что я в полном латном доспехе и сижу на Коровиэле — а тот, по повадкам, смахивает на чихуахуа размером с дом, когда в плохом настроении (а у него как раз плохое настроение) — так ещё вокруг меня два десятка гремящих железом, пахнущих конским потом и вечно ржущих здоровенных мужиков. Так что люди за двести метров минимум замечали, что приближается кто-то важный.
Но к лекарю я подъехал уже метров на двадцать — а он так и не обернулся.
Кстати, конский пот — штука специфическая. В моём мире я пару раз морщился от вони собак, но с запахом лошади это и рядом не стояло. Как сравнивать байдарку и поезд. Правда, учитывая, что лошадь сама по себе признак статуса, этот резкий, невероятно плотный запах странным образом считается терпимым. И всё же он накрывает всех вокруг буквально как одеяло, стоит лошадке пару часов энергично попотеть под седлом. Это как если бы тебе брызнули духами прямо в нос. Духами с запахом псины.
И всё же лекарь сосредоточенно возился с големом Красного Волока, так и не обернувшись ко мне.
Я поднял руку и остановил Дуката, который, похоже, уже собирался пнуть простолюдина.
Я перевёл взгляд на бранкотту Однорукого. Тьфу, то есть — Железную, конечно. Как бы со всем уважением к моему присутвию, но мужичьё тихонько рассасывалось по сторонам, ища сухое место. Незапланированный привал. Мимо бегала пара чумазых мальчишек — помощников полевой кухни, разносивших еду.
Тоже, кстати, особенность: стоять в очереди тут считается западло. Если ты мужчина, тем более с оружием — жди, пока тебя обслужат. Дети или женщины.
Впрочем, к повозке, где сидел кузнец с инструментами, очередь была — как и к маркитантке, что, видимо, чинила одежду. Счастливчики, заполучившие при дележе броню или оружие, сразу выделялись на фоне остальных — один из сержантов с помощью топора старательно рубил стёганую попону на борту телеги. Видимо, пойдёт на броню для пехоты.
Я мельком бросил взгляд в сторону, куда отнесли тела. Пехотинцы на удивление легко отделались — всего двое трупов. Их уже раздели до гола. Как, впрочем и врагов. У телам пошёл угрюмый сержант, на ходу вытаскивая меч. Меч, кажется, создан для того, чтобы разделывать людей — как нож для курицы. Ещё несколько, видимо сбежавших в самом начале, несли с собой деревянные кирки и лопаты — в инструментах были лишь небольшие железные накладки. Железо дорогое. и него пока целиком делают только оружие. Струсившим предстояло рыть ямы в холодном мокром грунте. И для дерьма, и для порубленных человеческих тел. Хотя деревьев вокруг было не мало, привычка экономить дрова все еще не давала людям сжигать убитых. А может, просто не хотели возиться. Срубить дерево заметно труднее, чем голову с тела.
Тяжёлых раненых не было: пара человек с повязками, похожими на повязку Однорукого, и всё. А они убили троих и двоих взяли в плен — удивительное соотношение потерь для всадников и пехоты. Впрочем, я не заметил, чтобы нападавшие активно пользовались магией. Плюс, скорее всего, местные сеньоры просто не поняли, с кем имеют дело, приняв бранкотту за обычных обозных слуг, что охраняют хозяйские телеги от воров и крестьян.
И всё же… да, я был определённо доволен результатом. Хорошее настроение не смогла испортить даже моя паранойя. Я кивком подозвал Адриана и, указав взглядом на лекаря, сказал:
— Этот человек прячет своё лицо. Первый раз он сделал это, когда мы проезжали мимо, уронив свои инструменты в грязь. Сейчас старательно делает вид, что слишком занят. Будь наготове.
— Я помню его, — ответил Адриан. — Это тот сумасшедший, что однажды пришёл к вам. Помните? Он тогда нес какую-то глупость о вашем сыне. Вы великодушно решили отпустить его.
Я вспомнил. Подробности встречи уже стерлись, но сам факт смутно маячил в памяти.
— Вот как. Это точно он? — Учитывая мою работу, у меня выработалась сносная память на лица, но всех запомнить по-прежнему не мог.
— Я не уверен до конца, — смутился Адриан.
— Хорошо. В таком случае, Адриан, будь на стороже: неизвестно, что он ещё выкинет.
Перестав смущать пехотинцев, мы подъехали поближе к лекарю. Адриан встал чуть в стороне, чтобы я оказался на линии огня. Буквально: если подозрительный лекарь что-то выкинет, Адриан сожжёт его потоком пламени.
Чуть объехав лекаря со стороны, чтобы заглянуть ему в лицо, я убедился, что он меня точно видит. Потому что он отвесил подзатыльник парнишке, который ему ассистировал. Они копались в боку голема. Тот вяло дёргался, как резиновая кукла. Парнишка, держал вокруг рук лекаря какое-то тряпье. А потом, увидев приближающегося меня, попытался поклониться, не отнимая рук от разреза.
— Не отвлекайся, — холодным голосом профессионала сказал ему лекарь. — Иначе погубишь больше, чем нужно. Простите, мой сеньор, но если я сейчас надлежащим образом поприветствую, то потеряю вашего чудесного слугу. А он, полагаю, весьма ценен.
— Прощаю, — машинально отозвался я. — Что ты делаешь с ним?
— Пять дней назад, когда мы пополняли запасы, какой-то негодяй из местных ткнул эту безобидную штуковину чем-то железным. Рана была неглубока, я склеил края, и это удивительное существо само смогло восстановиться. Но в последнее время я заметил, что оно слабеет. Жаль, что оно не может говорить. Полагаю, в нём остался кусок железа, и оттого нарушились потоки магии, которые в нём циркулируют… И я, кажется, нащупал. Да, вот оно. Держи как следует — не позволяй воздуху входить в рану, пока я не сведу края!
Последние слова относились к помощнику. Тот держал наготове пропитанную чем-то тряпку.
Лекарь выдернул руку в толстой кожаной перчатке. Я ожидал увидеть на его руке кровь или хотя бы слизь, но нет — только толстая кожи перчатки как будто слегка химией протравлена. В пальцах лекаря блеснул ржавый кусок железа. Он задумчиво посмотрел на него и сказал:
— Крестьянская коса. Дрянное железо. Странно, что оно не погнулось а сломилось… должно быть...
Голем глухо заворчал.
— Точно. Так, скорее, где мой клей?!
Второй помощник, стоявший всё это время в поклоне, разогнулся и подхватил горшочек с костра, одетыми в рукавицы руками. И уже с ним подскочив к лекарю. Через минуту они поставили заплатку на бок голема, пропитав составом из горшочка несколько кусков плотного сукна. 
Пока они возились, я внимательно рассматривал лекаря. 
Одежда как у караэнского подмастерья. Практичная, с кожаными вставками. Но в основном из натуральных тканей, окрашенная натуральными красителями, мечта любого экоактивиста. В реальности эта ткань превращалась в лохмотья при неосторожном ношении. Или, если кому ближе, в половую тряпку. Особенно в походе. Не говоря уже о том, что натуральный лён и шерсть впитывают запахи и начинают ужасно вонять. Неудивительно, что в моём мире все носят синтетику.
Из-за холода люди старались надеть на себя несколько слоёв одежды, становясь похожими на бомжей-наркоманов.  Лекарь не особо выделялся на их фоне. Тем не менее, кроме одежды, в этом мире были и другие символы статуса.
На поясе лекаря болтался короткий, широкий, почти треугольный кинжал — в бессмысленно богатых серебряных ножнах с затейливым узором. Кинжал караэнского стиля — своеобразный паспорт гражданина города. Последнее время Серебряная палата взяла моду давать гражданство ремесленникам и мастеровым, тем самым привлекая в город новых людей. Это работало: в контадо уже открылись две арбалетные мастерские, которые вместе выдавали по десятку сносных, мощных арбалетов в месяц. И, возможно, скоро смогут делать ещё больше.
Но денег на дорогущий меч у таких граждан не было, а отделить себя от просто «понаехавших» хотелось. Вот и появилась мода на эти треугольные кинжалы.
Рядом на поясе висела железная штуковина — инструмент лекаря: стандартизированная мерная ложка и что-то ещё, с выбитым крупным номером — верный признак школы лекарей Вокулы. По соседству висел похожий на затейливый брелок набор медных колец — знак слушателя Караэнского университета.
Любопытный человек. На все руки мастер.
Даже не знаю, с чего начать расспросы. Вернее, знаю — с чего точно нельзя. За последние годы у меня было много практики. Спроси человека напрямую о его деле — и он выдаст односложный, скомканный ответ. Я говорю и о профессии, и о проблеме, с которой он обратился. Потому что рассказать в двух словах то, чем занимаешься всю жизнь, или то, что тебя гложет не один месяц — это как в двух словах объяснить новый язык.
Человек может попытаться. Но, скорее всего, у него не получится. Он раздосадуется и замкнется. 
Поэтому нужно заходить издалека. Ох, не зря человечество придумало алкоголь и чайные церемонии.
Я решил начать с того, что спрошу, почему лекарь взял себе в помощники местных — а это были именно местные. В Долине Караэна не принято кланяться, это только в Луминаре своих работяг так выдрессировали.
Но лекарь опередил меня. Он заговорил первым.
— Нижайше и со стыдом прошу простить мне мой старый грех, сеньор Магн, герцог Караэнский. Стыд за него снедает меня постоянно. В оправдание скажу лишь, что то было временное помешательство после алхимического ритуала.
Он поклонился. И остался склонённым. К нему присоединились помощники. Голем заворочался, но лекарь резко распрямился и хлопнул порождение Красного Волока по темно-синей резиновой шкуре.
— Не двигайся! Я ещё не закончил!
Вёл он себя как врач из моего мира. Привычка командовать. И... Равнодушие к статусу, концентрация на деле. Я сузил глаза. Лекарь обернулся ко мне. Хотел было поклониться, но, заметив мой взгляд, не стал.
— Как тебя зовут? — спросил я.
— Тут меня все зовут дядя Нанэ, — осторожно ответил лекарь. Его лицо изменилось. Кажется, он вспотел, несмотря на холод. Его взгляд скользнул по свите за моей спиной — по гогочущим дружинникам, что обсуждали недавнюю схватку, потом по Адреану. И задержался на нём. Прежде чем вернуться ко мне.
Он посмотрел прямо мне в глаза. Оценивающе. Потом, спохватившись, опустил взгляд.
Я положил руку на рукоять меча.
— Ты кажешься мне знакомым, — сказал я. — Ты. Но не твоё лицо.
Он напрягся и сунул руку в сумку на поясе. Та была завязана, он второй рукой дёрнул за узел — всего пара движений, — но к тому времени, когда рука всё же просунулась в мешок, я уже выхватил меч, немного подумал и послал Коровиэля вперёд. Коровка уловил перемену моего настроения, не увидев явной опасности, просто рванул вперёд и кованым нагрудником сшиб в грязь и лекаря, и его помощника. Скорее всего, потоптал бы их подковами, если бы я тут же не спрыгнул и не уселся верхом на лекаря, приставив к его горлу Коготь. Всё произошло быстро.
— Я тебе не враг, — прохрипел лекарь, морщась от боли.
— Отнять всё, что при нём. Связать. Заткнуть ему пасть. В мою палатку, — велел я своим ошеломлённым телохранителям.
— Твой конь сломал мне ребро. Исцели, а то помру, — довольно хамски по форме, но спокойно, если не считать стонов, сказал лекарь, пока подпрыгнувший Дукат исполнял приказ.
Я прикоснулся к его шее, не снимая перчаток. Мужчина оказался удивительно здоров для своих тридцати-тридцати пяти лет — хотя много зубов не хватало, но суставы и потроха почти в норме. На груди лишь ушиб. Лечить я его не стал. Прежде чем к нему вставили кляп, он успел выдавить:
— Только без пыток. Я всё расскажу сам.
Когда я поднялся, Коровиэля уже ужерживал спешившийся Адреан. Молодец, Коровка может натворить дел, не разобравшись. Он фыркал, косил настороженным взглядом по сторонам и бил копытом, пачка мои доспехи грязью. И настороженно косился на пехоту вокруг. Я провёл взглядом по бранкотте.
Они стояли цепью — человек сорок, может пятьдесят, — молча, с лицами, на которых смешались усталость и глухое раздражение. Однорукий с сержантами в стороне. Потерялись в отдалении. Все молчат. Но это молчание было на удивление красноречивым.
У многих руки сжимают древки копий, и кто-то, я заметил, невольно перехватывает их поудобнее. У этих людей теперь есть оружие, пища, и впервые за долгие годы — чувство силы. И потому их молчание — это уже не страх. Это, скорее, ожидание.
Я вдруг почувствовал, как в воздухе густеет то самое неправильное — когда люди, которые существуют для исполнения твоих желаний, начинают задаваться вопросом: а кто тут вообще распоряжается. 
Я выдохнул, гася вспышку бешенства, медленно вложил в ножны Коготь, принял меч и спрятал его в ножны тоже. Потом снял шлем, чтобы они видели моё лицо. И сказал спокойно, не повышая голоса:
— Этот человек опасен. Вы видели, что он сделал. Видели, что может. Откуда в нем такие силы? Ведь он не благородный человек.
Магия — это не ремесло, не умение ткать или ковать. Это власть. И, если это власть не исходит от "законных" сеньоров, то выбор не велик. Колдун. Слуга демонов.
Я сделал шаг вперёд, и несколько бойцов непроизвольно попятились.
— Если я ошибся — завтра он будет жив, накормлен и даже, быть может, свободен. Но если нет... — я коротко махнул в сторону лекаря, которого уводили, — то я только что спас вам всем жизни.
Пауза. Несколько человек, не выдержав, кивнули. Остальные молчали, но смотрели уже иначе — настороженно, но без прежнего напряжения. Они давно уже не боялись демонов. Вернее, привыкли бояться, но только как нечто почти сказочное. Слишком редко кто-то действительно сталкивался с колдунами и демонами. Хватало и своих проблем. Это почти как атомное оружие в моем мире. 
Я добавил чуть тише, почти доверительно:
— Я не враг вам. Но запомните: если среди нас есть колдун, который думает, что может прятаться под личиной лекаря, — то погибнем все. Я не стану ждать, пока это случится.
И, не дожидаясь ответа, надел шлем и сел в седло. 
Молчание стало... Как будто тише. Но не исчезло до конца.
Ситуация вокруг города требовала моего живейшего участия.
Я был гарантом всех договорённостей, последней апелляционной инстанцией и одновременно оперативным законотворческим органом.
И всё же, наплевав на всё это, я отправился обратно в лагерь.
Лекаря, а заодно и обоих его помощников, везли на запасных лошадях.
Найдя свою «штабную» колонну, состоящую из хирда долгобородов и Стражи Караэна, я велел поставить малую походную палатку — небольшой шатёр из нескольких слоёв толстой шерсти, неплохо защищавший от ветра.
Такой ставили на дневках.
Лекаря привели внутрь, привязали к вбитым в землю двум жердям, предварительно сняв с него почти всё, кроме местного аналога трусов.
После чего я выставил вокруг шатра охрану и вошёл внутрь.
— Пусть они отойдут, — встретили меня слова лекаря.
Он не улыбался.
Обычно люди начинают машинально угодливо улыбаться, когда оказываются перед тем, от кого зависят. Та самая гаденькая улыбочка, что наползает на лицо сама, когда ты, например, разговариваешь с клерком в банке.
А этот человек смотрел на меня твёрдо и спокойно.
Я велел маячившему за спиной дядьке Гирену, Дукату и даже вошедшему со мной в палатку Адреану выйти.
Выдержал их возмущённые взгляды и подождал, пока они отойдут от палатки шагов на десять.
Потом обернулся к лекарю.
— Назови своё имя.
Привязанный, практически распятый, как шкура на просушке, человек вдруг ухмыльнулся.
И, несмотря на мучительно неудобную позу, гордо вскинул голову.
— Неужели ты и со второго раза не узнаешь Зартана Нахтира?
Время потянулось вязко. Даже полотно шатра, натянутое ветром, не колыхалось. Только отдаленный гул голосов, да тихий треск лучин в крохотной походной жаровне. Слова упали в тишину, и тишина расползлась, растекаясь по палатке, как пролитая ртуть. Я смотрел на него долго — может, секунду, может, целую вечность.
Передо мной был не человек, а ответ на все мои старые вопросы, искать который я давно устал. Я больше не чувствовал никакой необходимости в нем.
Первым не выдержал он. Начал дёргаться в верёвках — сперва едва заметно, потом сильнее, когда жгучая боль вернулась в руки и плечи. Голос изменился — в нём проступили жалоба и страх, как ржавчина под позолотой:
— Вспомни, герцог Караэна... Мы встречались... в Подземье Таэна...
Я чуть склонил голову. 
— Да, — сказал я, и даже сам услышал, как спокойно это прозвучало. — Я помню. Просто ты с тех пор заметно изменился.

Глава 24. Рассказ Зартана Нахтира

Любой человек хочет, чтобы его выслушали. Так уж мы устроены. Мы любим жаловаться, любим сочувствие, но в то же время нам хочется и восхищения — и потому мы не против похвастаться. На этом, собственно, и зарабатывают психологи: вовремя поддакнуть, а потом сказать — «это прорыв, вы смогли отстоять свои границы и справились с обстоятельствами. С вас двести баксов».
Иногда люди не хотят рассказывать. Когда это сопряжено для них с потерями или опасностью. В этом мире всё решается просто — пытками.
Я был посередине. Принадлежал двум мирам. Поэтому использовал оба метода.
С одной стороны — спрашивал. Почти нейтрально. Как ему Университет Караэна?
К моему удивлению, Зартан его похвалил. Рассказал, что провёл там целый год. Начал с того, что устроился слушателем в деканат алхимии — разумно полагая, что во всём остальном, особенно в Истории и Практике Магического Искусства, которую вёл нынешний ректор Бруно Джакобиан, он и сам кого хочешь сможет подучить. Но вскоре осознал ошибку и поступил и туда.
Он с восторгом описывал споры, что велись в стенах, похожих на кость, и какие грандиозные прозрения нащупали лекторы и студиозы Университета.
В Древней Империи явно не хватало мыслительных центров — и некоей формы обмена, если не секретами мастерства, то хотя бы достижениями. Неудивительно, что после её падения люди почти мгновенно утратили весь свой потенциал.
Зартан был искренне очарован искусством создания иллюзий — тем самым, чем, собственно, и славился Университет Караэна. Я внимательно слушал и осторожно польстил ему, сказав, что таким тонким мастерством люди овладевают десятками лет, а он превзошёл почти всех. Разве что хитрые машины Бруно, способные объединить усилия множества магов, могли дать схожий эффект.
Зартан с досадой дёрнулся в путах. Очевидно, хотел отмахнуться от меня, но забыл, что связан.
— В этом теле я как драконид в горшечной мастерской, — сказал он. — То и дело что-то ломается или бьётся. Мало того, что я стар и слаб, так я ещё и глуп, а мой потенциал к изменению реальности — чуть больше, чем у кошки. К счастью, я ещё помню пару старых приёмов.
Я уважительно покивал и добавил:
— И всё же, вы, сеньор Зартан, смогли раздвинуть границы возможного для себя самого.
Он улыбнулся. Трудно было привыкнуть, что передо мной — то же древнее чудовище, выросшее в огромную тварь с пастью, каким я видел его последний раз. Не потому, что он выглядел иначе. Нет — он был другим.
Таэнский акцент, простецкий говор, вперемешку со сложными понятиями и вычурными словами — иногда на языке Древней Империи. Мимика мелкого ремесленника, лишь изредка становящаяся хладнокровной и благородной. Испуганный и ищущий взгляд, который временами сменялся спокойным взглядом мудреца. В нём будто жили два человека. И тот, кто говорил сейчас, был лишь вкраплением в того, кто был настоящим.
Неужели и со мной так? 
Насколько я — это я, а не Магн Итвис?
Например, мой второй способ вести разговор.
Зартан оставался привязан. Таким образом, что он не мог до конца встать, не мог и и толком сесть. Неудобство позы заставляло его выделывать какие-то замысловатые движения, которые при других обстоятельствах вызвали бы у людей истерический смех. Хоть на телефон снимай. В попытках ослабить боль от верёвок он ухитрялся поочерёдно опираться то на колени, то виснуть на столбах, то — потеряв всякий стыд — распластываться, как цыплёнок табака. Всё это мешало ему думать, мешало лгать. 
И мне даже в голову не пришло его развязать.
Да и Зартан принял правила игры — он и не просил.
Больше того, в какой-то момент вошли слуги и подали мне слегка подогретое вино со специями, кувшин с кипячёной водой (они ненавидели этот мой каприз и сами бы с куда большим удовольствием напились из первой же лужи), чтобы разбавить его, и истекающее салом жареное на углях мясо с кусками брюквы.
Зартан напрягся, вытянул шею, принюхиваясь, и очень несдержанно сглотнул. Но посмотрел на меня спокойно. Я заметил, что верёвки стёрли ему кожу. Встал, подошёл и, не снимая перчаток, коснулся его голой шеи. Пустил небольшое лечение — скорее снимая боль, чем действительно исцеляя.
— Значит, ты такой же, как и я. — тихо сказал я.
Зартан некоторое время молчал. Я даже подумал, что он знает: пока я касаюсь человека, я чувствую ложь. Плохонький полиграф, но всё же.
Однако он не лгал — он думал.
Наконец он ответил:
— Нет. Когда я родился, ты уже давно бежал от Владык. И с тех пор они никому не давали столько даров.
— А есть кто-то ещё, кроме нас? — спросил я небрежно.
— Кроме тебя я говорил только с Привратником. Он всё так же ждёт возвращения Япета. Он пришёл ко мне во снах в первую же ночь — вместе со своими заморочками. Тысяча лет прошло, а он всё ещё мнит себя тем, кто дёргает за ниточки. Из его загадочного бреда и недомолвок я понял лишь одно: ты смог каким-то образом отгородиться от его явлений, и он в бешенстве. Или, что тоже возможно, в растерянности. Похоже, больше никто так никогда не мог. Он стар — достаточно стар, чтобы не делать ошибок. Не говорить больше, чем хочет. И всё же… я вижу по его поведению и словам: кроме нас, в этом мире есть ещё Вечные, с которыми он говорит.
 — Расскажи мне о Вечных, — попросил я, позволяя своей магии затянуть его раны и снять боль. 
Зартан даже попытался встать — и это ему почти удалось: верёвки не давали полностью распрямить ноги. И он остался нелепым, жалким и подчиненным. Он сам понимал это и смутился. Интересная придумка вот так привязывать человека. На удивление действенный способ вымотать человека и сточить ему волю. Опустил голову и раздраженно заговорил:
— Обычная история, когда в неё замешаны Владыки, — фыркнул он. — Однажды Владыкам надоело, что люди, которым они поручали своё добро, слишком меняются. Выяснив, что мы просто слишком быстро стареем и умираем, Владыки сделали некоторых Вечными. Тех, кого посчитали особенно полезными. Так, как сумели.
Я отошёл, сел на походный стул. Взял кубок и до того как отпил — машинально взглянув в щель палатки на Адреана. Он заходил со слугами и отпил из кубка перед тем, как оставить его мне. Следовало убедиться, что не стало ему плохо. Ну, вот такая у меня пищевая привычка.
Адреан стоял метрах в пятнадцати от палатки, разговаривая с Дукатом. Вернее, Дукат что-то ему втолковывал. Наш с Зартаном разговор слышать он не мог. А вот Дукат…
Я встал и вышел.
— Дукат, — позвал я. — У меня есть дело для тебя.
Немного подумал.
— Возьми людей и осмотри окрестности. Вдруг где засели враги, замыслившие подлое внезапное нападение.
— Да, мой сеньор! — отрывисто бросил Дукат. 
Он подглядывал, как я добиваюсь от пехоты чёткого подтверждения приказов, и копировал это без стеснения.
 — Я возьму сеньоров Васло и Хатча с их копьями. Осмотрим сначала холмы на севере — там удобно прятать отряд. А потом проедем вокруг лагеря, на пятьдесят полётов стрелы!
— Выполняй, — кивнул я.
Проследив, как он уходит, я вернулся в шатёр.
— Сколько было Вечных? — спросил я небрежно.
— Я знаю о двух десятках, — сказал Зартан.
Он стоял, перенеся весь вес на один из шестов и нелепо отклячив задницу. При моём появлении попытался придать себе более приличную позу — получалось плохо. — Но ты же знаешь Владык. С ними нельзя быть хоть в чём-то уверенным.
— Не знаю, — искренне сказал я. — Я ничего о них не помню.
— Понимаю. Я уже и забыл, как это. Новое тело. Новые мысли. Привязанности. Ты не поверишь, я месяц пути из Таэна плакал утром и вечером. Не мог выкинуть из головы старуху и двух детей, что были в прошлой жизни этого тела.
Голос Зартана дрогнул. Он горько усмехнулся. Его лицо изменилось — стало таким, как у человека, который испытывает сильную, настоящую боль. И дело было не в верёвках.
— Даже сейчас… иногда… накатывает, — тихо сказал он.
Он попытался утереть влажнеющие глаза плечом. Почти получилось. Заговорил быстрее, сбивчивее, словно стесняясь этой чужой, прилипшей к нему эмоции.
— Я не лгал, когда говорил, что был слегка безумен при нашей первой встрече. Когда Привратник рассказал мне о тебе — я сразу бросился тебя искать. Это было несложно… точнее, я знал, где ты, после того как понял, кто ты. Ведь ты слишком известен. Вот попасть к тебе на аудиенцию — это да, это было сложнее. — Он усмехнулся сам над собой. — Мне в голову не пришло, что ты можешь меня не узнать. Я привык, что Вечные всегда держатся вместе, помогают друг другу. Ничто так не сближает, как отличие от остальных.
Он хихикнул — коротко, нервно.
— Даже позже… когда мы превратились в уродов… те, кто ещё мог думать, тоже дружили. Очень тесно…
Он прикрыл глаза.
— А дальше ты знаешь. Я добрался до тебя почти случайно. Начал разговор с середины, запутался, сделал пару намёков на древние ритуалы… понял, что ты ничего не понимаешь… и тут твоя свита... Да и твой взгляд. И вдруг моё тело выдало такой ужас, что у меня рухнули все мысли…
Зартан сокрушённо покачал головой, словно вспоминая собственный позор.
— Почему ты не сказал прямо? — спросил я.
— Там? При всех? — он поднял на меня глаза, блеснувшие сарказмом. — Заявить вслух, что их герцог… что-то вроде колдуна? Да ты бы первый отрубил мне голову. Странно, что Привратник называет тебя Охотником. Со стороны ты скорее похож на палача.
Он снова хихикнул — и тут же сдавленно застонал, пытаясь распрямить хотя бы одну ногу. Верёвки не давали.
— Что он ещё рассказал обо мне? — спросил я небрежно.
Я налил вина во второй кубок и поставил так, чтобы он видел. Намёк он понял. Губы облизнул — но головой мотнул, отвёл взгляд.
— Я помню, как он говорил… но это же Привратник. Он никогда ничего не говорит прямо. Он намекает, он снится, он отбрасывает тени слов. И если даже говорит — это сон, а сны трудно удержать в памяти. Единственное, что я понял наверняка — он хочет восстановить Империю.
Зартан вздохнул — длинно, устало.
— И то… я понял это только потому, что он навещает меня почти каждую неделю. Во снах. Всегда во снах.
— Как он выглядит? — спросил я. Хотел сравнить со своими… видениями? Снами? И вдруг понял, что мои воспоминания — на удивление мутны. Я отчётливо помнил старика в лодке, Пана… но Привратника — того, кого Зартан так метко назвал — лишь смазанную фигуру. В белом? Или красном?
Забыл. Неважно.
Мне вдруг стало чуть стыдно за своё поведение. Не знаю, почему. Возможно, потому что Зартан воспринимал происходящее как должное. Более того — он, похоже, был благодарен за мою сдержанность.
Впрочем, так оно и должно быть.
В последний раз, когда мы встречались, он сидел в подземелье, привязанный к стулу. Потому что его нельзя было убить — только запереть. 
И он ел людей.
И хотел съесть меня.
И убил Рудо, кстати. Я, честно говоря, тогда сам хотел его убить. Я подавил в себе некстати вспыхнувшую жалость к Зартану и внимательно всмотрелся в его лицо.
Мне нужно от этого человека… много. 
Его секреты.
Его знания.
Его умения — вон как ловко он усилил иллюзию Университета.
Его понимание магии, этой, что стёрта и забыта.
И главное — знание о Кузне Душ.
Но повода доверять он мне пока не давал. А поводов не доверять… Кроме того, что он ел людей? Хм. И всё же — он говорил искренне. Не таясь. Всё, что не касалось важного, он выдавал охотно. О том, как вселился в бедолагу, как шёл искать меня… и как в последний момент передумал.
— Я ожидаю, — сказал Зартан, — что вы, герцог Караэна, спросите о том, что нынче называют Древней Империей. И, пожалуй, я могу указать вам путь… к тому, что сегодня зовут арсеналом.
Я поднял бровь. По-прежнему ни слова о Кузне Душ. Определённо, этот человек говорит многое, но не всё.
Но предложение было хорошим.
Тем более — я помню, как во мне изредка всплывали знания о Древней Империи. Будто озарения. Так что я смогу хотя бы отчасти проверить его ложь.
— Расскажи, — кивнул я.
Зартан с надеждой посмотрел на меня.
— Может… прикажете принести стул? Так мне будет удобнее.
Вторая просьба за всё время.
— Возможно, позже, — пообещал я.
Он тяжело выдохнул, взглянул на второй кубок — тот самый, который я поставил рядом как приманку. Снова вздохнул — глубже, смиреннее — и начал говорить.
— Всё началось очень давно, — сказал Зартан, ровно, почти рассеянно, будто рассказывал не тайну, а погоду. — В мире, который называют Серединным. Или Перекрёстком. Его символ — крест, если помнишь. Наш мир. Там, где мы, люди, были созданы.
Он говорил, как старый учёный, вспоминая лекцию, которую читал тысячу лет назад.
— Его назвали так потому, что из него есть путь сразу в несколько миров. Но главное — он стоит на границе между нижними и высшими. Нижние полны чудовищ и ужаса. Высшие — красоты и счастья. Хотя, признаться, это деление весьма условно. Владыки считают высшими те миры, где их желания воплощаются в материю без усилий. А те, где желания перестают становиться реальными, они записывают в низшие. Что насчёт ужасов… — он криво усмехнулся. — Для людей и там и там есть чего бояться.
Он поднял глаза на Магна.
— Этот мир, в котором мы сейчас, часто называют Бездной. Магия здесь работает плохо. Будто она связана скорее с памятью, чем с желанием. А у Владык с памятью… очень плохо.
Магн вспомнил Пана — и кивнул.
— Владыки попали сюда в наказание. Проиграли войну другим Владыкам и были низвергнуты. Так гласили слухи, что передавались людьми из поколения в поколение. Лишь Япет однажды сказал вскользь, что они не изгнанники, а непокорённые. Вот так, из оговорок, и складывается наша история.
Зартан вздохнул.
— Впрочем, меня это мало интересовало. Я был тем, на ком держалось почти всё. То, что вы зовёте Империей, не было ею. Это были дворцы. Множество дворцов, рассыпанных по полуострову, который вы теперь зовёте Регентством.
Он сказал это без гордости — скорее с равнодушной точностью человека, который видел, как поднимаются и рушатся эпохи.
— Когда я жил, за северными горами были лишь кучки одичавших дикарей. То, что теперь там якобы Железная Империя, — смешно. А там, где у вас Королевство, были лишь несколько пустующих дворцов. Круг Фей… Сначала я думал, что это выжившие Владыки. Но нет. Никто не уцелел. Кроме Пана и… возможно, ещё некоторых. 
Я вспомнил развалины с Владыкой на пути к Кузне Душ, но промолчал.
— Владыки часто были жестоки, — продолжил Зартан. — Но это жестокость детей. Их можно было уговорить, отвлечь… но не всех. Нрав Владыки отражается в его облике. Если он похож на человека, как Япет, — почти наверняка он добр к людям. И рядом с ним мало что угрожает.
Нехорошая тень скользнула по его лицу.
— Но были и другие. Один выглядел как бронзовый бык. Он любил страх. Его изгнали под землю — ещё до моего рождения. Говорили, что он создал особых людей, похожих на быков. В качестве своих стражей. И тех, кто внушает ужас. Я видел их черепа.
Он помолчал.
— Был и другой — пылающий человек. Огромный. Я видел его сам. Один из самых могущественных. И жестоких. Он говорил Япету, что людей можно отлить заново. Лучшими. Как металл, что выплавляют в форму. Только вместо пламени боль, а вместо формы отчаяние и горе. Он нашёл маленький мир-пузырь и начал это делать. Япет запретил ему мучить людей. А когда тот не послушался, Япет собрал Владык, пошёл войной на его мир и сокрушил его. Разбил, заковал правилами. Его людей, точнее то, во что он их превратил, Япет не стал трогать. Оставил как есть. Япет всегда слишком любил нас. Так появились демоны.
Тут он на миг замолчал — с гордостью.
— Они были нашей армией.
В его голосе мелькнуло эхо древнего величия.
— Владыки иначе смотрят на мир. Если мы хотим построить дом — мы думаем о камнях и досках. Владыке в голову не придёт строить. Он просто отводит дождь, заставляет светиться небо, если ему скучна ночь. Делает камни тёплыми, если ему холодно. Так же они делали и армию. Одни наделяли созданное нами оружие невозможными свойствами. Другие делали оружием людей.
Он улыбнулся уголком рта.
— У нас были Громовые Великаны. Сейчас их нет. Их создавали лишь из мужчин. И они старели. Да… я помню.
Он на миг закрыл глаза — как будто смотрел на мир, которого больше нет.
— Я помню мир, покрытый мхом и огромными растениями. Таким он сейчас только в Гибельных Землях. На моих глазах Япет и некоторые другие заставили острова к западу, что вы называете Сорскими, и большой остров к югу, покрыться травой и превратиться в зеленые пастбища. А один из богов пошел по нему, бросая желуди, и за ночь из них вырастали целые рощи деревьев. 
Магн вскинул бровь, но не перебил.
— Мы превратили этот мир в сад. Покрыли почву травами, деревьями. Превратили луга в поля. Возвели прекрасные дворцы, в которых Владыки могли наблюдать, как для них танцуют, играют музыку… или умирают. Мы не были Империей в том смысле, что вложили в это слово ваши фанатики из Таэна. Мы были центром кружащегося вокруг хаоса. Владыки не были ни рыцарями, ни правителями. Они просто были. И скучали вечность. А люди… — он усмехнулся. — Люди стали их развлечением. Они пристрастились к нам. К нашим эмоциям. К нашей изобретательности.
Он вскинул подбородок.
— Они могли жить без всего, сидя голым задом на валуне и наблюдая, как растёт папоротник. Но стоит показать им новый танец, и повторять не чаще раза в год — и он будет для них новым всегда. Они не помнят. Если не хотят. И, уж конечно, это всегда интереснее, чем растущий папоротник. 
И тут он странно, горько засмеялся.
— Возможно, мы сами их испортили.
Он посмотрел на Магна долгим, внимательным взглядом.
— Люди всегда портят тех, кто делает их счастливыми. Даже богов.

Глава 25. Смерть богов

— Ты спрашиваешь про Империю, — сказал Зартан после паузы. — Хорошо. Тогда начнём с того, кем был я.
Он тяжело выдохнул. В голосе послышалась жёсткая, сухая нотка — словно он вспоминал не величие, а работу, от которой никого не тошнит только первые сто лет.
— Я тот, которого потом назовут аспектами. Мы отвечали каждый за свое направление. Сейчас, конечно, Культ Императора на придумывал небылиц. Или, даже вернее, взял старые и добавил свои. Люди всегда любили думать, что мы были избранниками. Особенными. Такими, знаешь, духовными. — Он хмыкнул. — Я был счетоводом. Надзирателем. Распорядителем. Одним из тех, кто следил, чтобы огромная машина не развалилась. Я заведовал всеми складами и следил за их пополнением.
Он поднял взгляд к верёвкам на руках, будто те символизировали что-то очень далёкое.
— Владыки… им было всё равно. Пока им что-то нравилось — они хотели этого в десять раз больше. Пока их что-то раздражало — они хотели, чтобы этого не существовало. А мир должен был подстраиваться.
На его лице мелькнула презрительная усмешка.
— Их дворцы...
Я понял, что он хочет сказать. Дворцы владык были храмами. Да. Но храм где действительно живет бог — это не дом молитвы.
 — Это… — Зартан все ещё поискал слово.
 — Я понял, продолжай, — сказал я. И я действительно понял. Каждый дворцовый комплекс это был своеборазный театр. Огромная сцена, где Владыка хотел быть первым зрителем. Или единственным. 
— Мы должны были обеспечивать их зрелище, — все же закончил свою мысль Зартан.
Он говорил всё быстрее, будто освобождался от груза.
— Они ревновали друг к другу. Не постоянно — память у них дырявая, как рыболовная сеть. Но стоило кому-то из них заметить, что у соседа фрески новее, а колонны толще… и началось. Десятки тысяч людей должны были перестраивать дворец. Новые материалы. Камень вместо слишком ветхого дерева. Красивый мрамор вместо серого камня. Новые росписи. Новые залы для танцовщиков, музыкантов, сказителей, акробатов. Целые города артистов. 
Он усмехнулся.
— А их надо кормить.
В голосе — смирение и грусть, как у моего казначея, который рассказывает сколько ушло на содержание собранного феодального ополчения за неделю.
— Значит, нужны фермы. Стада. Земледельцы. Ими управляли другие чиновники. Ими управлял я. Я распределял зерно, людей, мастеров, каменщиков. А когда Владыка просыпался в дурном настроении и требовал снести западное крыло дворца, потому что «оно смотрит на меня криво», — я должен был убедиться, что люди успеют снести, построить и украсить всё заново. А если не успевали… — он пожал плечами. — Тогда приходилось объяснять Владыке, что его воля исполняется. Хотя она не исполнялась. И это была тоже очень тонкая работа, которая всегда стоит очень многого. 
Он на секунду замолчал — и впервые в его голосе послышалась тень гордости.
— Владыки были богами только на сцене. Но за кулисами боги не работают. Работали мы.
Он посмотрел прямо на Магна.
— Ты не представляешь, сколько нужно людей, чтобы один Владыка не скучал. У него должно быть всё: красота, музыка, новые истории, редкие звери, новые вкусы, новые ткани, новые лица… И всё это — бесконечно. К счастью, мы быстро поняли, что можно показывать одно и то же разным. Построили дороги, поставили вдоль них остановки с запасами. И пустили целые караваны с артистами. Потому что когда Владыки забывали, что уже видели это, им казалось, что они видят впервые. Значит, можно было подавать заново. Но через год. Или через пять. А через десять — наверняка.
Он тихо рассмеялся.
Я кивнул. Они были магической формой того общества, которое в твоём мире называют сверхпотреблением. Только у них не было выбора. У них были Владыки. Потребляли их. 
Он снова стал серьёзен.
— Империя не была царством, не была структурой власти, не была системой. Она была голодной пастью. Огромной, сияющей пастью развлечений и чудес. И мы кормили её. Всё — ради того, чтобы они не впадали в скуку и не начинали рвать мир когтями.
— Что же случилось, что всё рухнуло? — спросил я, поняв, что он потерялся в воспоминаниях. Даже забыл постоянно переносить вес и застыл в одной позе.
— Мы, — ответил Зартан. — Я.
Он говорил спокойно, почти устало.
— Всё началось с того, что после создания демонов они поняли, что могут справиться даже с самым сильным, если навалятся вместе. И избежать мести. А я… — он криво усмехнулся. — Когда я не мог удовлетворить их желания, я прятался за Япетом. За сотни лет они накопили столько обид, что, хоть и не помнили их, стали воспринимать его, своего спасителя, как угнетателя. И однажды появилась та, которая смогла манипулировать ими почти как человек.
— Великая Мать, — вырвалось у меня. Не смутная догадка, а эмоциональный всплеск. Это личное. Это существо и меня втянуло в свои мутные схемы.
— Да. Каждые лет семьсот-восемьсот случается волна изменений. Что-то проходит по всем мирам. Границы миров истончаются, даже закрытые миры — такие, как нынче Перекресток, становятся доступны. Я помню то время. Далеко на севере какой-то бог привёл племена людей. Они поселились среди скал, где земля зимой замерзает до такой степени, что покрывается снегом и льдом. На треть года! Появились и люди в железе, на лошадях — те, кто сейчас называют себя Железной Империей. Вы переняли у них способ боя или они завоевали вас — не важно.
Он поморщился.
— Но кроме них пришли и новые Владыки. Бегущие от чего-то. Обычно — поодиночке. Но некоторые — со своими народами. Пятеро привели долгобородов. Она — эльфов. Была ещё одна, но она была столь странной, что её вместе с тем, что лишь внешне напоминало людей, сразу изгнали вниз, под землю.
Он сплюнул в сторону.
— Я не верю, что Владыки могут рожать. Я никогда не видел их детей. Но видел, как изредка появляется новый. Наследует от отца и матери некоторые силы и склонности, но чаще — обретает свои. И вот эта начала «рожать» чуть ли не раз в десять лет. Так она и получила свой эпитет. Великая Мать. Я поздно понял, что, хоть Владыки и размножаются иначе, они привязаны к тем, кого мы называем их детьми. Япет часто вспоминал о своих сыновьях, оставшихся на Перекрёстке. И часто бывал у тех, кто был здесь.
Я хмуро кивнул — снова вспомнив Владыку в полуразрушенном дворце по пути к Кузне Душ. Но молчал.
Зартан продолжил:
— К тому времени Владык уже было больше двух сотен. Мы не справлялись. И тогда Великая Мать подняла бунт. Смогла собрать из Владык, этих странных, праздных существ, самую настоящую банду. Владыки-заговорщики! А мы смотрели на то, как они готовят заговор и не понимали, что мы видели.  Это произошло быстро. Не прошло и ста лет. Они нашли способ пленить и сокрушить Япета. Загнать его в ловушку его собственного сознания. Он пребывает то ли в мире-пузыре, то ли вовсе между мирами. Я не знаю. Знаю только, что это связано с омфалами. Несколько камней, которые Владыки разбросали по всему этому миру. Ты видел один из них в Таэне. Я узнал по описанию. Сейчас его называют Сердце Бога. Может, это печень. А может — просто замок на двери. Не знаю. Я не пробовал его разбить. Не успел.
Он горько усмехнулся.
— Разумеется, как только Япета не стало, всё рухнуло. Люди стали голодать и умирать. Владыки сначала просто возмущались, потом начали биться друг с другом. Кто-то — чтобы отнять что-то у других. Кто-то — чтобы защитить своих людей. Последних, кстати, было больше. А ещё были мы, Вечные. И у нас были Громовые Войны. За десять лет мы почти смогли восстановить порядок.
Зартан поднял взгляд. В нём мелькнуло что-то жестокое, первобытное.
— Разумеется, мы были не в восторге от выходки Великой Матери. Мы узнали, кто за этим стоит. Мы придумали, как их пленить. Мы не Владыки. Мы не создавали миры-тюрьмы. Но мы знали, что железо блокирует их силу, а молнии ранят материальное тело любого. Потому мы повергали их, а потом заковывали в железные цепи и бросали в подземелья. Большая часть Владык была на нашей стороне. Почти все. Потому мы быстро переловили почти всех, кто был вовлечён в заговор. Остальных заставили работать…
И тут на лице древнего жреца впервые проступило счастье. Настоящее. Страшное.
— Это стоило каждой смерти, — прошептал он. — Да, тогда мы почти стали Империей.
Но улыбка исчезла.
— Вот только, как оказалось, Великая Мать готова на многое. Прежде чем мы успели её поймать, она бросила свой народ и бежала на север. Далеко, очень далеко. К тому времени там уже были леса и травы нашего мира, и мы смогли отправить несколько отрядов в преследование.
Зартан вдруг захохотал — коротко, резко, неприятно.
— Многие Владыки умели летать. Но только не она. Мы думали, что поймаем её быстро. Но она бежала не просто прочь. Она что-то знала. Она пробудила древнее зло.
— Что-то, что могло охотиться на Владык. И, как мы тогда подумали, убивать их, — сказал Зартан. — Мы уже знали, что Владыки могли бояться. Они боялись Многоруких — существ, что были посланы присматривать за ними их победителями. Видел стены вокруг Таэна? Япет возвёл их сам. Ещё до меня. Они боялись железа, многие боялись огня… Япет однажды сказал, что до них здесь жили драконы. И драконы сторожили кое-что, что не до конца мертво.
Он мрачно усмехнулся.
— Драконы исчезли. Не знаю как — это было до меня. Я застал лишь сказки. Такие же пустые, как и сейчас: золото, пещеры, похищение красавиц. Впрочем… за морем дракониды и в самом деле любят похищать женщин.
Я не клюнул на попытку затянуть разговор каким-то левым вбоквеллом.
— И она убила Владык? — уточнил я.
— Я не позволил, — Зартан величественно вскинул подбородок, выглядя при этом максимально нелепо в своей связанной позе. — Вот тогда я стал Владыкой Владык. Меня слушались. Нет, многие бежали. Так, как умели только они. Пан уже давно был в своём мире — ещё со времён войны на Перекрёстке. Один спустился на дно моря, сделав так, что некоторые люди смогли дышать водой… или создав место, где можно дышать под водой. Многие просто исчезли.
Он вдохнул глубже, словно возвращаясь туда, в тот ужас.
— А древнее зло, что могло победить Владык и, как казалось нам тогда, пожрать их… огромные чёрные чудовища… мы назвали их Пожирателями. Они не разбирали, кого жрать. Правда, Великую Мать — и некоторых людей, изменённых ею — они не трогали. А ещё Пожиратели могли поднимать мёртвых.
Магн вспомнил тварь, что атаковала Караэн, и Костяной Город.
— И тогда мы вспомнили о демонах, — продолжал Зартан. — И ослабили печати. Чтобы их можно было призывать. Это была трудная война. Погибли все Владыки, что бились с нами и за нас. Но мы смогли пленить Великую Мать. Прибили её к скале на дальнем Севере железными костылями. А потом спрятали вместе со скалой.
Я кивнул. Вот это уже было проверяемый факт. Зартан не знал, что я нашел Великую Мать. Но он не сказал, что перевез её под Караэн. Видимо, чтобы иметь сырье для Кузни Душ. Да, не полная ложь. Но умолчания зияли... Как он сказал? Как дыры в рыбацкой сети.
Я всё равно слушал — даже не моргнув. Зартан же, не уловив моего резко проснувшегося скепсиса к его словам, продолжил:
— А пока шла война, Владыки всё равно требовали развлечений. Лишь некоторые помогали нам. И тогда… тогда мы нашли способ стать сильнее. Великая Мать обманула нас, поделившись силой Пожирателей. Тогда мы не понимали, что это изменит нас самих. А завладев их магией, мы легко победили Пожирателей — использовав против них их же силу. Это, и особое покровительство, которое дала нам Великая Мать. Они не нападали на нас, даже если мы нападали первыми.
Он на секунду умолк. Продолжил тише, даже с оттенком гордости:
— Мы не смогли их убить до конца, потому просто иссушили их и похоронили тела в земле. Их можно пробудить. И, как я слышал, кому-то это недавно удалось.
Зартан прищурился, пытаясь прочитать хоть что-то на лице Магна. Но не успел — снова дёрнулся в путах, пытаясь устроиться удобней.
Я стал терять терпение. И вытащил Коготь.
— Ты говоришь об этом, ведь так?
Зартан раздражённо кивнул.
— Да. Никаких чудес. Мы просто сделали оружие из Пожирателей. Их когтей, костей, зубов — из всего, что подошло. Оказалось, их кости поддаются холодной ковке. И растворяются в расплавленном железе. Я планировал позже истребить так их всех. Но не успел. Люди голодали. Умирали. Мертвецы перестали лежать спокойно на всех землях, где мы похоронили Пожирателей. Мы были ещё слишком людьми, чтобы не устать от Владык и их выходок. И однажды, по моему сигналу, мы напали на всех сразу. Почти во всех дворцах.
Он замолчал.
— Просто удивительно, — прошептал он. — Что в тот момент ни одного из Владык не было в Таэне.
Пауза.
— И что произошло дальше? — спросил я.
— Я не знаю, — честно сказал Зартан. — Но теперь везде, где это удалось, — Гибельные Земли. И те, что сейчас, — бледная тень того, с чем столкнулись мы. Оттуда полезли чудовища. Трава и деревья желтели и исчезали. Люди и животные, побывшие там хоть пару дней, либо менялись, либо умирали. Всё рухнуло.
Он тяжело выдохнул.
— И теперь, когда наваждение спало… я понимаю: мы сами стали чудовищами. Я сам поглощал жизнь из людей и животных. Тогда — как я думал — чтобы стать сильнее, на благо всех людей.
Его рот скривился.
— Смешно. В конце концов Великая Мать уничтожила и нас. И так, как это умеют делать только боги.
Зартан говорил гладко, слишком гладко для человека, которого распяли между двумя жердями и оставили стоять так полдня. В каждом его слове чувствовалась осторожность — не боязливая, нет, а скорее привычная, старая. Такая, что въедается в кости, когда живёшь слишком долго и слишком много раз видишь, как любое слово может обернуться мгновенной смертью.
Он давал мне сведения — ровно те, что хотел дать. Но не больше.
— Я могу указать путь к тому, что нынче называют арсеналом, — сказал он. И взгляд у него был внимательный, цепкий, как у торговца, торгующего редкой диковиной, а не пленника, который вот-вот может лишиться пальцев или языка.
Я почти слышал, как между нами щёлкнуло что-то вроде старинных торговых весов.
Он предлагает. Он ждёт ответа. Он испытывает.
И всё это — на фоне того, что самое главное он обходил стороной так искусно, что некоторым магам стоило бы у него поучиться. Он не сказал ни слова о Кузне Душ. Ни намёка. Ни оговорки. Даже когда мы коснулись тем, из которых эта тема должна была вывалиться сама — не вывалилась. Ведь это он создал тех, кто сегодня благородные сеньоры. Это он создал людей способных магией остановить чудовищ. Вот только эта маленькая деталь как-то выпала из его рассказа. Не она одна. Он так же опустил милые семейные мелочи. Вроде той, что его доч пожертвовала жизнью, чтобы запечатать его в Подземье Таэна. 
Он был не откровенным. Он был удобным.
И торговался.
Я не перебивал. Пусть говорит. Пусть выставляет свой товар.
Но я видел это ясно, как на ладони: Арсенал — это не дар, а приманка. Или, скорее, взятка. За которую он ожидает кнута помягче. Или вовсе замену кнута на что-нибудь приятнее.
Для него это было безопасно. Для меня — заманчиво.
В этом и заключалась проблема.
Он хорошо понимал моё положение. И слишком хорошо понимал своё.
Он ждал, чтобы я сделал первый шаг — тот, который даст ему возможность не просто жить, а вернуться в игру. Он умалчивал о кузне Душ намеренно. Берёг для себя. Он пытался продать мне то, что считал менее ценным, но достаточно заманчивым.
Он думал, что я не замечу.
Я заметил.
И всё же позволял ему продолжить. Иногда полезно посмотреть, что именно человек готов предложить в обмен на свою жизнь, прежде чем вырывать то, что он пытается спрятать. Но это время прошло. 
Все же, я не торопился задавать следующий вопрос. я смотрел на Зартана так, как смотрят на карту сокровищ. Только не вот понятного и ясного крестика нет. Вместо этого что-то мутное, с пятном, которое явно что-то означает, но что именно — пока не ясно.
Наконец я сказал:
— Ты много говоришь о войнах, о Владыках, о Пожирателях. Но мне кажется… — я слегка наклонился вперёд, — что это всё прелюдия. Вокруг главного ты ходишь кругами.
Зартан замер. Даже перестал дёргаться в верёвках. На миг он стал абсолютно неподвижен, как зверь, понявший, что хищник рядом.
— Ты хочешь спросить о Кузне Душ, — наконец сказал он тихо. Без позы, без бравады. Почти по-человечески.
Я не ответил. Просто ждал.
— Я не буду рассказывать об этом, — добавил Зартан. — Пока мы не договоримся.
Я чуть вскинул бровь.
— О чём именно?
— О моей жизни, — Зартан сказал это почти равнодушно. — Я знаю цену своим знаниям, герцог. И ты тоже знаешь.
Несмотря на грубое, простолюдинское обращение, он умудрился склониться, изобразив поклон. 
Я медленно поднялся, подошёл ближе, так что тень от лат легла на лицо пленника.
— Ты уже торгуешься, — сказал я очень спокойно. — Значит, всё, что ты рассказывал до этого…
— Было правдой, — торопливо вмешался Зартан. — Понимаешь, я слишком стар, чтобы плести сложные сети лжи. В моём положении это и глупо, и опасно. Но я не могу говорить о Кузне Душ без гарантий. 
Он судорожно сглотнул.
— Я не позволю никому снова это открыть без меня.
Я тихо вздохнул.
— Значит, ты хочешь сделку.
— Да, — кивнул Зартан. — Ты хочешь моего знания. Я хочу…
Он замолчал на секунду — тщательно выбирая слова.
— Я хочу дожить до весны.
Я фыркнул, скрывая нелепый смешок. Неожиданно.
— Всего лишь? Не слишком амбициозно для “последнего из Архонтов”.
— О, герцог, — Зартан снова стал тем, кто он есть: древним зверем в человеческой коже. — Это только начало нашей сделки.

ПОСЛЕСЛОВИЕ ОТ АВТОРА

Пришло время признаться. Да, я готов выдержать шквал негодования. Мои местоимения… он, его.
Тут у меня банально. Ладно, попробую еще раз. В последний момент я испугался признаваться в потаённых извращениях разума. Я попал скорее в лабиринт путей Тзинча, чем на грушу Слаанеш — что, согласитесь, уже маленькая победа.
На фото: Слуги Тзинча, Меняющие Пути.
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Теперь к сути.
Я смотрю альтернативщиков. Иногда.
Честно-честно — не всегда.
Если серьёзно, мне и в самом деле нравится позалипать на их съёмку древних руин. Они же слегка… того. Оттого — особенно въедливые. И есть в этом какое-то особое очарование: эффект присутствия от трясущейся камеры, от тяжёлого дыхания, когда человек за кадром карабкается по скалам, склонам или длинным лестницам, бормоча:
«Сними, сними, ну вот же — промышленный лазер работал!»
И показывает какой-нибудь дивный закуток. Меня прям прёт, будто сам съездил.
И чего греха таить — случалось мне и Склярова почитать. Было увлекательно. Не помню название — там такая годная альтернативка, где Моисей, по заданию бога Сина, вышел из Шумера, по дороге получил хитрые артефакты и что-то там замутил с фараоном.
Я не буду строить из себя особого скептика. При некоторой неудаче я бы и сам легко вляпался в альтернативку — мне, всё же, свойственно в значительной мере магическое сознание.
Так что я не сижу в тиктоке (удалил), книжки не читаю — сам пишу, чтобы уменьшить влияние рептилоидов.
Простите. У нас к 11 тому книга плавно скатывается в даркфентези. Так что шутки в сторону. И пора вводить голых нелюдей, но с сиськами. Я считаю время пришло.
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Альтернативщики, которые рассказывают альтернативную историю, которую скрывают историки, — не все безумны.
В отличие от яркого и сочного бреда про ядерную войну 1812 года (и это не про ядра, а про ядерное оружие) и прочие вспышки воспалённого воображения, — об этом говорить не будем. Хотя это, конечно, прекрасно.
Поговорим о пресловутой древней высокоразвитой цивилизации (далее — ДВЦ).
Сама по себе идея стара как мир. Средневековые крестьяне, наблюдавшие развалины Рима — акведуки, мосты, старые дороги — не дадут соврать. До сих пор в Европе есть пиетет к древности: ancient — одно из высших качеств предметов в играх. Одна из знаковых игр называется «Древние Свитки», и это только первое, что приходит мне в голову.
Впрочем, европейцы тут не уникальны. Греки винили в строительстве Микен циклопов. Собственно, такая кладка до сих пор называется "Циклопическая". Правда, строительство пирамид объясняли уже миллионом рабов ГУЛАГа — при Герадоте циклопов уже не было, зато были рабы.
С пирамидами вообще забавно получилось: Приехал древний грек — очевидно, построили рабы. Приехал француз времён изобретения бетона — очевидно, пирамиды отливали из бетона. Узнали про космос — очевидно, это всё инопланетяне.
Идея проста: что бы человек ни увидел, он объясняет это самыми доступными ему знаниями, если не может объяснить доступными технологиями. Только мы меняемся — а пирамиды стоят.
Несмотря на различие «виновников», мысль о том, что до нас была ДВЦ, казалась очевидной большинству людей, сталкивающихся с древними руинами. Проблема лишь в том, что человечество действительно много раз переживало периоды упадка. И ДВЦ у нас было немало — только обычно это были ДВЦ типа кхмерской империи, существовавшей на территории Камбоджи.
Но древняя теократическая монархия с обычными потными каменщиками современного альтернативщика категорически не устраивает.
Если выкинуть из альтернативщиков совсем уж упоротых, останутся два основных направления:
Первые, это сторонники палеоконтакта. Всё вот это: боги = пришельцы, которые:
— промышленным лазером режут камни на плато Наска;
— генератором направленных гравитационных полей складывают мегалиты;
— фазером делают полигональную кладку.
Очень увлекательно. Но крайне сомнительно.
Как по мне так круче всего «Следы чуждого разума» описали Стругацкие в мире книги «Пикника на обочине».
Пожалуй, это самое здравое художественное описание того, как бы это выглядело в реальности, если бы Землю действительно посетила раса, превосходящая нас технологически на тысячелетия. Это была бы Зона Сталкеров.
Мы должны были бы чувствовать себя как муравей, который нашёл пустую банку из-под шипучки и ощущает её чуждость и невозможность. Не «продвинутая культура» — а следы проходящего мимо чуда, которое даже не заметило, что наступило нам на планету.
Сторонники палеоконтакта предполагают, что все те сооружения, которые их впечатляют, построили с помощью случайных артефактов — наподобие бутылки из-под «Кока-колы», что попала в руки бушменов в прекрасном фильме «Наверное, боги сошли с ума» (1980 г.). Проблема в том, что для появления этой бутылки нужен завод по производству стекла, завод по производству бутылок, аэродром, самолёт, с которого эту бутылку выкинули… Если сравнить Землю с островом, которое посетили более высокоразвитые пришельцы на своем корабле. То, в общем, тоже останутся ничего себе следы деятельности. В зависимости от того, насколько сильно вперед от аборигенов ушли посетившие. Короче, в высшей степени сомнительное «объяснение», которое скорее наваливает кучу непоняток, чем что-то объясняет.
Но есть и заход с другой стороны. Чуть более вменяемые объясняют все (вообще всё) ДВЦ вполне земного происхождения — просто она погибла в катаклизме. Не буду рекламировать апостола этого направления, он и без меня весьма знаменит. Однако, в силу чуть большей вменяемости, эти люди сталкиваются с другой проблемой: мы даже следы высадки викингов в Гренландии нашли. А целую гигантскую цивилизацию — как-то пропустили. И, вот тут в отличии от сторонников палеоконтакта, не отвертеться от того, что ДВЦ должна иметь размеры примерно с материк, чтобыжть и развиваться.
Поэтому рабочая версия: она в Антарктиде.
Правда, чтобы объяснить, почему её накрыло ледяной шапкой, появляется крайне сомнительная идея «скольжения земной коры». Это когда литосферные плиты вдруг раааз — и проскользнули на тысячу километров по шарику.
Проблема всех альтернативщиков в том, что они популисты. Они старательно находят «неудобные артефакты», и если даже это действительно что-то трудновписываемое, они тут же хотят объявить весь наработанный за сотню лет труд археологов полной фигнёй — и придумывают свой бред. Вместо кропотливой работы.
В отношении скрытных историков мне нравится случай с Антикитерским механизмом. Эта штуковина, которую журналисты упорно называют «древним компьютером», на самом деле, скорее всего, сложный механический календарь. Но главное — там внутри куча шестерёнок. Около тридцати. Это много. Хватило бы на обычные механические часы с тремя стрелками, и ещё осталось бы на дату.
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Антикитерский механизм датировали второй половиной II века до нашей эры. Ниже его реконструкция, довольно старая. На Ютубе полно более свежих. Но представление дает.
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И вот это действительно проблема. В отличие от фантазий альтернативщиков.
Если бы на дне моря нашли трёхметрового белокурого атланта или ящик с электромагнитным резаком и надписью «Made in Alpha Centauri» — даже тогда это было бы куда проще встроить в наше представление о древнем мире. К тому моменту мы уже достаточно хорошо покопали античность, но не нашли ни единой, мать её, шестерёнки. Даже ничего похожего. А тут — механизм сложности эпохи Возрождения.
Научному сообществу потребовалось тридцать лет, чтобы убедиться, что это не подстава. И да — это революционное изменение картины древнего мира.
Теперь рассказы о механических воробьях, автоматонах Дедала и статуях Родоса, которые якобы двигали руками, — звучат иначе.
И истории о том, что в тронном зале византийского императора были бронзовые львы, выдыхавшие огонь, и механизм тронного подъёма, кажутся уже не такими невероятными.
Мы явно недооцениваем уровень механизации античности. Но пока это только предстоит прояснить.
Итак: каким бы «неудобным» ни был артефакт — это, прежде всего, пара сотен научных статей и десяток докторских степеней. Научная среда высококонкурентна. Суровая правда в том, что альтернативщики так и не нашли ничего, что было бы хоть чуть-чуть вне контекста. А то, что нашли — уже известно и в разработке.
Просто реальное дело, в отличие от игры на человеческом любопытстве и страсти к сенсациям, всегда трудное и долгое.
Мы и так знаем, что в истории были умные люди, которые делали невероятное. Я не перестаю удивляться древнему греку с мерной палкой, который измерил расстояние от Луны до Земли и почти не ошибся.
Так что все загадочные сооружения, вроде Осириона, — это проблема скорее чисто технического характера: «как именно они это сделали?» вместо «могли ли они это сделать?». Могли. Конечно могли. Если люди могли рассчитать размер шара под ногами по длине тени в колодце — они могли и камни двигать.
Однако в истории есть и действительно странные вещи. Не в смысле «инопланетяне долбили лазером», а в смысле «ну вот это чистая загадка, без сарказма». Такие, от которых даже самый стойкий скептик делает лёгкий вдох носом и признаёт:
— Вот тут да, тут интересно.
И загадка эта не в технологиях. И даже не в мегалитах.
Она в том, почему люди вдруг исчезали, менялись, появлялись ниоткуда, оставляли после себя культуры, к которым будто бы никто до и после не прикасался. Иногда — словно огонь, который вспыхнул слишком ярко и погас, не успев сжечь дрова.
Вот такие загадки — настоящие. Такие, что чувствуешь за спиной шорох истории, а не дыхание очередного «разоблачителя».
И, пожалуй, самая яркая, самая настоящая и честная загадка древности — коллапс бронзового века.
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Вот это действительно впечатляющее явление. Знаете, вот тут никакой альтернативщик со своей бутылкой из-под Кока-колы не нужен — реальная история ярче, страшнее и страннее любого «палеоконтакта».
Это был мир-система. Настоящая. Настолько плотная, что любой современный глобалист у себя в Калифорнии бы камчатским крабом подавился.
Олово — кровь эпохи — добывали на Британских островах и где-то в степях нынешней России. Люди гнали его караванами, по пять сотен ослов, по «обратным рельсам» — таким себе античным хайвеям, две колеи выложенные каменными направляющими, чтобы телега не вязла и сберечь примитивные цельные колеса.
Торговля — от Испании до Леванта. Письменность — общая, писали на арамейском. Дипломатия — есть, дошла переписка, международные договоры, все дела. Цари писали друг другу не «Ваше Величество», а «брат». Возвращали обувь с Крита (видимо не подошла по размеру), разрешали или запрещали торговать, сватались. И требовали прислать ещё золота, потому что дипломатия с тех пор не изменилась.
А связь мира была такой плотной, что в далёкой Дании археологи фиксируют резкую перемену: вместо пёстрого скотоводства — внезапно только коровы, и в основном старые, дойные. Одновременно со стремительным выделением богатой знати, судя по захоронениям.
Зачем? Нет, про знать понятно, рыночек порешал. Нокоров то так много зачем. Неужели, тоже рыночек? Похоже, древние датчане, кажется, стали сыроделами-экспортёрами уровня «мирового бренда». Делали так много, что собственного рынка не хватало.
И — закономерно — вырубили свои леса. Без шуток, экологическая катастрофа прям.
По Дунаю — городки. Богатые, укреплённые, каменные. А в сотнях километрах вокруг — пустота. А между прочим, где-то там зарождались славяне. И, да, выглядит как неопровержимое доказательство, что славяне — народ-гаишник: стоят, контролируют потоки, иногда штрафуют. Простите. Не удержался.
И вдруг — всё падает.
Не в масштабах поколений — в масштабах человеческой жизни. Города пустеют. Дворцы сгорают. Торговля рушится.
Письменность исчезает — её буквально забывают.
В материковой Греции забывают как писать.
О Хеттах забывают настолько крепко, что три тысячи лет вообще никто о них не вспоминал, пока XIX век не начал разбирать руины в Анатолии, гадая: «А кто это такие?». Ниже на реконструкции развалины Хатуссы, столицы хеттов. Видимо, внутри была застройка куда более плотная, но археология ничего не дала, поэтому художник нарисовал так.
[image: ]

Из всех великих держав выжил только Египет — и то, как выжил… Худо, бедно, но выжил. Хотя никогда уже не стал тем сияющим монстром, что строил храмы размером с город.
Что же это было? А мы не знаем. Если бы мы знали, что это было, но мы не знаем. Страшно, очень страшно. Есть версии — много. Но единственного объяснения нет.
Кандидаты на роль «главного разрушителя мира»: Стихийные бедствия: землетрясения, извержения вулканов, засуха длиной в поколение. Народы моря. Разрыв логистики: если хотя бы одно из мест добычи олова отваливается — всё, бронза превращается в тыкву. Внутренние бунты: города жили за счёт притока сырья и рабов, когда поток нарушился — начался коллапс. Эпидемии, о которых мы ничего не знаем, потому что бактерии и вирусы не оставляют шрамов на черепах, которые археологи и антропологи любят больше чем некроманты. Ну и мигранты, очевидно: большие народы двинулись с севера и юга, как волна, стирая всё.
Скорее всего — всё вместе. Как современную глобальную цивилизацию может «накрыть» не один фактор, а десяток сразу, так и тогда. Но главный ужас — не разрушение. Главный ужас — это своеобразная тишина. Одновременная, тотальная, безжалостная.
Тысячи городов — и вдруг ни одного письма. Кроме, разве что, Египта. Через пару веков вынырнули ассирийцы, но это были уже не те, которых знали до коллапса, похожая на средневековую Ганзу конфедерация торговых городов. Это были мега брутальные покорители, которые даже пленных без затей не водили. Реально, похоже у них было распространено, что пленным прокалывали веревкой язык, и вели так, гуськом, сразу толпу на одной веревке. Удобно, наверно, не убегут. Но это же какой-то садизм за гранью, в самом деле.
У античности был шанс стать Римской Империей за тысячу лет до Римской Империи. Но мир сломался.
И это — настоящая загадка. Та, что заслуживает уважения, тихой дрожи, и небольшой иронии, которую я так люблю. Нет ничего прекраснее, чем подмешивать мед страстей в вино исторических фактов.
У нас тут всё-таки художественная книга, поэтому я дам чуть контекста — не лекцию, а атмосферу. Чтобы ты, читатель, не прочитал цифры, а почувствовал то, как рушится мир, который казался вечным.
По ряду достижений мы догнали ту цивилизацию буквально вчера. Нет, пирамиды к делу не пришьёшь — их возвели за две тысячи лет до коллапса. Но вот всё, что касается сельхозтехнологий, грамотности, планирования ирригации — это уже уровень Римской Империи. Уже то, что мы называем зрелой античностью, когда люди умели планировать урожай на годы вперёд, записывать законы, строить дороги так, что они переживают государства.
А кое-где всё было ещё веселее. Например, в дворцах Крита, судя по раскопкам, существовал водопровод с холодной и горячей водой. Холодной и горячей. Даже сейчас у нас такое не всегда. И это за три тысячи лет до появления того, что современные люди назовут девятнадцатым веком. До изобретения чугунных труб, до газовых котлов — а у них это уже было.
Не магия турбо-атлантов, не палеоконтакт, а умный народ, который нормально так освоился со своими камнями и глиной. Без шуток, при всем этом в Кноссе на кухне по прежнему использовали каменные ножи.
При этом, там реально было чему падать. И когда оно рухнуло — рухнуло чудовищно. Пять раз дно пробило.
Не как в фильмах про апокалипсис, где горит один город. А так, что десятки регионов за несколько десятилетий вымерли. Так, что письма перестали приходить, корабли исчезли с горизонтов, а оставшиеся люди забыли что значат буквы. Хеттов, ведущую державу и сердце цивилизации, забыли на три тысячи лет. Дворцы, где ходили по изразцовым полам, превратились в холмы, на которых пасли коз.
И что самое страшное — никакой одной причины. Никакого великого злодея. Никакого объяснения, которое хоть чуть-чуть спасало бы самоуважение нас, как человечества.
Просто мир, выросший слишком сложным, стал слишком хрупким — и однажды перестал держать собственный вес.
И это, пожалуй, единственное, что действительно стоит помнить. История не учит. А вот устраивать экзамены она очень любит. Экзамены, где неправильный ответ — не двойка, а несколько веков тьмы.
Стоит, как мне кажется, иметь на этот случай парочку шпаргалок. Проблема в том, что наш мир тоже сейчас какой-то, не очень устойчивый. Мы очень неплохо покопали ближний восток, но это было уже давно. У нас куча табличек, их до сих пор расшифровывают. Однако, было бы не плохо снова подступиться, вооруженными новыми знаниями и технологиями. Однако, сейчас там работать сложно. Не удивительно, что последние открытия касающиеся коллапса происходят аж в Дании. Там финансируют видимо сносно. Плюс условия для работы получше.
Сами понимаете, нужно быть очень упёртым альтернативщиком, чтобы обойти стороной один из самых впечатляющих феноменов реальной истории — коллапс бронзового века — и не приладить его хоть как-то к своей гениальной теории прошлого.
Я не такой.
Я не стану прятать слона в шкаф.
Я поставлю его в центр зала и навешу на него гирлянду.
Итак — центральным местом своего лора я делаю именно коллапс бронзового века. А вызвала его… та-дам… война богов. Да, я знаю. Где-то вы это уже слышали. Но в литературе ничего не считается украденным, если ты сделал это лучше.
Если ты сделал это честнее. И если это работает на мир.
В моей версии древности — магия была. Не фейерболы и светящиеся камни на посохах и не «стихийные круги». А та магия, которую древние сами считали естественной частью производства. Магия как технология.
Магия, которой приручали травы, выводили породы скота, заставляли дикую однозернянку превратиться в то, что мы теперь называем хлебом.
А главное — магия, которая работала через храм.
Потому что в отличие от нашей цивилизации, выросшей из феодализма, где у власти стояли воины и всадники, в древнем мире правили чиновники. Храмовые управляющие. Люди, которые держали в руках бухгалтерию урожая, ирригацию, торговлю и… собственно, бога.
Это важный момент:
древние жрецы не просто служили богам — они их содержали.
Кормить божественное присутствие — это была их работа.
В буквальном смысле записи на табличках прямо пестрят чем-то вроде: «шесть мешков зерна и пять кувшинов пива храмовым танцовщицам».
Город — это хозяйство храма. Храм — это министерство экономики. И вся эта машина работала. Долго. Эффективно.
На масштабе всей ойкумены.
У нас есть реальное свидетельство торговли между Кносским дворцом и Египтом — две крышки от неизвестных сосудов. На первой написано: «Благой бог Сеусерен-ра, сын Ра, Хиан». В парралельных источниках есть указание на гиксосского фараона Хиана. На второй: «Благой бог Мен-хепер-ра, сын Ра, Тутмос, совершил сие преобразование».
Мы читаем: бог, сын Ра. Они читали: должность. А точнее — сущность власти, которая не имеет почти ничего общего с тем, что мы называем словом «царь». Если президент сидит в кресле до старости, а потом власть переходит его сыну — да, это похоже на монархию. Но слово «президент» и слово «монарх» — это два разных даже не понятия, а способа понимать, что такое власть и кто имеет право говорить от имени страны.
И вся эта структура — храмовая экономика, магические агротехники, бюрократия от Критских дворцов до хеттских архивов — однажды рухнула. Не просто сменилась. Не просто деградировала. А именно рухнула.
Потому что общественный строй, созданный вокруг поддержки богов — буквально богов — лопнул там, где его держала магия. В моей версии — эти боги не были символами. Не были метафорами. Не были стихийными духами.
Это были реальные существа. И однажды они устроили войну.
И мир оказался не готов.
Потому что никто не бывает готов к тому, что рушится не дворец, а сама система, на которой держится поджаренный в масле хлеб, дождь, торговля и порядок. И да, я планирую всё это объединить. Все эти отдельные линии — археологические, культурные, легендарные — связать в один узел, который тянется сквозь мировую историю и распускается в моём мире огня и пепла.
Тут я хотел даже приплести всякое, вроде попыток реформирования храмов Фараонами, самой известной такой был Эхнатон со своим Атоном, но мне лень. Там кстати даты не бьются, но в контекст хорошо возиться. Но потом решил, что это будет лишнее, приплету при случае в книге.
Но вы и без этого оцените красоту игры. Ну, давайте будем честными, моё решение — куда изящнее любой альтернативной гипотезы про скрытую под километрами льда ДВЦ в Антарктиде или про инопланетян, что прилетели, почесали приматов до облысения, отложили пирамиды, выточили фазером каменные ящики и улетели обратно.
Магия объясняет всё ничуть не хуже. А по некоторым позициям — даже лучше.
Почему у критян был горячий водопровод? Почему агротехника бронзового века сделала такой скачок, что мы догнали его только к эпохе паровых машин? Почему культура рухнула синхронно от Эгейского моря до степей? Почему храмы управляли экономикой, будто министерства, а цари назывались богами? Почему письменность исчезла, как будто её не просто забыли, а выжгли?
Магия закрывает все эти вопросы. Чётко, стройно, без прыжков через слонов.
Это не хуже антарктического ультра-Шамбала-гиперборейского мегаполиса.
Просто… правдоподобнее. Магия — это же тоже технология, только древняя, плохо реконструируемая, завязанная на людях, ритуалах и памяти. Если она была частью хозяйства — всё становится на свои места.
И остаётся один-единственный вопрос:
А где она сейчас?
Но на это ответ уже придумал. Пока потяну интригу.
Так что, подводя итог: магия — это не улёт в дебри альтернативщины, не побег от реальности и не попытка натянуть сову на глобус. Это просто… ещё одна гипотеза. Красивая. Элегантная. И, что приятно, работающая ровно настолько, насколько нужно художественной истории.
Мы никогда не узнаем, что произошло на самом деле в 1177-м году до нашей эры. Коллапс бронзового века — слишком огромный, слишком запутанный, слишком похожий на фэнтези.
Но в рамках моего мира я позволил себе роскошь дать этому объяснение. Такое, которое закрывает все дырки, делает историю цельной и позволяет вам, читателю, поверить — пусть на миг — что всё это действительно могло быть.
Вот и всё.
История остаётся загадочной.
Фантазия — честной.
А мир — достаточно широким, чтобы вместить и бога, и пшеницу, и рухнувшую цивилизацию.
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